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1.        OPĆI PODACI 

 
1.1. Naziv i sjedište Naručitelja     

MINISTARSTVO FINANCIJA CARINSKA UPRAVA 
Alexandera von Humboldta 4a, Zagreb 
OIB: 18683136487 
telefon: 01/6211-219, telefaks: 01/6211-020 ili 01/6211-002 
Internet adresa: https://carina.gov.hr/ 
 

1.2.      Podaci o Službi zaduženoj za kontakt i način komunikacije 
 
Sektor za financije, Služba za nabavu i upravljanje imovinom 

    Adresa elektroničke pošte: javna.nabava@carina.hr  
 

Naručitelj i gospodarski subjekti, u ovom postupku javne nabave komuniciraju i razmjenjuju 
podatke elektroničkim sredstvima komunikacije. 
Iznimno u skladu s člankom 63. Zakona o javnoj nabavi (NN 120/2016, u nastavku: ZJN 
2016), naručitelj i gospodarski subjekti mogu komunicirati usmenim putem ako se ta 
komunikacija ne odnosi na ključne elemente postupka javne nabave, pod uvjetom da je 
njezin sadržaj u zadovoljavajućoj mjeri dokumentiran. Ključni elementi postupka javne 
nabave uključuju dokumentaciju o nabavi i ponude. Usmena komunikacija s ponuditeljima 
koja bi mogla znatno utjecati na sadržaj i ocjenu ponuda mora biti u zadovoljavajućoj mjeri i 
na prikladan način dokumentirana, primjerice sastavljanjem pisanih bilješki ili zapisnika, 
audiosnimki ili sažetaka glavnih elemenata komunikacije i slično. 
 
Zainteresirani gospodarski subjekti zahtjeve za dodatne informacije, objašnjenja ili izmjene u 
vezi s dokumentacijom, Naručitelju dostavljaju putem Elektroničkog oglasnika javne nabave 
(u nastavku: Oglasnik) ili elektroničkom poštom. 
 
Upute za dostavljanje navedenih zahtjeva za dodatnim informacijama, objašnjenjem ili 
izmjenom u vezi s dokumentacijom nalaze se na stranicama www.eojn.nn.hr. 

 

1.3.      Evidencijski broj nabave: 4-17-VV-4 

 
1.4. Popis gospodarskih subjekata s kojima je naručitelj u sukobu interesa 

 
Gospodarski subjekt s kojim je Naručitelj u sukobu interesa u smislu članaka 76. i 77. ZJN 
2016 (za osobe iz članka 76. stavak 2. točke 2. ZJN 2016. - članovi stručnog povjerenstva 
za javnu nabavu i druge osobe koje su uključene u provedbu ili koje mogu utjecati na 
odlučivanje naručitelja u ovom postupku javne nabave) je tvrtka: 
a)  Anić projekt d.o.o. Zagreb, Kranjčevićeva 21 (OIB 46833366665). 

 
S obzirom da je Naručitelj u točki 3.1.3. Dokumentacije odredio kao jedan od razloga 
isključenja: postojanje sukoba interesa u smislu poglavlja 8. glave III. dijela prvog ZJN 2016., 
koji se ne može učinkovito ukloniti drugim, manje drastičnim mjerama, te s obzirom na ostale 
odredbe ZJN 2016 i ostale pozitivne zakonske propise, Naručitelj će: 
 

- isključiti ponuditelja koji je u sukobu interesa i koji je naveden u podtočki a) ove točke 

Dokumentacije, 

https://carina.gov.hr/
mailto:javna.nabava@carina.hr
http://www.eojn.nn.hr/
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- isključiti zajednicu ponuditelja u okviru koje kao član zajednice ponuditelja sudjeluje 

gospodarski subjekt koji je u sukobu interesa i koji je naveden u podtočki a) ove točke 

Dokumentacije, 

- isključiti ponuditelja ili zajednicu ponuditelja, ukoliko je u njihovoj ponudi sudjelovao 

podugovaratelj koji je u sukobu interesa i koji je naveden u podtočki a) ove točke 

Dokumentacije, ukoliko navedeni ponuditelj ili zajednica ponuditelja nisu u mogućnosti 

promijeniti navedenog podugovaratelja sukladno odredbama ZJN 2016 ukoliko navedeni 

ponuditelj ili zajednica ponuditelja mogu zamijeniti predloženog podugovaratelja novim 

podugovarateljem sukladno odredbama ZJN 2016, naručitelj neće isključiti ponudu takvog 

ponuditelja ili zajednice ponuditelja 

- postupiti sukladno članku 81. ZJN 2016, odnosno izuzeti iz postupka javne nabave 

predstavnika naručitelja iz članka 76. stavak 2. točaka 2., 3. i 4. ZJN 2016, odmah po 

saznanju o postojanju sukoba interesa, ukoliko u ovom postupku javne nabave bude 

sudjelovao gospodarski subjekt bilo kao ponuditelj, bilo kao član zajednice ponuditelja bilo 

kao podugovaratelj ponuditelju ili zajednici ponuditelja a koji je naveden u podtočki a) ove 

točke Dokumentacije. 

 
1.5. Predmet nabave te oznaka i naziv iz CPV-a 

 

Usluga zanavljanja i nadogradnje mrežne i sigurnosne opreme  
 
CPV oznaka: 
48730000-4 Sigurnosni programski paket 
32420000-3 Mrežna oprema 
51300000-5 Usluge instaliranja komunikacijske opreme 

 
1.6. Podaci o postupku javne nabave 

       

Otvoreni postupak javne nabave velike vrijednosti sukladno članku 86. ZJN 2016. 

Sukladno članku 87. ZJN 2016, otvoreni  postupak započinje danom slanja poziva na 
nadmetanje u Oglasnik. 

      Elektronička dražba se neće provoditi. 

      Elektronička dostava ponuda je obavezna. 

Naručitelj otklanja svaku odgovornost vezanu uz mogući neispravan rad Elektroničkog 
oglasnika javne nabave Republike Hrvatske (u daljnjem tekstu: Oglasnik), zastoj u radu 
Oglasnika ili nemogućnost zainteresiranoga gospodarskog subjekta da ponudu u 
elektroničkom obliku dostavi u danome roku putem Oglasnika. 
 

1.7. Procijenjena vrijednost nabave:  

 

Naručitelj je vrijednost ove nabave procijenio na 2.200.000,00 kn bez poreza na dodanu 
vrijednost. 

 
 

1.8. Vrsta ugovora o javnoj nabavi:  

Ugovor o javnoj nabavi usluge  
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1.9. Jezik postupka 

 
Naručitelj je cjelokupnu Dokumentaciju izradio na hrvatskom jeziku i latiničnom pismu. 
Ponuditelji se obvezuju svoje ponude, zajedno s pripadajućom dokumentacijom, izraditi na 
hrvatskom jeziku i latiničnom pismu. Ako su neki od dijelova ponude traženih 
dokumentacijom na nekom od stranih jezika ponuditelj je dužan uz navedeni dokument na 
stranom jeziku dostaviti i prijevod na hrvatski jezik navedenog dokumenta izvršen po 
ovlaštenom sudskom tumaču.  
 
Prijevod dokumenata izvršen po ovlaštenom sudskom tumaču mora sadržavati i Potvrdu 
ovlaštenog sudskog tumača kojom se potvrđuje da prijevod potpuno odgovara izvorniku 
sastavljenom na stranom jeziku, temeljem članka 19. Pravilnika o stalnim sudskim tumačima 
(Narodne novine, broj 88/08 i 119/08). 

 
2. PREDMET NABAVE 

 
2.1. Opis predmeta nabave 

 

Javna nabava nadogradnje mrežnih i sigurnosnih uređaja na centralnoj komunikacijskoj 
lokaciji predviđa nabavu i nadogradnju mrežnih i sigurnosnih komponenti informacijskog 
sustava Carinske uprave kroz nabavu novijih verzija hardvera i softvera te nadogradnju sa 
postojećih starijih verzija sukladno opisanom u Prilogu br. 3. - Tehnička specifikacija u 
nastavku: Tehnička specifikacija)  i količinama iz Priloga br. 2. - Troškovnik (u nastavku: 
Troškovnik). 
 
Javna nabava predviđa nabavu vatrozida za centralnu komunikacijsku lokaciju kako bi se 
zamijenio stari uređaj koji izlazi iz podrške proizvođača i ne dozvoljava daljnje nadogradnje i 
obnavljanje i time sprečavanje novih sigurnosnih prijetnji Informacijskom sustavu.  
 
Također, javna nabava planira obnavljanje sustava za autentikaciju, autorizaciju i praćenje 
korisnika obzirom da za postojeće uređaje proizvođač također najavljuje prestanak pružanja 
podrške i postojeće uređaje više neće biti moguće nadograditi najnovijim postavkama i 
verzijama softvera što bi predstavljalo značajan sigurnosni rizik i propust Informacijskog 
sustava.  
 
Jedna od komponenti ove javne nabave je nabava sustava za dubinsku analizu prometa s 
ciljem optimizacije postojećih kapaciteta telekomunikacijskih linkova i opreme i povećanje 
kvalitete najznačajnijih usluga prema korisnicima (gradacije prema razinama važnosti).  
 
Nadalje, obzirom na zastarjelost i dotrajalost mrežnih preklopnika i usmjerivača planirana je 
nabava novih uređaja za lokacije Carinske uprave.  
 
Zaključno, skup nadogradnje mrežne i sigurnosne opreme planirao je i nadogradnju i 
zanavljanje komponenata okoline virtualnih radnih stanica i aplikacija, kako bi se kapacitivno 
popratili zahtjevi korisnika i povećala kvaliteta i ubrzala usluga koja se pruža korisnicima.  
 
Svi zahtjevi za opremom i izvedenim radovima integracije moraju biti sukladni Tehničkoj 
specifikaciji. Također za svu opremu potrebno je osigurati isporuku i instalaciju, te integraciju 
u postojeći informacijsku sustav Naručitelja, te je potrebno osigurati jamstvo i podršku 
proizvođača za period od tri godine. 
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2.2. Količina predmeta nabave 

  
Točna količina predmeta nabave iskazana je u pripadajućem Troškovniku. 
 
Sukladno članku 4. Uredbe o načinu izrade i postupanju s dokumentacijom za nadmetanje i 
ponudama (NN br. 10/12), navedena je okvirna količina usluga. Stvarna nabavljena količina 
na temelju sklopljenog ugovora o javnoj nabavi može biti veća ili manja od okvirne količine, a 
ovisit će o stvarnoj potrebi Naručitelja tijekom važenja ugovora o javnoj nabavi.  
 
Ukupna plaćanja bez poreza na dodanu vrijednost na temelju sklopljenog ugovora ne smiju 
prelaziti procijenjenu vrijednost nabave. 

 

Ponuditelji su dužni ponuditi predmet nabave sukladno tehničkim specifikacijama i 
troškovniku predmeta nabave kao i svim ostalim uvjetima navedenim u ovoj Dokumentaciji. 
 

 

2.3. Mjesto izvršenja usluge 
 
Na lokaciji Naručitelja u Područnom carinskom uredu Zagreb, Avenija Dubrovnik 11.  

 
 

2.4. Rok trajanja ugovora 

Naručitelj provodi otvoreni postupak javne nabave sa ciljem sklapanja ugovora o javnoj 
nabavi, za razdoblje od četiri (4) mjeseca.  

 
 

2.5. Rok izvršenja usluge 
 
Rok izvršenja usluge je do četiri mjeseca od zaključenja ugovora o javnoj nabavi.  
 
Zakašnjelo izvršenje usluge 
 
Ako Ponuditelj sazna da se dogovoreni raspored usluge nadogradnje ne može ispuniti, ili da 
kašnjenja u izvršenju usluge nadogradnje postaju vjerojatnijima, bez odgode obavještava 
kontakt osobu Naručitelja. 
 
Takva obavijest sadržava razlog(e) kašnjenja i očekivani novi datum izvršenja predmetne 
usluge. Ukoliko Ugovaratelj ne dostavi takvu obavijest u razumnom roku, Naručitelj ima 
pravo na naknadu štete. 

 
Ako usluga nije izvršena u dogovorenom rasporedu, a nije produžen rok izvršenja kako je 
navedeno, Naručitelj ima pravo na naknadu za kašnjenje do 3% (ukupne vrijednosti 
ugovora) po odgođenom tjednu. 
 
Naručitelj ima pravo, po vlastitom nahođenju, doznačiti dospjele naknade za kašnjenje 
oduzimanjem iznosa od dogovorene ukupne cijene prilikom plaćanja za zakašnjele usluge, ili 
slanjem računa za naknadu Ugovaratelju. Ako se takav račun pošalje, isplata se izvršava u 
roku od 30 dana od dana dostavljanja računa. 

 
Ukupan iznos od navedenih naknada za kašnjenje ne može prelaziti deset (10) % od ukupne 
cijene nabave bez poreza na dodanu vrijednost. 
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2.6.  Grupe predmeta nabave 
 

Predmet nabave nije podijeljen u grupe, uz obrazloženje: 
 
Ministarstvo financija, Carinska uprava planirala je i provodi nabavu zanavljanja mrežne i 
sigurnosne opreme sukladno pripremljenoj dokumentaciji. Predmet nabave (sigurnosna i 
mrežna oprema) jedinstvena je cjelina, koja tijekom isporuke zaokružuje i realizira cjelinu 
(skupinu) nabave sigurnosnih uređaja i implementaciju pripadajućih mjera s ciljem 
zaokružene funkcionalnosti na razini mreže. Isto tako razvidno je da ponuditelji mogu 
jednom ponudom ispuniti uvjete tražene ovom dokumentacijom. Slijedom navedenog, javni 
naručitelj u ovom postupku nije podijelio predmet nabave na grupe. 
 

2.7.     Tehničke specifikacije 
 

Tehničke specifikacije nalaze se u privitku i čini sastavni dio ove Dokumentacije.  
Ponuditelj ne smije mijenjati opis predmeta nabave naveden u Troškovniku kao niti dopisivati 
stupce niti na bilo koji način mijenjati sadržaj Troškovnika.  
 
 

2.8.     Troškovnik 
 
Ponuditelj je obvezan popuniti nestandardizirani Troškovnik koji je u excel formatu, zajedno 
s Dokumentacijom o nabavi i Obavijesti o nadmetanju, objavljen neograničeno i u cijelosti u 
Oglasniku.  
 
Upute za popunjavanje Troškovnika:  

- Ukoliko nude  jednakovrijedan proizvod, ponuditelji su obvezni to upisati u za to predviđeno 

mjesto u troškovniku (ako je ono predviđeno troškovnikom) 

- Ponuditelji u Troškovnik obvezno unose jedinične cijene koje se izražavaju u HRK (Hrvatske 

kune) i koje pomnožene s količinom daju ukupnu cijenu za svaku pojedinu stavku 

Troškovnika.  

- Ponuditelji su nadalje obvezni popuniti i polja u Troškovniku: CIJENA PONUDE bez poreza 

na dodanu vrijednost (kn):, Porez na dodanu vrijednost (kn): i UKUPNA CIJENA PONUDE s 

porezom na dodanu vrijednost (kn): , 

- Zbroj svih ukupnih cijena stavki Troškovnika čini cijenu ponude. Jedinične cijene svake 

stavke Troškovnika smiju biti iskazane s najviše 2 (dvije) decimale.  

- Ponuditelji nisu obvezni ali mogu, popunjeni i u ponudi priloženi Troškovnik ovjeravati i/ili 

potpisivati na bilo koji način i od bilo koga.  

 
3.         KRITERIJI ZA KVALITATIVAN ODABIR PONUDITELJA 

3.1.     Osnove za isključenje ponuditelja – obvezne: 

3.1.1.  Gospodarski subjekt koji ima poslovni nastan u Republici Hrvatskoj ili osoba koja je 
član upravnog, upravljačkog ili nadzornog tijela ili ima ovlasti zastupanja, donošenja odluka 
ili nadzora gospodarskog subjekta i koja je državljanin Republike Hrvatske, pravomoćnom 
presudom osuđena za: 

a) sudjelovanje u zločinačkoj organizaciji, na temelju 

– članka 328. (zločinačko udruženje) i članka 329. (počinjenje kaznenog djela u 
sastavu zločinačkog udruženja) Kaznenog zakona 
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– članka 333. (udruživanje za počinjenje kaznenih djela), iz Kaznenog zakona 
(»Narodne novine«, br. 110/97., 27/98., 50/00., 129/00., 51/01., 111/03., 190/03., 
105/04., 84/05., 71/06., 110/07., 152/08., 57/11., 77/11. i 143/12.) 

b) korupciju, na temelju 

– članka 252. (primanje mita u gospodarskom poslovanju), članka 253. (davanje mita u 
gospodarskom poslovanju), članka 254. (zlouporaba u postupku javne nabave), 
članka 291. (zlouporaba položaja i ovlasti), članka 292. (nezakonito pogodovanje), 
članka 293. (primanje mita), članka 294. (davanje mita), članka 295. (trgovanje 
utjecajem) i članka 296. (davanje mita za trgovanje utjecajem) Kaznenog zakona 

– članka 294.a (primanje mita u gospodarskom poslovanju), članka 294.b (davanje 
mita u gospodarskom poslovanju), članka 337. (zlouporaba položaja i ovlasti), 
članka 338. (zlouporaba obavljanja dužnosti državne vlasti), članka 343. 
(protuzakonito posredovanje), članka 347. (primanje mita) i članka 348. (davanje 
mita) iz Kaznenog zakona (»Narodne novine«, br. 110/97., 27/98., 50/00., 129/00., 
51/01., 111/03., 190/03., 105/04., 84/05., 71/06., 110/07., 152/08., 57/11., 77/11. i 
143/12.) 

c) prijevaru, na temelju 

– članka 236. (prijevara), članka 247. (prijevara u gospodarskom poslovanju), članka 
256. (utaja poreza ili carine) i članka 258. (subvencijska prijevara) Kaznenog 
zakona 

– članka 224. (prijevara), članka 293. (prijevara u gospodarskom poslovanju) i članka 
286. (utaja poreza i drugih davanja) iz Kaznenog zakona (»Narodne novine«, br. 
110/97., 27/98., 50/00., 129/00., 51/01., 111/03., 190/03., 105/04., 84/05., 71/06., 
110/07., 152/08., 57/11., 77/11. i 143/12.) 

d) terorizam ili kaznena djela povezana s terorističkim aktivnostima, na temelju 

– članka 97. (terorizam), članka 99. (javno poticanje na terorizam), članka 100. 
(novačenje za terorizam), članka 101. (obuka za terorizam) i članka 102. 
(terorističko udruženje) Kaznenog zakona 

– članka 169. (terorizam), članka 169.a (javno poticanje na terorizam) i članka 169.b 
(novačenje i obuka za terorizam) iz Kaznenog zakona (»Narodne novine«, br. 
110/97., 27/98., 50/00., 129/00., 51/01., 111/03., 190/03., 105/04., 84/05., 71/06., 
110/07., 152/08., 57/11., 77/11. i 143/12.) 

e) pranje novca ili financiranje terorizma, na temelju 

– članka 98. (financiranje terorizma) i članka 265. (pranje novca) Kaznenog zakona 

– članka 279. (pranje novca) iz Kaznenog zakona (»Narodne novine«, br. 110/97., 
27/98., 50/00., 129/00., 51/01., 111/03., 190/03., 105/04., 84/05., 71/06., 110/07., 
152/08., 57/11., 77/11. i 143/12.) 

f) dječji rad ili druge oblike trgovanja ljudima, na temelju 

– članka 106. (trgovanje ljudima) Kaznenog zakona 

– članka 175. (trgovanje ljudima i ropstvo) iz Kaznenog zakona (»Narodne novine«, br. 
110/97., 27/98., 50/00., 129/00., 51/01., 111/03., 190/03., 105/04., 84/05., 71/06., 
110/07., 152/08., 57/11., 77/11. i 143/12.),  

 

Naručitelj će isključiti ponuditelja iz postupka javne nabave ako utvrdi da je gospodarski 
subjekt koji nema poslovni nastan u Republici Hrvatskoj ili osoba koja je član upravnog, 
upravljačkog ili nadzornog tijela ili ima ovlasti zastupanja, donošenja odluka ili nadzora 
gospodarskog subjekta i koja nije državljanin Republike Hrvatske pravomoćnom presudom 
osuđena za kaznena djela iz točke 3.1.1. podtočaka a) do f) ove Dokumentacije i za 
odgovarajuća kaznena djela koja, prema nacionalnim propisima države poslovnog nastana 
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gospodarskog subjekta, odnosno države čiji je osoba državljanin, obuhvaćaju razloge za 
isključenje iz članka 57. stavka 1. točaka a) do f) Direktive 2014/24/EU. 

 

3.1.2. Naručitelj će isključiti ponuditelja iz postupka javne nabave ako utvrdi da gospodarski 
subjekt nije ispunio obveze plaćanja dospjelih poreznih obveza i obveza za mirovinsko i 
zdravstveno osiguranje: 

 
a) u Republici Hrvatskoj, ako gospodarski subjekt ima poslovni nastan u Republici 

Hrvatskoj, ili 
b) u Republici Hrvatskoj ili u državi poslovnog nastana gospodarskog subjekta, ako 

gospodarski subjekt nema poslovni nastan u Republici Hrvatskoj. 

Iznimno, Naručitelj neće isključiti gospodarskog subjekta iz postupka javne nabave ako mu 
sukladno posebnom propisu plaćanje obveza nije dopušteno, ili mu je odobrena odgoda 
plaćanja. 

 

3.1.3. Naručitelj će isključiti ponuditelja iz postupka javne nabave ako: 

1. je nad gospodarskim subjektom otvoren stečajni postupak, ako je nesposoban za 
plaćanje  ili prezadužen, ili u postupku likvidacije, ako njegovom imovinom upravlja 
stečajni upravitelj ili sud, ako je u nagodbi s vjerovnicima, ako je obustavio poslovne 
aktivnosti ili je u bilo kakvoj istovrsnoj situaciji koja proizlazi iz sličnog postupka prema 
nacionalnim zakonima i propisima, 

2. može dokazati odgovarajućim sredstvima da je gospodarski subjekt kriv za teški 
profesionalni propust koji dovodi u pitanje njegov integritet. 
Težak profesionalni propust u smislu ove podtočke je postupanje ponuditelja protivno 
propisima iz područja prava koje uređuje obavljanje njegove djelatnosti, prava okoliša, 
socijalnog i radnog prava, uključujući kolektivne ugovore, a osobito obvezu isplate 
ugovorene plaće, prava tržišnog natjecanja, prava intelektualnog vlasništva te postupanje 
protivno pravilima struke. 

3. se sukob interesa u smislu Poglavlja 8. Glave III. Dijela Prvog Zakona o javnoj nabavi ne 
može učinkovito ukloniti drugim, manje drastičnim mjerama, 

4. je gospodarski subjekt kriv za ozbiljno pogrešno prikazivanje činjenica pri dostavljanju 
podataka potrebnih za provjeru odsutnosti osnova za isključenje ili za ispunjenje kriterija 
za odabir gospodarskog subjekta, ako je prikrio takve informacije ili nije u stanju priložiti 
popratne dokumente u skladu s Pododjeljkom 1. Odjeljka C ZJN 2016., ili 

5. je gospodarski subjekt pokušao na nepropisan način utjecati na postupak odlučivanja 
javnog naručitelja, doći do povjerljivih podataka koji bi mu mogli omogućiti nepoštenu 
prednost u postupku nabave ili je iz nemara dostavio krivu informaciju koja može imati 
materijalni utjecaj na odluke koje se tiču isključenja, odabira gospodarskog subjekta ili 
dodjele ugovora. 

Odredbe o „samokorigiranju“: 

Gospodarski subjekt kod kojeg su ostvarene osnove za isključenje iz točaka 3.1.1. i 3.1.3. ove 
Dokumentacije, može javnom naručitelju, kao sastavni dio ponude, dostaviti dokaze o 
mjerama koje je poduzeo, ukoliko takvi dokazi postoje, kako bi dokazao svoju pouzdanost bez 
obzira na postojanje relevantne osnove za isključenje („samokorigiranje“). Nadalje, takav 
gospodarski subjekt obvezan je u ESPD obrascu u dijelu A: OSNOVE POVEZANE S 
KAZNENIM PRESUDAMA opisati poduzete mjere vezano uz „samokorigiranje“. 
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Poduzimanje mjera iz prethodne točke gospodarski subjekt dokazuje: 

1. plaćanjem naknade štete ili poduzimanjem drugih odgovarajućih mjera u cilju plaćanja 
naknade štete prouzročene kaznenim djelom ili propustom, 

2. aktivnom suradnjom s nadležnim istražnim tijelima radi potpunog razjašnjenja činjenica i 
okolnosti u vezi s kaznenim djelom ili propustom, 

3. odgovarajućim tehničkim, organizacijskim i kadrovskim mjerama radi sprječavanja daljnjih 
kaznenih djela ili propusta. 

U cilju dokazivanja gore navedenih poduzetih mjera, Ponuditelj u ponudi dostavlja dokaze o 
mjerama koje je poduzeo. Mjere koje je poduzeo gospodarski subjekt, ocjenjuju se uzimajući 
u obzir težinu i posebne okolnosti kaznenog djela ili propusta i dostavljene dokaze ponuditelja. 

Javni naručitelj neće isključiti gospodarskog subjekta iz postupka javne nabave ako ocijeni da 
su poduzete mjere primjerene. 

Gospodarski subjekt kojem je pravomoćnom presudom određena zabrana sudjelovanja u 
postupcima javne nabave ili postupcima davanja koncesija na određeno vrijeme nema pravo 
korištenja mogućnosti dostavljanja dokaza o mjerama koje je poduzeo kako bi dokazao svoju 
pouzdanost bez obzira na postojanje relevantne osnove za isključenje, sve do isteka roka 
zabrane u državi u kojoj je presuda na snazi. 

Razdoblje isključenja gospodarskog subjekta kod kojeg su ostvarene osnove za isključenje iz 
postupka javne nabave iz točke 3.1.1. ove Dokumentacije, je pet godina od dana 
pravomoćnosti presude, osim ako pravomoćnom presudom nije određeno drukčije. 

Razdoblje isključenja gospodarskog subjekta kod kojeg su ostvarene osnove za isključenje iz 
postupka javne nabave iz točke 3.1.3. ove Dokumentacije je dvije godine od dana dotičnog 
događaja. 

3.2.   Način dokazivanja nepostojanja osnova za isključenje gospodarskog subjekta 

 
a) Kao dostatan dokaz da ne postoje osnove za isključenje iz točke 3.1.1. ove Dokumentacije, 

naručitelj će prihvatiti: izvadak iz kaznene evidencije ili drugog odgovarajućeg registra ili, 

ako to nije moguće, jednakovrijedan dokument nadležne sudske ili upravne vlasti u državi 

poslovnog nastana ponuditelja, odnosno državi čiji je osoba državljanin. 

b) Kao dostatan dokaz da ne postoje osnove za isključenje iz točke 3.1.2. ove Dokumentacije, 

naručitelj će prihvatiti: potvrdu porezne uprave ili drugog nadležnog tijela u državi 

poslovnog nastana ponuditelja. 

c) Kao dostatan dokaz da ne postoje osnove za isključenje iz točke 3.1.3. podtočke 1. ove 

Dokumentacije, naručitelj će prihvatiti: izvadak iz sudskog registra ili potvrdu trgovačkog 

suda ili drugog nadležnog tijela u državi poslovnog nastana ponuditelja. 

d) Ako se u državi poslovnog nastana ponuditelja, odnosno državi čiji je osoba državljanin, ne 

izdaju gore navedeni dokumenti ili ako ne obuhvaćaju sve okolnosti obuhvaćene točkama 

3.1.1., 3.1.2. i 3.1.3. podtočke 1. ove Dokumentacije, oni mogu biti zamijenjeni izjavom pod 

prisegom ili, ako izjava pod prisegom prema pravu dotične države ne postoji, izjavom 

davatelja s ovjerenim potpisom kod nadležne sudske ili upravne vlasti, javnog bilježnika, ili 

strukovnog ili trgovinskog tijela u državi poslovnog nastana ponuditelja, odnosno državi čiji je 

osoba državljanin. 
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NAPOMENA 1.: 
 
Gospodarski subjekt koji ima poslovni nastan u Republici Hrvatskoj ili osoba koja je član 
upravnog, upravljačkog ili nadzornog tijela ili ima ovlasti zastupanja, donošenja odluka ili 
nadzora gospodarskog subjekta i koja je državljanin Republike Hrvatske, nepostojanje 
osnova za isključenje iz točke 3. dokazuje: 

- Izjavom o nekažnjavanju davatelja s ovjerenim potpisom kod javnog bilježnika i to za 

gospodarski subjekt i za osobu/e ovlaštenu/e za zastupanje gospodarskog subjekta na 

obrascu iz Priloga br. 1.1.,  a za ostale osobe iz članka 251. stavka 1. točka 1. na 

obrascu iz Priloga br. 1.2., koji su sastavni dio ove dokumentacije, 

- Potvrdom Porezne uprave o stanju duga i 

- Izvatkom iz sudskog registra ili potvrdom trgovačkog suda ili drugog nadležnog tijela  

- i Izjavom o nepostojanju razloga za isključenje iz članka 254. stavak 1. točka 2. ZJN 

2016. davatelja (ovlaštene osobe (ili osoba) po zakonu za zastupanje gospodarskog 

subjekta) s obveznom javnobilježničkom ovjerom, na obrascu iz Priloga br. 1.6. koji 

je sastavni dio ove Dokumentacije. Umjesto Izjavom s ovjerenim potpisom kod javnog 

bilježnika, gospodarski subjekt može dokazati nepostojanje razloga za isključenje iz ove 

točke i izjavom davatelja s ovjerenim potpisom kod nadležne sudske ili upravne vlasti ili 

strukovnog ili trgovinskog tijela. 

 
NAPOMENA 2.: 
 
Ako se u državi poslovnog nastana gospodarskog subjekta, odnosno u državi čiji je osoba 
državaljanin ne izdaju dokumenti iz članka 265. stavka 1. ili ako ne obuhvaćaju sve okolnosti 
iz članka 251. stavka 1., članka 252. stavka 1. i članka 254. stavak 1. točke 2. ZJN 2016., 
oni mogu biti zamijenjeni izjavom pod prisegom ili, ako izjava pod prisegom prema pravu 
dotične države ne postoji, izjavom davatelja s ovjerenim potpisom kod nadležne sudske ili 
upravne vlasti, javnog bilježnika ili strukovnog ili trgovinskog tijela u državi poslovnog 
nastana gospodarskog subjekta, odnosno državi čiji je osoba državljanin (sukladno članku 
265. stavak 2.). 
 
Radi lakšeg sastavljanja i ovjeravanja gore navedenih izjava od strane gospodarskog 
subjekta koji nema poslovni nastan u Republici Hrvatskoj, Naručitelj je kao sastavni dio ove 
dokumentacije priložio primjerke obrazaca – Prilozi od 1.1. do 1.6. 
 

3.3.  Kriteriji za odabir gospodarskog subjekta (uvjeti sposobnosti ponuditelja) 

Gospodarski subjekt u ovom postupku javne nabave mora dokazati: 
 

 sposobnost za obavljanje profesionalne djelatnost i 

 tehničku i stručnu sposobnost. 

 

3.3.1. Sposobnost za obavljanje profesionalne djelatnosti 

 
Javni naručitelj je u ovoj Dokumentaciji odredio uvjete za obavljanje profesionalne djelatnosti 
kojima se osigurava da gospodarski subjekti imaju sposobnost za obavljanje profesionalne 
djelatnosti potrebnu za izvršenje ugovora o javnoj nabavi. Svi uvjeti za obavljanje 
profesionalne djelatnosti vezani su uz predmet nabave i razmjerni predmetu nabave.  
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U nastavku se navode uvjeti sposobnosti za obavljanje profesionalne djelatnosti: 
 
Ponuditelj mora dokazati: upis u sudski, obrtni, strukovni ili drugi odgovarajući registar 
u državi njegova poslovnog nastana.  
Upis u registar dokazuje se odgovarajućim izvatkom iz sudskog, obrtnog, strukovnog ili 
drugog odgovarajućeg registra u državi članici njegovog poslovnog nastana. Naručitelj ne 
propisuje starost navedenog dokumenta. Gospodarski subjekt ovim dokazom, kao 
ažuriranim popratnim dokumentom, dokazuje da su podaci koji su sadržani u dokumentu 
važeći, odnosno da odgovaraju činjeničnom stanju u trenutku dostave naručitelju te 
dokazuju ono što je gospodarski subjekt naveo u ESPD-u. 

 

3.3.2. Tehnička i stručna sposobnost 

 
Javni naručitelj je odredio uvjete tehničke i stručne sposobnosti kojima se osigurava da 
gospodarski subjekt ima dovoljnu razinu iskustva. Svi uvjeti tehničke i stručne sposobnosti 
vezani su uz predmet nabave i razmjerni predmetu nabave.  
U nastavku se navode uvjeti tehničke i stručne sposobnosti: 
 
3.3.2.1. Ponuditelj mora dostaviti Izjavu ili drugu potvrdu originalnog proizvođača opreme 
koji je predmet ponude gospodarskog subjekta, ili njegovog ovlaštenog predstavnika u 
Republici Hrvatskoj, iz koje je razvidno da je gospodarski subjekt u cijelosti ovlašten na 
području Republike Hrvatske nuditi, prodavati i instalirati računalne sustave koji su predmet 
ponude. Potvrda mora sadržavati dokaz o odnosu partnerskog statusa Ponuditelja s 
proizvođačima opreme čija je isporuka i instalacija predmet ovog javnog nadmetanja i to: 
 

 Cisco Gold partnerski status i 

 Citrix Silver ili Gold Solution Advisor partnerski status 

 ili jednakovrijedni partnerski statusi. 
 
3.3.2.2. Navod (Izjava i dokaz) ponuditelja o tehničkim stručnjacima (s listom tehničkih 
stručnjaka) koji će biti uključeni u ugovor, neovisno o tome pripadaju li oni gospodarskom 
subjektu. Izjava i dokaz trebaju sadržavati i potvrdu da tehnički stručnjaci koji će biti uključeni 
u ugovor posjeduju odgovarajuće stručne kvalifikacije za poslove instalacije i integracije 

 

3.3.2.3. Dokaz da ponuditelj raspolaže  najmanje s pet djelatnika koji posjeduju certifikat 
Cisco Certified Internetwork Expert (CCIE), od kojih barem jedan CCIE Data Center , jedan 
CCIE Security i jedan CCIE Routing and Switching 
 
3.3.2.4. Dokaz da ponuditelj raspolaže  najmanje s tri djelatnika koji posjeduju certifikat 
Cisco certified Network Professional (CCNP), od kojih jedan CCNP Routing and Switching, 
jedan CCNP Data Centar, jedan CCNP Security. 
 
3.3.2.5.Dokaz da ponuditelj raspolaže  najmanje s četiri djelatnika koji posjeduju certifikat 
Citrix Certified Professional – Networking 
 
3.3.2.6. Dokaz da ponuditelj raspolaže najmanje s jednim djelatnikom koji posjeduje certifikat 
Offensive Security Certified Expert (OSCE) Certification. 
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4.  NAČIN DOKAZIVANJA KRITERIJA ZA KVALITATIVNI ODABIR GOSPODARSKOG 
SUBJEKTA U ELEKTRONIČKOJ PONUDI 

 

4.1.  Uvodne napomene 

U cilju dokazivanja da ponuditelj nije u jednoj od situacija zbog koje se isključuje iz ovog 
postupka javne nabave, te u cilju dokazivanja ispunjavanja traženih kriterija za odabir 
gospodarskog subjekta, Ponuditelj obvezno u svojoj ponudi, kao njen sastavni dio 
prilaže popunjenu Europsku jedinstvenu dokumentaciju o nabavi (European Single 
Procurement Document – ESPD – dalje u tekstu) – Prilog. 5. ove Dokumentacije.  
 
Naručitelj je označio žutim dijelove  ESPD obrasca koje su  ponuditelji obvezni ispuniti. 
 
ESPD je ažurirana formalna izjava gospodarskog subjekta, koja služi kao preliminarni dokaz 
umjesto potvrda koje izdaju tijela javne vlasti ili treće strane, a kojima se potvrđuje da taj 
gospodarski subjekt: 
a) nije u jednoj od situacija zbog koje se gospodarski subjekt isključuje iz postupka javne 

nabave (osnove za isključenje) 

b) ispunjava tražene kriterije za odabir gospodarskog subjekta. 

Naručitelj je izradio i kao sastavni dio ove Dokumentacije priložio obrazac ESPD-a u word. 
Formatu.  

Obrazac ESPD-a u elektroničkom obliku (.doc format) i na hrvatskom jeziku dostupan je 
također za preuzimanje na Portalu javne nabave: 

(http://www.javnanabava.hr/userdocsimages/userfiles/file/EU%20akti/Prilog2-ESPD-
obrazac.doc) 

Servis za elektroničko popunjavanje ESPD-a (.xml format) dostupan je na internetskoj adresi 
https://ec.europa.eu/growth/tools-databases/espd/filter?lang=hr.  

Ponuditelj obvezno dostavlja popunjeni ESPD na priloženom standardnom obrascu 
word formata dokumenta u ponudi. Popunjeni ESPD obrazac ne mora biti potpisan niti 
ovjeren. Popunjen i u elektroničkoj ponudi priložen ESPD predstavlja izjavu ponuditelja 
da zadovoljava sve uvjete i zahtjeve iz točke 3. ove Dokumentacije. 
 
Ako se gospodarski subjekt oslanja na sposobnost drugog subjekta (vrijedi i za 
podugovaratelja ako se oslanja na njegovu sposobnost) u dokazivanju sposobnosti iz točke 
3.3.2. (tehnička i stručna sposobnost), ponuditelj je obvezan u ponudi dostaviti zasebni ESPD 
kojim se potvrđuje da taj gospodarski subjekt: 
 
a) nije u jednoj od situacija zbog koje se gospodarski subjekt isključuje iz postupka javne 

nabave (osnove za isključenje) sukladno ovoj dokumentaciji o nabavi i da 

b) ispunjava tražene kriterije za odabir gospodarskog subjekta – za one točke ili uvjete iz 

dokumentacije o nabavi za čije se dokazivanje ponuditelj oslonio na drugog subjekta. 

Ako gospodarski subjekt za izvršenje dijela ugovora angažira jednog ili više podugovaratelja 
na čiju se sposobnost ne oslanja, obvezan je za svakog podugovaratelja u ponudi dostaviti 
zasebni ESPD kojim potvrđuje da svaki podugovaratelj: 

a) nije u jednoj od situacija zbog koje se gospodarski subjekt isključuje ili može isključiti iz 

postupka javne nabave sukladno točki 3.1.2. ove dokumentacije (ako nije ispunio 

obveze plaćanja dospjelih poreznih obveza). 

U ESPD-u se navode izdavatelji popratnih dokumenata te ESPD sadržava izjavu da će 
gospodarski subjekt moći, na zahtjev i bez odgode, javnom naručitelju dostaviti te dokumente. 

http://www.javnanabava.hr/userdocsimages/userfiles/file/EU%20akti/Prilog2-ESPD-obrazac.doc
http://www.javnanabava.hr/userdocsimages/userfiles/file/EU%20akti/Prilog2-ESPD-obrazac.doc
https://ec.europa.eu/growth/tools-databases/espd/filter?lang=hr
https://ec.europa.eu/growth/tools-databases/espd/filter?lang=hr
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Ako javni naručitelj može dobiti popratne dokumente izravno, pristupanjem bazi podataka, 
gospodarski subjekt u ESPD-u navodi podatke koji su potrebni u tu svrhu, npr. internetska 
adresa baza podataka, svi identifikacijski podaci i izjava o pristanku, ako je potrebno. 
 
Gospodarski subjekt može ponovno koristiti ESPD koji je već koristio u nekom prethodnom 
postupku nabave, ako potvrdi da su u njoj sadržani podaci ispravni i ako isti obrazac ima sve 
podatke koji su traženi ovom Dokumentacijom. 
 
NAPOMENA: Gospodarski subjekti prilikom popunjavanja ESPD-a ne popunjavaju 
podatke za Dio III: Osnove za isključenje i to podatke pod D. OSTALE OSNOVE ZA 
ISKLJUČENJE KOJE MOGU BITI PREDVIĐENE U NACIONALNOM ZAKONDAVSTVU 
DRŽAVE ČLANICE JAVNOG NARUČITELJA ILI NARUČITELJA. 

 

4.3.   Provjera podataka u ESPD obrascu priloženom uz ponudu  

Javni naručitelj može u bilo kojem trenutku tijekom postupka javne nabave, ako je to potrebno 
za pravilno provođenje postupka, provjeriti informacije navedene u ESPD-u kod nadležnog 
tijela za vođenje službene evidencije o tim podacima (npr. kaznena evidencija) sukladno 
posebnom propisu i zatražiti izdavanje potvrde o tome, uvidom u popratne dokumente ili 
dokaze koje već posjeduje, ili izravnim pristupom elektroničkim sredstvima komunikacije 
besplatnoj nacionalnoj bazi podataka na jeziku iz članka 280. stavka 2. ZJN 2016. 
Ako se ne može obaviti provjera ili ishoditi potvrda sukladno prethodnoj točci, javni naručitelj 
može zahtijevati od gospodarskog subjekta da u primjerenom roku, ne kraćem od pet dana, 
dostavi sve ili dio popratnih dokumenata ili dokaza. 

 

4.4.   Dostava ažuriranih popratnih dokumenata  

Javni naručitelj će obvezno, prije donošenja odluke, od ponuditelja koji je podnio ekonomski 
najpovoljniju ponudu zatražiti da u primjerenom roku, ne kraćem od pet dana, dostavi 
ažurirane popratne dokumente (u originalu ili u ovjerenoj preslici) tražene u točki 3. ove 
Dokumentacije, osim ako već posjeduje te dokumente.  
 
Javni naručitelj može pozvati ponuditelja da nadopuni ili objasni dokumente zaprimljene 
sukladno točki 3. Dokumentacije, ukoliko su ispunjeni uvjeti iz članka 293. ZJN 2016. 
 
Ako ponuditelj koji je podnio ekonomski najpovoljniju ponudu ne dostavi ažurirane popratne 
dokumente u ostavljenom roku ili njima ne dokaže da ispunjava uvjete iz točke 3. ove 
Dokumentacije, javni naručitelj će odbiti ponudu tog ponuditelja te će, prije donošenja odluke, 
od ponuditelja koji je podnio sljedeću ekonomski najpovoljniju ponudu zatražiti da u 
primjerenom roku ne kraćem od pet dana, dostavi ažurirane popratne dokumente tražene u 
točki 3. ove Dokumentacije, osim ako već posjeduje te dokumente. 
 
Javni naručitelj može ponuditelja koji je podnio sljedeću ekonomski najpovoljniju ponudu 
pozvati da nadopuni ili objasni dokumente zaprimljene sukladno točki 3., ukoliko su ispunjeni 
uvjeti iz članka 293. ZJN 2016. 

 

4.5.  Način dokazivanja kriterija za kvalitativni odabir članova Zajednice ponuditelja i 
podugovaratelja 

U slučaju zajednice gospodarskih subjekata svaki pojedini član zajednice pojedinačno 
dokazuje:  

- da nije u jednoj od situacija zbog koje se gospodarski subjekt isključuje iz postupka 

javne nabave (osnove za isključenje) – sukladno ovoj Dokumentaciji o nabavi, i 
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- da ispunjavaju tražene kriterije za odabir gospodarskog subjekta iz točke 3.3.1. ove  

dokumentacije. 

Članovi zajednice skupno (zajednički) dokazuju da ispunjavaju tražene kriterije za 
kvalitativni odabir gospodarskog subjekta iz točke  3.3.2. ove dokumentacije. 
Ukoliko ponuditelj namjerava dati dio ugovora o javnoj nabavi u podugovor jednom ili više 
podugovaratelja, za svakog podugovaratelja se pojedinačno dokazuje da: 

- nije u jednoj od situacija zbog koje se gospodarski subjekt isključuje ili može isključiti iz 

postupka javne nabave iz točke 3.1.2. – sukladno ovoj Dokumentaciji. 

Ukoliko ponudu podnosi zajednica gospodarskih subjekata, ESPD obrazac se dostavlja za 

svakog pojedinog člana Zajednice ponuditelja. Ukoliko se ponuditelj ili zajednica gospodarskih 

subjekata oslanja na sposobnost drugog subjekta, u ponudi dostavlja ESPD pojedinačno za 

svakog pojedinog drugog subjekta na čiju se sposobnost oslanja. Ukoliko su ponuditelj ili 

zajednica gospodarskih subjekata angažirali podugovaratelja, u ponudi dostavlja ESPD za 

svakog pojedinog podugovaratelja pojedinačno.  

 

Temeljem navedenog: 

- U slučaju da ponudu podnosi samostalno ponuditelj, ESPD u ponudi prilaže Ponuditelj, 

a ESPD izrađuje sam Ponuditelj, sukladno uputama Naručitelja iz dokumentacije; 

- U slučaju da ponudu podnosi zajednica gospodarskih subjekata, ESPD za svakog 

člana zajednice u ponudi prilaže zajednica gospodarskih subjekata a ESPD izrađuje 

samostalno svaki član zajednice, sukladno uputama Naručitelja iz dokumentacije; 

- U slučaju da se ponuditelj odnosno zajednica gospodarskih subjekata oslanjaju na 

sposobnost drugog subjekta ili podugovaratelja, ESPD za svaki gospodarski subjekt 

(na čiju se sposobnost oslanjaju) u ponudi prilaže ponuditelj odnosno zajednica 

gospodarskih subjekata, a ESPD izrađuje samostalno svaki drugi subjekt ili 

podugovaratelj na kojeg se ponuditelj, odnosno zajednica oslanja, sukladno uputama 

Naručitelja iz dokumentacije; 

- U slučaju da ponuditelj odnosno zajednica gospodarskih subjekata za izvršenja dijela 

ugovora angažiraju jednog ili više podugovaratelja na čiju se sposobnost ne oslanjaju, 

ESPD za svakog podugovaratelja u ponudi prilaže ponuditelj odnosno zajednica, a 

ESPD izrađuje samostalno svaki podugovaratelj zasebno, sukladno uputama 

Naručitelja iz dokumentacije. 

 

5.        PONUDA 

5.1.     Način izrade i dostave  

Ponuda je izjava volje ponuditelja u pisanom obliku da će isporučiti robu, pružiti usluge ili 
izvesti radove u skladu s uvjetima i zahtjevima iz dokumentacije o nabavi.  
 
Pri izradi ponude ponuditelj se mora pridržavati zahtjeva i uvjeta iz dokumentacije te u njoj 
ne smije mijenjati ni nadopunjavati tekst. 
 
Ponuda se u ovom postupku javne nabave dostavlja elektroničkim sredstvima komunikacije. 
 
U roku za dostavu ponude ponuditelj može izmijeniti svoju ponudu ili od nje odustati. 
 
Ako ponuditelj tijekom roka za dostavu ponuda mijenja ponudu, smatra se da je ponuda 
dostavljena u trenutku dostave posljednje izmjene ponude. 



15 

 

 
Procesom predaje ponude smatra se prilaganje (upload/učitavanje) dokumenata ponude i   
troškovnika. Sve priložene dokumente Oglasnik uvezuje u cjelovitu ponudu, pod nazivom 
„Uvez ponude“. Uvez ponude stoga sadrži podatke o Naručitelju, Ponuditelju ili Zajednici 
ponuditelja, po potrebi Podugovarateljima, ponudi te u Elektroničkom oglasniku javne 
nabave generirani Ponudbeni list (npr. obrasci, troškovnici i sl.) Uvez ponude se digitalno 
potpisuje. 
 
Smatra se da ponuda dostavljena elektroničkim sredstvima komunikacije putem 
Oglasnika obvezuje ponuditelja u roku valjanosti ponude neovisno o tome je li 
potpisana ili nije te naručitelj ne smije odbiti takvu ponudu samo iz toga razloga. 
 
Ako tijekom razdoblja od četiri sata prije isteka roka za dostavu ponuda zbog tehničkih ili 
drugih razloga na strani Oglasnika isti nije dostupan, rok za dostavu ne teče dok traje 
nedostupnost, odnosno dok javni naručitelj produlji rok za dostavu sukladno članku 240. ZJN 
2016. 
U slučaju nedostupnosti Oglasnika Narodne novine d.d. su obvezne o tome bez odgode 
obavijestiti središnje tijelo državne uprave nadležno za politiku javne nabave i objaviti 
obavijest o nedostupnosti na internetskim stranicama. 
 
Nakon što Oglasnik postane ponovno dostupan, Narodne novine d.d. obvezne su o tome 
bez odgode obavijestiti središnje tijelo državne uprave nadležno za politiku javne nabave, 
obavijestiti sve javne naručitelje putem sustava Oglasnika te objaviti obavijest o dostupnosti 
na internetskim stranicama. 
 
Javni naručitelj obvezan je produžiti rok za dostavu ponuda u ovom postupku javne nabave 
ako Oglasnik nije bio dostupan u slučaju iz članka 239. ZJN 2016. i to najmanje četiri dana 
od dana slanja ispravka poziva na nadmetanje. 
 
Ponuda se izrađuje na način da čini cjelinu.  
 
U slučaju da Naručitelj zaustavi postupak javne nabave povodom izjavljene žalbe na 
dokumentaciju ili poništi postupak javne nabave prije isteka roka za dostavu ponuda, za sve 
ponude koje su u međuvremenu dostavljene elektronički, Oglasnik će trajno onemogućiti 
pristup tim ponudama čime će se osigurati da nitko nema uvid u sadržaj dostavljenih 
ponuda. U slučaju da se postupak nastavi, Ponuditelj će morati ponovno dostaviti svoje 
ponude.  
 
Trenutak zaprimanja elektronički dostavljene ponudu dokumentira se potvrdom o zaprimanju 
elektroničke ponude te se bez odgode Ponuditelju dostavlja potvrda o zaprimanju 
elektroničke ponude s podacima o datumu i vremenu zaprimanja te rednim brojem ponude 
prema redoslijedu zaprimanja elektronički dostavljenih ponuda.  
 
Ključni koraci koje gospodarski subjekt mora poduzeti, odnosno tehnički uvjeti koje mora 
ispuniti kako bi uspješno predao elektroničku ponudu su slijedeći:  

- Gospodarski subjekt se u roku za dostavu ponuda, u ovom postupku javne nabave, 

prijavio u elektronički oglasnik javne nabave kao zainteresirani gospodarski subjekt 

pri čemu je upisao važeću adresu e-pošte za razmjenu informacija s Naručiteljem 

putem elektroničkog oglasnika,  

- Gospodarski subjekt je putem Elektroničkog oglasnika javne nabave dostavio ponudu 

u roku za dostavu ponuda.  
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5.1.1. Dostava dijela/dijelova ponude u zatvorenoj omotnici  
 
Ukoliko pri elektroničkoj dostavi ponuda iz tehničkih razloga nije moguće sigurno 
povezivanje svih dijelova ponude, Naručitelj prihvaća dostavu u papirnatom obliku onih 
dijelova ponude koji se zbog svog oblika ne mogu dostaviti elektronički (npr. uzorci,) ili 
dijelova za čiju se izradu nužni posebni formati dokumenata koji nisu podržani kroz opće 
dostupne aplikacije ili dijelova za čiju su obradu nužni posebni formati dokumenata 
obuhvaćeni shemama licenciranih prava zbog kojih nisu dostupni za izravnu uporabu.  
 
Također, Ponuditelji u papirnatom obliku, u roku za dostavu ponuda, dostavljaju dokumente 
drugih tijela ili subjekata koji su važeći samo u izvorniku, poput traženih sredstava jamstva, 
odnosno jamstva za ozbiljnost ponude.  
 
U slučaju kada Ponuditelj uz elektroničku dostavu ponuda u papirnatom obliku dostavlja 
određene dokumente koji ne postoje u elektroničkom obliku, Ponuditelj ih dostavlja u 
zatvorenoj omotnici na kojoj mora biti naznačeno: naziv predmeta nabave i evidencijski broj 
postupka, s istaknutom napomenom „dio/dijelovi ponude koji se dostavlja/ju odvojeno“.  
 
Zatvorenu omotnicu Ponuditelj, bez obzira na način slanja obvezno mora dostaviti prije 
isteka roka za dostavu ponuda na adresu naručitelja iz ove Dokumentacije. 
 
Ukoliko se dostavljaju dokumenti u papirnatom obliku (katalozi, uzorci i sl.) isti ne moraju 
imati numerirane stranice niti biti uvezani u cjelinu.  
 
Zatvorenu omotnicu s dijelom/dijelovima ponude Ponuditelj predaje neposredno ili 
preporučenom poštanskom pošiljkom na adresu Naručitelja, u zatvorenoj omotnici na kojoj 
mora biti naznačeno:  
 

- na prednjoj strani:  

 
NARUČITELJ: MINISTARSTVO FINANCIJA CARINSKA UPRAVA SREDIŠNJI URED  

Alexandera von Humboldta 4a, 10000 Zagreb 
EVIDENCIJSKI BROJ NABAVE: 8-17-VV-8 

PREDMETE NABAVE:  
Usluga zanavljanja i nadogradnje mrežne i sigurnosne opreme 

 
„Dio/dijelovi ponude koji se dostavljaju odvojeno od ponude“ 

››NE OTVARAJ‹‹ 
 
 

- na poleđini:  

Naziv i adresa Ponuditelja 
 
 

 
Ponuditelj na poleđini omotnice obvezno navodi puni naziv i adresu Ponuditelja, a u slučaju 
Zajednice ponuditelja naznaku da se radi o Zajednici ponuditelja i puni naziv i adresu svih 
članova Zajednice ponuditelja.  
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Ponuda sadrži najmanje sljedeće:  
 

1. Jamstvo za ozbiljnost ponude (dostavlja se odvojeno u papirnatom obliku), 

2. ESPD za Ponuditelja, a u slučaju zajednice gospodarskih subjekata za svakog 

pojedinog člana zajednice, 

3. ESPD za svakog podugovaratelja i za svaki gospodarski subjekt na čiju se 

sposobnost oslanja ponuditelj ili zajednica gospodarskih subjekata sukladno ovoj 

dokumentaciji,  

4. Ispravno popunjeni Troškovnik  

 
5.1.2. Izmjena, dopuna i povlačenje elektronički dostavljenih ponuda  
 
U roku za dostavu ponude Ponuditelj može izmijeniti svoju ponudu, nadopuniti je ili od nje 
odustati. Prilikom izmjene ili dopune ponude automatski se poništava prethodno predana 
ponuda što znači da se učitavanjem („uploadanjem“) nove izmijenjene ili dopunjene ponude 
predaje nova ponuda koja sadržava izmijenjene ili dopunjene podatke.  
 
Učitavanjem i spremanjem novog uveza ponude u Oglasnik, Naručitelju se šalje nova 
izmijenjena/dopunjena ponuda. 
 
Odustajanje od ponude Ponuditelj vrši na isti način kao i predaju ponude, u Oglasniku, 
odabirom mogućnosti – „Odustajanje“.  
 
Ponuda se ne može mijenjati ili povući nakon isteka roka za dostavu ponuda. 

 

5.2.     Način određivanja cijene ponude 

Cijena ponude piše se brojkama u apsolutnom iznosu i izražava se u kunama. 
 
Jedinična cijena je nepromjenjiva. U cijenu ponude bez poreza na dodanu vrijednost moraju 
biti uračunati svi  popusti  i troškovi izmjere i prilagodbe dimenzija stvarnom stanju na 
objektu, dobave, isporuke i montaže te puštanja u rad i prezentacija rada na zahtjev  
krajnjeg korisnika. 
 
Ponuditelj je dužan ponuditi, tj. upisati jediničnu cijenu i ukupnu cijenu (zaokružene na dvije 
decimale) za svaku stavku Troškovnika, te cijenu ponude bez poreza na dodanu vrijednost, 
na način kako je to određeno Troškovnikom, kao i upisati cijenu ponude bez poreza na 
dodanu vrijednost, iznos poreza na dodanu vrijednost i cijenu ponude s porezom na dodanu 
vrijednost. 
 
Kada cijena ponude bez poreza na dodanu vrijednost izražena u Troškovniku ne odgovara 
cijeni ponude bez poreza na dodanu vrijednost izraženoj u Uvezu ponude, vrijedi cijena 
ponude bez poreza na dodanu vrijednost izražena u Troškovniku.  
 
Ako gospodarski subjekt nije u sustavu poreza na dodanu vrijednost ili je predmet nabave 
oslobođen poreza na dodanu vrijednost, u Ponudbenom listu, na mjesto predviđeno za upis 
cijene ponude s porezom na dodanu vrijednost, upisuje se isti iznos kao što je upisan na 
mjesto predviđenom za upis cijene ponude bez poreza na dodanu vrijednost, a mjesto 
predviđeno za upis iznosa poreza na dodanu vrijednost ostavlja se prazno 
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5.3.      Rok valjanosti ponude 

Rok valjanosti ponude je 120 dana od isteka roka za dostavu ponuda. Na zahtjev 
Naručitelja, ponuditelj može produžiti rok valjanosti svoje ponude. 
 
Ako tijekom postupka javne nabave istekne rok valjanosti ponude i jamstva za ozbiljnost 
ponude, Naručitelj je obvezan prije odabira zatražiti produženje roka valjanosti ponude i 
jamstva od ponuditelja koji je podnio ekonomski najpovoljniju ponudu u primjerenom roku ne 
kraćem od 5 dana. 
 

5.4.  Izmjena i/ili dopuna ponude i odustajanje od ponude 

U roku za dostavu ponude ponuditelj može izmijeniti svoju ponudu ili od nje odustati. 
 
Ako ponuditelj tijekom roka za dostavu ponuda mijenja ponudu, smatra se da je ponuda 
dostavljena u trenutku dostave posljednje izmjene ponude. 
 

5.5.  Tajnost podataka 

Gospodarski subjekt u postupku javne nabave smije na temelju zakona, drugog propisa ili 
općeg akta određene podatke označiti tajnom, uključujući tehničke ili trgovinske tajne te 
povjerljive značajke ponuda. 
  
Ako je gospodarski subjekt neke podatke označio tajnima, obvezan je navesti pravnu 
osnovu na temelju koje su ti podatci označeni tajnima.  
 
Gospodarski subjekt ne smije označiti tajnom: cijenu ponude, troškovnik, katalog, podatke u 
vezi s kriterijima za odabir ponude, javne isprave, izvatke iz javnih registara te druge podatke 
koji se prema posebnom zakonu ili podzakonskom propisu moraju javno objaviti ili se ne 
smiju označiti tajnom. 
 
Naručitelj ne smije otkriti podatke dobivene od gospodarskih subjekata koje su oni na 
temelju zakona, drugog propisa ili općeg akta označili tajnom, uključujući tehničke ili 
trgovinske tajne te povjerljive značajke ponuda i zahtjeva za sudjelovanje. 
 
Ukoliko Ponuditelj tajnim označi sljedeće podatke iz članka 52. stavak 3. ZJN 2016.: cijenu 
ponude, troškovnik, katalog, podatke u vezi s kriterijima za odabir ponude, javne isprave, 
izvatke iz javnih registara te druge podatke koji se prema posebnom zakonu ili 
podzakonskom propisu moraju javno objaviti ili se ne smiju označiti tajnom, Naručitelj smije 
otkriti podatke iz članka 52. stavka 3. ZJN 2016. dobivene od navedenog Ponuditelja koje je 
on označio tajnom. 

5.6.     Varijante ponude 

Nije dopušteno podnošenje varijanti ponuda. 
 

 

6.      ROK, NAČIN I UVJETI PLAĆANJA  

Naručitelj se obvezuje izvršiti plaćanje u roku od  30 (trideset) dana od dana primitka računa 
za izvršenu/pruženu uslugu. 
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7.     OSTALE ODREDBE  

7.1. Oslanjanje na sposobnost drugih subjekata 

Radi dokazivanja ispunjavanja kriterija ekonomske i financijske, te tehničke i stručne 
sposobnosti ponuditelj ili Zajednica ponuditelja se može, sukladno članku 273. ZJN 2016., 
osloniti na sposobnost drugih subjekata, bez obzira na pravnu prirodu njihova međusobnog 
odnosa.  
Ako se ponuditelj oslanja na sposobnost drugih subjekata mora dokazati Naručitelju da će 
imati na raspolaganju potrebne resurse nužne za izvršenje ugovora u obliku: 

- Izjave drugog subjekta da će svoje resurse staviti na raspolaganje ponuditelju za 

izvršenje predmeta nabave ili  

- Ugovora o poslovnoj suradnji između ponuditelja/zajednice ponuditelja i drugog 

subjekta na čiju se sposobnost oslanja za izvršenje predmeta nabave. 

 
Ponuditelj u ponudi mora dokazati za gospodarske subjekte na čiju se sposobnost oslanja da: 

- ne postoje osnove za njihovo isključenje, 

- ispunjavaju uvjete ekonomske i financijske i/ili tehničke i stručne sposobnosti, ovisno 

na koju se sposobnost ponuditelj oslanja (za one uvjete radi čijeg se ispunjenja na 

gospodarski subjekt oslonio ponuditelj ili zajednica ponuditelja), 

 
Javni naručitelj će od ponuditelja zahtijevati da zamijeni subjekt na čiju se sposobnost oslonio 
radi dokazivanja kriterija za odabir ako, na temelju provjere, utvrdi da kod tog subjekta postoje 
osnove za isključenje ili da ne udovoljava relevantnim kriterijima za odabir gospodarskog 
subjekta. 
 
Ako se ponuditelj ili zajednica gospodarskih subjekata oslanja na sposobnost drugih subjekata 
radi dokazivanja ispunjavanja kriterija ekonomske i financijske sposobnosti, drugi subjekti su 
solidarno odgovorni za izvršenje ugovora. Navedena odredba će biti sastavni dio ugovora o 
javnoj nabavi koji će sklopiti naručitelj s odabranim ponuditeljem. 
 
Zajednica gospodarskih subjekata može se osloniti na sposobnost članova zajednice ili drugih 
subjekata pod uvjetima određenim ZJN 2016. 

 

7.1.1. Odredbe o zajednici ponuditelja (zajednici gospodarskih subjekata) 

 
Više gospodarskih subjekata može se udružiti i dostaviti zajedničku ponudu, neovisno o 
uređenju njihova međusobnog odnosa. 
 
U slučaju zajednice ponuditelja, Uvez ponude digitalno potpisuju svi članovi zajednice 
ponuditelja. Uvez ponude može iznimno potpisati i ovjeriti samo jedan član zajednice 
ponuditelja – član zajednice ponuditelja ovlašten za komunikaciju s Naručiteljem, ukoliko svi 
članovi zajednice ponuditelja ovlaste odnosno opunomoće jednog svog člana za potpisivanje 
Uveza ponude. U tom slučaju ovlaštenje ili punomoć (koje ne mora nužno biti ovjereno kod 
javnog bilježnika zbog troškova), ali mora biti potpisano i ovjereno od strane svih članova 
zajednice ponuditelja, mora biti priloženo ponudi kao njen sastavni dio.  
 
Ponuda zajednice ponuditelja mora sadržavati podatke o svakom članu zajednice ponuditelja, 
kako je određeno obrascem Elektroničkog oglasnika javne nabave, uz obveznu naznaku 
člana zajednice ponuditelja koji je ovlašten za komunikaciju s Naručiteljem.  
 
Članovi zajednice ponuditelja obvezni su u ponudi dostaviti određeni pravni akt u mjeri u kojoj 
je to potrebno za zadovoljavajuće izvršenje ugovora (npr. međusobni sporazum, ugovor o 
poslovnoj suradnji ili slično). Navedeni akt mora biti potpisan i ovjeren (samo ukoliko se u 
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zemlji poslovnog nastana koristi pečat) od svih članova zajednice ponuditelja. Navedenim 
pravnim aktom se trebaju riješiti međusobni odnosi članova zajednice ponuditelja vezani uz 
izvršavanje ugovora o javnoj nabavi, primjerice – dostava jamstva za uredno izvršenje 
ugovora o javnoj nabavi, dijelovi ugovora koje će izvršavati svaki član zajednice ponuditelja, 
obveze svakog člana zajednice ponuditelja u ispunjenju ugovora o javnoj nabavi, 
obavještavanje Naručitelja o promjenama vezanim uz potpisnike ugovora o javnoj nabavi, 
način odvijanja komunikacije (koji član zajednice na koji e-mail, fax i slično), način sklapanja 
ugovora i potpisnik ugovora, izdavanje jamstava na temelju ugovora, komunikacija vezana uz 
izvršavanje ugovora, izdavanje računa, plaćanje računa, potpisivanje primopredajnog 
zapisnika i ostala bitna pitanja.  
Odgovornost ponuditelja iz zajednice ponuditelja je solidarna. Ukoliko se zajednica ponuditelja 
oslanja na sposobnost drugih subjekata radi dokazivanja ispunjavanja kriterija ekonomske i 
financijske sposobnosti, drugi subjekti su solidarno odgovorni za izvršenje ugovora. Navedena 
odredba će biti sastavni dio ugovora o javnoj nabavi koji će sklopiti naručitelj s odabranim 
ponuditeljem. 
 

7.1.2. Odredbe o podugovarateljima 

 
Javni naručitelj ne smije zahtijevati od gospodarskih subjekata da dio ugovora o javnoj nabavi 
daju u podugovor ili da angažiraju određene podugovaratelje niti ih u tome ograničavati, osim 
ako posebnim propisom ili međunarodnim sporazumom nije drukčije određeno. 
 
Ponuditelj je obvezan za svakog podugovaratelja dokazati da ne postoji osnova za isključenje 
iz točke 3.1.2. Dokumentacije.  
 
Ako javni naručitelj utvrdi da postoji osnova za isključenje podugovaratelja iz točke 3.1.2. 
Dokumentacije, obvezan je od gospodarskog subjekta zatražiti zamjenu tog podugovaratelja u 
primjerenom roku, ne kraćem od pet dana. 
 
Ponuditelj koji namjerava dati dio ugovora o javnoj nabavi u podugovor obvezan je u ponudi: 
a) navesti koji dio ugovora namjerava dati u podugovor (predmet ili količina, vrijednost ili 

postotni udio), 

b) navesti podatke o podugovarateljima (naziv ili tvrtka, sjedište, OIB ili nacionalni 

identifikacijski broj, broj računa, zakonski zastupnici podugovaratelja), 

c) dostaviti ESPD - za svakog podugovaratelja. 

 

Ako ponuditelj dio ugovora o javnoj nabavi daje u podugovor, podaci o podugovarateljima će 
biti navedeni u ugovoru o javnoj nabavi. 
 
Naručitelj će neposredno plaćati podugovaratelju za dio ugovora koji je isti izvršio. 
  
Ugovaratelj mora svom računu ili situaciji priložiti račune ili situacije svojih podugovaratelja 
koje je prethodno potvrdio. 
 
Ugovaratelj može tijekom izvršenja ugovora o javnoj nabavi od Naručitelja zahtijevati: 
a) promjenu podugovaratelja za onaj dio ugovora o javnoj nabavi koji je prethodno dao u 

podugovor, 

b) uvođenje jednog ili više novih podugovaratelja čiji ukupni udio ne smije prijeći 30% 

vrijednosti ugovora o javnoj nabavi bez poreza na dodanu vrijednost, neovisno o tome je 

li prethodno dao dio ugovora o javnoj nabavi u podugovor ili ne, 

c) preuzimanje izvršenja dijela ugovora o javnoj nabavi koji je prethodno dao u podugovor. 
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Uz zahtjev za promjenom podugovaratelja, ugovaratelj Naručitelju dostavlja podatke o novom 
podugovaratelju i ESPD obrazac za podugovaratelja. 
 
Javni naručitelj neće i ne smije odobriti zahtjev ugovaratelja: 
1.  u slučaju zahtjeva za promjenom podugovaratelja za onaj dio ugovora koji je prethodno 

dao u podugovor i u slučaju zahtjeva za uvođenje jednog ili više novih podugovaratelja 
čiji ukupni udio ne smije prijeći 30% vrijednosti ugovora o javnoj nabavi bez PDV-a, 
neovisno o tome je li prethodno dao dio ugovora o javnoj nabavi u podugovor ili ne, ako 
se ugovaratelj u postupku javne nabave radi dokazivanja ispunjenja kriterija za odabir 
gospodarskog subjekta oslonio na sposobnost podugovaratelja kojeg sada mijenja, a 
novi podugovaratelj ne ispunjava iste uvjete, ili postoje osnove za isključenje, 

2.  u slučaju preuzimanja izvršenja dijela ugovora o javnoj nabavi koji je prethodno dao u 
podugovor, ako se ugovaratelj u postupku javne nabave radi dokazivanja ispunjenja 
kriterija za odabir gospodarskog subjekta oslonio na sposobnost podugovaratelja za 
izvršenje tog dijela, a ugovaratelj samostalno ne posjeduje takvu sposobnost, ili ako je 
taj dio ugovora već izvršen. 

 
Sudjelovanje podugovaratelja ne utječe na odgovornost ugovaratelja za izvršenje 
ugovora o javnoj nabavi. Ako se ponuditelj oslanja na sposobnost podugovaratelja radi 
dokazivanja ispunjavanja kriterija ekonomske i financijske sposobnosti, podugovaratelji 
su solidarno odgovorni za izvršenje ugovora. Navedena odredba će biti sastavni dio 
ugovora o javnoj nabavi koji će sklopiti naručitelj s odabranim ponuditeljem. 
 

7.3.  Datum, vrijeme i mjesto javnog otvaranja ponuda 

 
Ponuditelj svoju elektroničku ponudu mora dostaviti, predajom u Oglasnik najkasnije 
do    xxxxxxxxxxxxxxx. 
 
Javno otvaranje ponuda održat će se u prostorijama Naručitelja na adresi: Ministarstvo 
financija, Carinska uprava, Središnji ured, Zagreb, 1 kat, dvorana 101. 
 
Javnom otvaranju ponuda smiju prisustvovati ovlašteni predstavnici ponuditelja i druge 
osobe. Pravo aktivnog sudjelovanja na javnom otvaranju ponuda imaju samo članovi 
stručnog povjerenstva za javnu nabavu i ovlašteni predstavnici ponuditelja. 

 

7.4.  Izuzetno niske ponude 

 
Naručitelj će zahtijevati od gospodarskog subjekta da, u primjerenom roku ne kraćem od 5 
dana, objasni cijenu ili trošak naveden u ponudi ako se čini da je ponuda izuzetno niska u 
odnosu na predmetnu  uslugu. 

 
Objašnjenja ponuditelja mogu se posebice odnositi na: 

- ekonomičnost proizvodnog procesa, 

- izabrana tehnička rješenja ili iznimno povoljne uvjete dostupne ponuditelju za 

isporuku proizvoda, 

- originalnost robe ili usluga koju nudi ponuditelj 

- usklađenost s primjenjivim obvezama u području prava okoliša, socijalnog i radnog 

prava, uključujući kolektivne ugovore, a osobito obvezu isplate ugovorene plaće, ili 

odredbama međunarodnog prava okoliša, socijalnog i radnog prava navedenim u 

Prilogu XI. ovoga Zakona 

- usklađenost s obvezama iz Odjeljka G Poglavlja 2. Glave III. ovoga dijela Zakona 

- mogućnost da ponuditelj dobije državnu potporu. 
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Ako tijekom ocjene dostavljenih podataka postoje određene nejasnoće, Naručitelj može od 
ponuditelja zatražiti dodatno pojašnjenje. 

 
 

7.5.  Pravna zaštita 

 
Za rješavanje o žalbama nadležna je Državna komisija za kontrolu postupaka javne nabave. 
Žalbeni postupak vodi se prema odredbama ZJN 2016 i Zakona o općem upravnom 
postupku. 
Žalbeni postupak temelji se na načelima javne nabave i upravnog postupka. 
Pravo na žalbu ima svaki gospodarski subjekt koji ima ili je imao pravni interes za dobivanje 
ugovora o javnoj nabavi i koji je pretrpio ili bi mogao pretrpjeti štetu od navodnoga kršenja 
subjektivnih prava. 
Žalba se izjavljuje Državnoj komisiji u pisanom obliku. 
Žalba se dostavlja neposredno, putem ovlaštenog davatelja poštanskih usluga ili 
elektroničkim sredstvima komunikacije putem međusobno povezanih informacijskih sustava 
Državne komisije i Oglasnika. 
Žalitelj je obvezan primjerak žalbe dostaviti naručitelju u roku za žalbu. 
 
U otvorenom postupku žalba se izjavljuje u roku  10 (deset)  dana, i to od dana: 
1. objave poziva na nadmetanje, u odnosu na sadržaj poziva ili dokumentacije o nabavi, 

2. objave obavijesti o ispravku, u odnosu na sadržaj ispravka, 

3. objave izmjene dokumentacije o nabavi, u odnosu na sadržaj izmjene dokumentacije, 

4. otvaranja ponuda u odnosu na propuštanje naručitelja da valjano odgovori na 

pravodobno dostavljen zahtjev dodatne informacije, objašnjenja ili izmjene 

dokumentacije o nabavi te na postupak otvaranja ponuda, 

5. primitka odluke o odabiru ili poništenju, u odnosu na postupak pregleda, ocjene i odabira 

ponuda, ili razloge poništenja. 

 

8.      VRSTA, SREDSTVO I UVJETI JAMSTVA 

8.1.  Naručitelj zahtijeva dostavu sljedećih jamstava  

- Jamstvo za ozbiljnost ponude koji može biti najviše do tri (3) % procijenjene vrijednosti 

ovog postupka – u roku za dostavu ponude, 

- Jamstvo za uredno ispunjenje ugovora  - u roku od 10 dana od dana potpisa ugovora, 

- Jamstvo (standardno) proizvođača opreme za specificiranu opremu – u roku za 

dostavu ponude  

- Jamstvo (prošireno) za hardversku podršku proizvođača za period od tri godine - u 

roku za dostavu ponude 

 

8.1.1. Kao jamstvo za ozbiljnost ponude Ponuditelj može dostaviti bjanko zadužnicu ili 
zadužnicu, sa sadržanom javnobilježničkom ovjerom te slijedećim podacima: 
 o dužniku (naziv tvrtke ili skraćena tvrtka, naziv za pravne osobe, odnosno ime i  prezime 

za fizičke osobe; sjedište, odnosno mjesto i adresa i osobni identifikacijski broj (OIB), 
 mjesto i datum izdavanja 
 upisan iznos „do 50.000,00 kn“ (za bjanko zadužnicu),  
 odnosno „50.000,00 kn“ (za zadužnicu). 
 
Zadužnicom odnosno bjanko zadužnicom dužnik (ponuditelj) daje suglasnost da se radi 
naplate tražbine u iznosu od najviše 50.000,00 kn, za ovaj predmet nabave, zapljene svi 
računi kod banaka dužnika te da se novčana sredstva s tih računa u skladu s izjavom 
sadržanom u istoj bjanko zadužnici, odnosno zadužnici, izravno s računa dužnika 
(ponuditelja) isplate vjerovniku.   
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8.1.2. Ukoliko ponuditelj uplaćuje novčani polog na račun Državnog proračuna Republike 
Hrvatske u iznosu od 50.000,00 kuna isto uplaćuje sa slijedećim podacima: 
 IBAN: HR1210010051863000160 
 model: HR64 
 poziv na broj: 9725-20165-OIB uplatitelja 
 svrha uplate: jamstvo za ozbiljnost ponude  - ev. br.: 8-17-VV-8, 

     a u ponudi će dostaviti potvrdu o izvršenoj uplati na navedeni račun. 
 
 
Naručitelj će naplatiti jamstvo za ozbiljnost ponude u slijedećim slučajevima: 
 

- odustajanja gospodarskog subjekta od dostavljene ponude u roku njezine 
valjanosti  

- nedostavljanja ažuriranih popratnih dokumenata sukladno članku 263. ZJN 2016  
- neprihvaćanja ispravka računske greške  
- odbijanja potpisivanja okvirnog sporazuma ili ugovora o javnoj nabavi 
- nedostavljanja jamstva za uredno ispunjenje ugovora o javnoj nabavi.   

Sukladno navedenome, i uzimajući u obzir da je svrha dostavljanja jamstva za ozbiljnost 
ponude osiguranje Naručitelja od eventualne štete koja mu može nastati ukoliko gospodarski 
subjekt ne ispuni uvjete iz priloženog jamstva za ozbiljnost ponude, nalogodavac naveden u 
bankovnoj garanciji koja se prilaže kao jamstvo za ozbiljnost ponude može biti i subjekt 
različit od ponuditelja (npr. član zajednice gospodarskih subjekata, podugovaratelj ili treća 
pravna ili fizička osoba).  

 

Jamstvo za ozbiljnost ponude mora trajati minimalno sukladno roku valjanosti ponude, (rok 
valjanosti ponude određen je točkom 5.3. ove dokumentacije) . Gospodarski subjekt može 
dostaviti jamstvo koje je duže od roka valjanosti ponude.  

 
Trajanje jamstva za ozbiljnost ponude ne smije biti kraće od roka valjanosti ponude. Ako 
istekne rok valjanosti ponude, Naručitelj će obavezno tražiti od gospodarskog subjekta 
produženje roka valjanosti ponude i jamstva za ozbiljnost ponude sukladno produženom 
roku.  
 
Ako jamstvo za ozbiljnost ponude ne bude naplaćeno, Naručitelj se obvezuje vratiti 
gospodarskim subjektima izvornik jamstva za ozbiljnost ponude neposredno u roku od 10 
(deset) dana od dana potpisa okvirnog sporazuma ili ugovora o javnoj nabavi.  
 
Ako tijekom postupka javne nabave istekne rok valjanosti ponude i jamstva za ozbiljnost 
ponude, Naručitelj će prije odabira zatražiti produženje roka valjanosti ponude i jamstva od 
ponuditelja koji je podnio ekonomski najpovoljniju ponudu u primjerenom roku ne kraćem od 
5 dana.  

 

8.1.3.  Jamstvo za uredno ispunjenje ugovora 

Odabrani ponuditelj će Naručitelju dostaviti jamstvo za uredno ispunjenje ugovora u visini od 
10% (deset posto) od ukupne vrijednosti ugovora bez PDV-a, u obliku bankarske garancije 
na poziv, na dan potpisivanja ugovora.  
 
Rok valjanosti bankovna garancije na poziv mora biti minimalno 30 dana dulji od ugovorenog 
datuma završetka ugovora.  
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Bankovna garancija na poziv biti će naplaćena u slučaju povrede ugovornih obveza od 
strane odabranog ponuditelja. Ako jamstvo za uredno izvršenje ugovora ne bude naplaćeno, 
Naručitelj će ga vratiti odabranom ponuditelju nakon datuma završetka važenja Ugovora.  
 
Na zahtjev Naručitelja, odabrani ponuditelj će produžiti rok jamstva za uredno izvršenje 
ugovora. 

 

8.1.4.  Jamstvo (standardno) proizvođača opreme za specificiranu opremu 

U svojoj ponudi, Ponuditelj je dužan dostaviti presliku standardnog jamstva proizvođača 
opreme za opremu koja je predmet ove nabave. 
 

8.1.5.  Jamstvo (prošireno) za hardversku podršku proizvođača za period od tri 
godine 
U svojoj ponudi, Ponuditelj je dužan dostaviti presliku otkupljenog proširenog jamstva 
proizvođača opreme za opremu koja je predmet ove nabave za period od tri godine. 

 

9.     KRITERIJ ZA ODABIR PONUDE 

Naručitelj temelji dodjelu ugovora o nabavi ove usluge na kriteriju cijene 

 

10.     JEZIK NA KOJEM SE IZRAĐUJE PONUDA 

Ponuda se izrađuje na hrvatskom jeziku i latiničnom pismu. Potvrde, izjave, ovlaštenja ili 
certifikati traženi kao dokaz tehničke i stručne sposobnosti mogu biti dostavljeni i na stranom 
jeziku, uz obvezan prijevod na hrvatski jezik, sačinjen od strane ovlaštenog sudskog 
prevoditelja/tumača za predmetni jezik. 

Ponuditelju je dozvoljeno u tehničkom dijelu ponude upotrijebiti pojedine izraze koji se 
smatraju  internacionalnima. 

11.     IZMJENE ILI ISPRAVCI U DOKUMENTACIJI ZA NADMETANJE 

Naručitelj može u svako doba do isteka roka za dostavu ponuda, iz bilo kojeg razloga, bilo 
na vlastitu inicijativu, bilo kao odgovor na zahtjev gospodarskog subjekta za dodatnim 
objašnjenjem, izmijeniti Dokumentaciju u obliku ispravka / izmjene ili dodatka. 

Naručitelj je obvezan produžiti rok za dostavu ponuda u sljedećim slučajevima: 

 

1. ako dodatne informacije, objašnjenja ili izmjene u vezi s dokumentacijom o nabavi, 
iako pravodobno zatražene od strane gospodarskog subjekta, nisu stavljene na 
raspolaganje najkasnije tijekom šestog  (6.) dana prije roka određenog za dostavu, a 
u slučaju ubrzanog postupka iz članka 234. ZJN 2016 te postupka javne nabave 
male vrijednosti nisu stavljene na raspolaganje najkasnije tijekom četvrtog (4.) dana 
prije roka određenog za dostavu. 

2. ako je dokumentacija značajno izmijenjena 
3. ako Oglasnik nije bio dostupan u slučaju iz članka 239. ZJN 2016. 

 

Ako Naručitelj za vrijeme roka za dostavu ponuda značajno mijenja Dokumentaciju, obvezan 
je osigurati dostupnost izmjena svim zainteresiranim gospodarskim subjektima na isti način i 
na istim internetskim stranicama kao i osnovnu Dokumentaciju, te produljiti rok za dostavu 
ponuda razmjerno važnosti dodatne informacije, objašnjenja ili izmjene, a najmanje za deset 
(10) dana od dana slanja ispravka poziva za nadmetanje u slučajevima iz točke 1. i 2. 
prethodnog stavka, tj. za najmanje četiri (4) dana u slučaju iz točke 3. prethodnog stavka. 
Ako je potrebno, Naručitelj je obvezan izmijeniti ili ispraviti poziv na nadmetanje. Obavijest o 
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produženju roka za dostavu ponuda Naručitelj će pravovremeno staviti na raspolaganje svim 
gospodarskim subjektima koji su preuzeli Dokumentaciju. 

 

Ako tijekom razdoblja od četiri (4) sata prije isteka roka za dostavu ponuda zbog tehničkih ili 
drugih razloga na strani Oglasnika isti nije dostupan, rok za dostavu ne teče dok traje 
nedostupnost, odnosno dok Naručitelj produlji rok za dostavu sukladno članku 240. ZJN 2016. 
U ovom slučaju, Naručitelj produljuje rok za dostavu za najmanje četiri (4) dana od dana 
slanja ispravka poziva na nadmetanje. 

 

12.  IZMJENE UGOVORA O JAVNOJ NABAVI 
 

12.1.  Naručitelj smije izmijeniti ugovor o javnoj nabavi tijekom njegova trajanja bez provođenja 
novog postupka  javne nabave radi nabave dodatnih usluga od prvotnog ugovaratelja koji su 
se pokazali potrebnim, a nisu bili uključeni u prvotnu nabavu, ako promjena ugovaratelja: 

1. nije moguća zbog ekonomskih ili tehničkih razloga, kao što su zahtjevi za 
međuzamjenjivošću i  interoperabilnošću s postojećim uslugama koje su nabavljene u 
okviru prvotne nabave,  i 

 
2.  prouzročila bi značajne poteškoće ili znatno povećavanje troškova za javnog naručitelja. 

 
Svako povećanje cijene ne smije biti veće od 30 % vrijednosti prvotnog ugovora. Ako je 
učinjeno nekoliko uzastopnih izmjena, ograničenje od 30 % procjenjuje se na temelju neto 
kumulativne vrijednosti svih uzastopnih izmjena. 

 
 
 

12.2. Naručitelj smije izmijeniti ugovor o javnoj nabavi tijekom njegova trajanja bez provođenja 
novog postupka javne nabave ako su kumulativno ispunjeni sljedeći uvjeti: 
1. do potrebe za izmjenom došlo je zbog okolnosti koje pažljiv javni naručitelj nije mogao 

predvidjeti 
2. izmjenom se ne mijenja cjelokupna priroda ugovora 
3. svako povećanje cijene nije veće od 30 % vrijednosti prvotnog ugovora. 

Ako je učinjeno nekoliko uzastopnih izmjena, ograničenje od 30 % procjenjuje se na temelju 
neto kumulativne vrijednosti svih uzastopnih izmjena. 

12.3. Naručitelj smije izmijeniti ugovor o javnoj nabavi tijekom njegova trajanja bez provođenja 
novog postupka javne nabave s ciljem zamjene prvotnog ugovaratelja s novim ugovarateljem 
koje je posljedica: 

1. primjene članka 315. ZJN 2016 
2. općeg ili djelomičnog pravnog sljedništva prvotnog ugovaratelja, nakon restrukturiranja, 

uključujući preuzimanje, spajanje, stjecanje ili insolventnost, od strane drugog 
gospodarskog subjekta koji ispunjava prvotno utvrđene kriterije za odabir gospodarskog 
subjekta, pod uvjetom da to ne predstavlja drugu značajnu izmjenu ugovora te da nema 
za cilj izbjegavanje primjene ovoga Zakona 

3. obveze neposrednog plaćanja podugovarateljima. 
 

12.4. Naručitelj smije izmijeniti ugovor o javnoj nabavi tijekom njegova trajanja bez provođenja 
novog postupka javne nabave ako izmjene, neovisno o njihovoj vrijednosti, nisu značajne u 
smislu članka 321. ZJN 2016. 
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Izmjena ugovora o javnoj nabavi tijekom njegova trajanja smatra se značajnom ako njome 
ugovor postaje značajno različit po svojoj naravi od prvotno zaključenog. 
 
Izmjena se u svakom slučaju smatra značajnom ako je ispunjen jedan ili više sljedećih uvjeta: 

1. izmjenom se unose uvjeti koji bi, da su bili dio prvotnog postupka nabave, dopustili 
prihvaćanje drugih natjecatelja od onih koji su prvotno odabrani ili prihvaćanje ponude 
različite od ponude koja je izvorno prihvaćena ili privlačenje dodatnih sudionika u 
postupak javne nabave 

2. izmjenom se mijenja ekonomska ravnoteža ugovora u korist ugovaratelja na način koji 
nije predviđen prvotnim ugovorom 

3. izmjenom se značajno povećava opseg ugovora 
4. ako novi ugovaratelj zamijeni onoga kojemu je prvotno javni naručitelj dodijelio ugovor, 

osim u slučajevima iz članka 318. ZJN 2016. 
 

12.5. Naručitelj smije izmijeniti ugovor o javnoj nabavi tijekom njegova trajanja bez provođenja 
novog postupka javne nabave ako su kumulativno ispunjeni sljedeći uvjeti: 

 
1. vrijednost izmjene manja je od europskih pragova iz članka 13.  ZJN 2016 
2. vrijednost izmjene manja je od 10 % prvotne vrijednosti ugovora o javnoj nabavi robe 

ili usluga, odnosno manja je od 15 % prvotne vrijednosti ugovora o javnoj nabavi 
radova 

3. izmjena ne mijenja cjelokupnu prirodu ugovora. 
 

Naručitelj za primjenu gornje odredbe ne provjerava jesu li ispunjeni uvjeti iz članka 321. 
ZJN 2016. 
Ako je učinjeno nekoliko uzastopnih izmjena, ograničenje vrijednosti iz točke 2. ove odredbe 
procjenjuje se na temelju neto kumulativne vrijednosti svih uzastopnih izmjena. 

 

12.6.  Posebni uvjeti za izvršenje ugovora 

 
Ugovor će biti sačinjen sukladno uvjetima iz ove Dokumentacije i ponude odabranog 

ponuditelja, a sklopit će se nakon isteka roka mirovanja koji sukladno članku 306. stavak 1. 

Zakona o javnoj nabavi, iznosi petnaest (15) dana od dana dostave odluke o odabiru i to 

najkasnije u roku od trideset (30) dana od dana izvršnosti odluke o odabiru. 

 

Ukoliko Ugovaratelj ne izvrši svoje obveze koje su predmet ugovora o ovoj nabavi u 
ugovorenim rokovima ili naknadno ostavljenim rokovima kada je mogućnost istih 
predviđena ugovorom, Naručitelj ima pravo naplatiti od Ugovaratelja ugovornu kaznu u 
iznosu do pet posto (5%) ukupne vrijednosti ugovora sa porezom na dodanu vrijednost. 

 
Ukoliko Ugovaratelj neuredno izvrši svoje obveze koje su predmet ugovora, Naručitelj ima 
pravo naplatiti od Ugovaratelja ugovornu kaznu u iznosu do pet posto (5%) ukupne 
vrijednosti ugovora sa porezom na dodanu vrijednost. 
 
Ukoliko Ugovaratelj izvrši svoje obveze koje su predmet ugovora sa zakašnjenjem, 
Naručitelj ima pravo naplatiti od Ugovaratelja ugovornu kaznu u iznosu od 0,1% od 
ukupne vrijednosti ugovora s porezom na dodanu vrijednost za svaki dan neopravdanog 
kašnjenja, ali najviše do pet posto (5%) od ukupne vrijednosti ugovora s porezom na 
dodanu vrijednost. 
 
Ukoliko bi Naručitelj po toj osnovi pretrpio veću štetu od iznosa iz stavaka 1., 2. i 3. iz 
ovog članka, ima pravo zahtijevati razliku do potpune naknade štete.  
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Pravo na naplatu ugovorne kazne ne isključuje naplatu jamstva za uredno ispunjenje 
ugovora. 
 
Ugovorne kazne iz stavaka 2. i 3. iz ovog članka mogu se kumulirati.  
 
Naručitelj će za iznos ugovorne kazne umanjiti plaćanje po računu Ugovaratelja, pod 
uvjetom da Ugovor ne bude raskinut.  
 

Ugovaraju se jamstvo za uredno izvršenje ugovornih obveza i standardno jamstvo 

proizvođača opreme za specificiranu opremu.  

 

12.7.  Raskid ugovora 

 
Naručitelj obvezan je raskinuti ugovor o javnoj nabavi tijekom njegova trajanja ako: 

1. je ugovor značajno izmijenjen, što bi zahtijevalo novi postupak nabave na temelju 
članka 321. ZJN 2016 

2. je ugovaratelj morao biti isključen iz postupka javne nabave zbog postojanja osnova 
za isključenje iz članka 251. stavka 1. ZJN 2016 

3. se ugovor nije trebao dodijeliti ugovaratelju zbog ozbiljne povrede obveza iz 
osnivačkih Ugovora i Direktive 2014/24/EU, a koja je utvrđena presudom Suda 
Europske unije u postupku iz članka 258. Ugovora o funkcioniranju Europske unije 

4. se ugovor nije trebao dodijeliti ugovaratelju zbog ozbiljne povrede odredaba ovoga 
Zakona, a koja je utvrđena pravomoćnom presudom nadležnog upravnog suda. 

 
13.   OBRASCI 
 

U prilogu ovoj dokumentaciji nalaze se obrasci ažuriranih popratnih dokumenata koje, na 
zahtjev naručitelja, ispunjava i dostavlja samo odabrani ponuditelj koji dostavi 
ekonomski najpovoljniju ponudu sukladno članku 263. ZJN 2016.  
 
Napominje se da su navedeni obrasci samo primjer, a da najpovoljniji ponuditelj može 
dostaviti ažurirane popratne dokumente i na drugom obrascu, kojeg je izradio, uz uvjet da 
isti udovoljavaju potrebnim uvjetima iz dokumentacije o nabavi i ZJN 2016. 
 

14.   DOKUMENTI KOJI ĆE SE NAKON ZAVRŠETKA POSTUPKA JAVNE NABAVE VRATITI   
PONUDITELJIMA 

Neposredno nakon završetka javne nabave Naručitelj će svim Ponuditeljima vratiti 
dokumente za koje je u Dokumentaciji predvidio povrat. 
 
Jamstvo za ozbiljnost ponude obvezno se vraća gospodarskim subjektima u roku od deset  
(10) dana od dana potpisivanja ugovora, odnosno dostave jamstva za uredno izvršenje 
ugovora. 

 

15.   DODATNE INFORMACIJE I OBJAŠNJENJA 

Ako je potrebno, gospodarski subjekti mogu tijekom roka za dostavu ponuda zahtijevati 
dodatne informacije, objašnjenja ili izmjene vezane uz Dokumentaciju o nabavi i pripadajuće 
dokumente. 

Naručitelj će dodatne informacije i objašnjenja bez odgađanja staviti na raspolaganje na isti 
način i na istim internetskim stranicama kao i osnovnu Dokumentaciju o nabavi, bez 
navođenja podataka o podnositelju zahtjeva. 
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Pod uvjetom da je zahtjev dostavljen pravodobno, obvezan je odgovor, dodatne informacije i 
objašnjenja bez odgode, a najkasnije tijekom 6 (šestog) dana prije roka određenog za 
dostavu ponuda. Zahtjev je pravodoban ako je dostavljen Naručitelju najkasnije tijekom 8 
(osmog) dana prije roka određenog za dostavu ponuda. 

 

16.     TROŠAK PONUDE I PREUZIMANJE DOKUMENTACIJE ZA NADMETANJE 

Trošak izrade i podnošenja ponude u cijelosti snosi gospodarski subjekt. Dokumentacija o 
nabavi sa svim prilozima može se besplatno preuzeti u elektroničkom obliku na internetskoj 
stranici Elektroničkog oglasnika javne nabave: https://eojn.nn.hr/Oglasnik/.  
 
Prilikom preuzimanja Dokumentacije i Troškovnika, zainteresirani gospodarski subjekti 
moraju proći postupak registracije i prijave kako bi bili evidentirani kao zainteresirani 
gospodarski subjekti u ovom postupku javne nabave, kako bi im sustav slao sve dodatne 
obavijesti o predmetnom postupku javne nabave, te kako bi mogli dostaviti svoju ponudu 
putem Elektroničkog oglasnika javne nabave. Upute za korištenje Elektroničkog oglasnika 
dostupne su na internetskoj stranici: https://eojn.nn.hr/Oglasnik/. 
 

17.      ROK DONOŠENJA ODLUKE O ODABIRU  

Odlukom o odabiru odabire se ekonomski najpovoljnija ponuda 

Naručitelj se obvezuje donijeti Odluku o odabiru za predmetni postupak javne nabave u roku 
od šezdeset (60) dana od dana isteka roka za dostavu ponuda i objaviti je u Oglasniku, pri 
čemu se objava u Oglasniku  smatra dostavom. Dostava se smatra obavljenom istekom 
dana javne objave u Oglasniku. 

 

18.      ROK DONOŠENJA ODLUKE O PONIŠTENJU  

Naručitelj može u roku od šezdeset (60) dana poništiti postupak javne nabave, sukladno 
članku 298. Zakona od ako:  

1. postanu poznate okolnosti zbog kojih ne bi došlo do pokretanja postupka javne nabave, 

da su bile poznate prije 

2. postanu poznate okolnosti zbog kojih bi došlo do sadržajno bitno drukčije obavijesti o 

nadmetanju ili dokumentacije o nabavi, da su bile poznate prije 

3. nije dostavljen nijedan zahtjev za sudjelovanje 

4. nema niti jednog sposobnog natjecatelja 

5. nije dobio unaprijed određen broj sposobnih gospodarskih subjekata ili valjanih ponuda 

za sklapanje okvirnog sporazuma, osim u slučaju članka 152. stavka 1. ZJN 2016 

6. nije pristigla nijedna ponuda 

7. nakon isključenja ponuditelja ili odbijanja ponuda ne preostane nijedna valjana ponuda 

8. je cijena najpovoljnije ponude veća od procijenjene vrijednosti nabave, osim ako javni 

naručitelj ima ili će imati osigurana sredstva. 

 

Ako postoje razlozi za poništenje postupka iz ove točke, Naručitelj poništava postupak javne 
nabave za cjelokupan predmet nabave. 

 
U slučaju poništenja postupka javne nabave prije isteka roka za dostavu ponuda ili zahtjeva 
za sudjelovanje, Oglasnik trajno onemogućava pristup ponudama ili zahtjevima za 
sudjelovanje koji su dostavljeni elektroničkim sredstvima komunikacije, a javni naručitelj 

https://eojn.nn.hr/Oglasnik/
https://eojn.nn.hr/Oglasnik/
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vraća gospodarskim subjektima neotvorene ponude, zahtjeve za sudjelovanje, druge 
dokumente ili dijelove ponude ili zahtjeva za sudjelovanje koji su dostavljeni sredstvima 
komunikacije koja nisu elektronička. 
 

19.     DATUM, VRIJEME I MJESTO DOSTAVE I OTVARANJA PONUDA  

Rok za dostavu ponuda je do xx. xx 2017. u 10:00 sati. 

Dio/dijelovi ponude koji se dostavljaju odvojeno od elektronski dostavljene ponude, također 
moraju biti predani do roka za dostavu ponuda na mjesto navedeno u točki. 

 
U otvorenom postupku javne nabave provesti će se javno otvaranje ponuda, te će se iz 
Elektroničkog oglasnika javne nabave generirati zapisnik. Ponude se otvaraju na adresi 
Naručitelja: Ministarstvo financija, Carinska uprava, Središnji ured, Alexandera Von 
Humboldta 4a, 10 000 Zagreb, istodobno s istekom roka za dostavu ponuda.  

Javnom otvaranju ponuda mogu biti nazočni ovlašteni predstavnici Ponuditelja i osobe sa 
statusom ili bez statusa zainteresirane osobe. Pravo aktivnog sudjelovanja u postupku 
javnog otvaranja ponuda imaju samo članovi stručnog povjerenstva za javnu nabavu i 
ovlašteni predstavnici ponuditelja (uz predočenje pisane i ovjerene punomoći – pisanog 
dokaza o ovlasti). 

 

20.      OSTALO 

Sve što nije izrijekom navedeno u ovoj Dokumentaciji, provodit će se sukladno odredbama 
Zakona o javnoj nabavi, Uredbe o načinu izrade i postupanju s dokumentacijom za 
nadmetanje i ponudama, odnosno općim propisima o obveznim odnosima. 
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Prilog br. 1.1. – Izjava 
 

IZJAVA O NEKAŽNJAVANJU ZA GOSPODARSKI SUBJEKT 
POSLOVNI NASTAN U REPUBLICI HRVATSKOJ 

 
Temeljem članka 251 stavka 1. točka 1. i članka 265. stavka 2. Zakona o javnoj nabavi (Narodne 
novine, br. 120/2016), kao ovlaštena osoba za zastupanje gospodarskog subjekta dajem sljedeću: 

 
I Z J A V U   O   N E K A ŽN J A V A N J U 

kojom ja _______________________________ iz ____________________________________ 
(ime i prezime)      (adresa stanovanja) 

broj identifikacijskog dokumenta ______________ izdanog od____________________________, 
kao osoba iz članka 251. stavka 1. točke 1. Zakona o javnoj nabavi za sebe i za gospodarski 
subjekt:_________________________________________________________________________ 

(naziv i sjedište gospodarskog subjekta, OIB) 
 

Izjavljujem da ja osobno niti gore navedeni gospodarski subjekt nismo pravomoćnom presudom 
osuđeni za: 
a) sudjelovanje u zločinačkoj organizaciji, na temelju: 

- članka 328. (zločinačko udruženje) i članka 329. (počinjenje kaznenog djela u sastavu 
zločinačkog udruženja) Kaznenog zakona i 

- članka 333. (udruživanje za počinjenje kaznenih djela), iz Kaznenog zakona (»Narodne 
novine«, br. 110/97., 27/98., 50/00., 129/00., 51/01., 111/03., 190/03., 105/04., 84/05., 
71/06., 110/07., 152/08., 57/11., 77/11. i 143/12.); 

b) korupciju, na temelju: 

- članka 252. (primanje mita u gospodarskom poslovanju), članka 253. (davanje mita u 
gospodarskom poslovanju), članka 254. (zlouporaba u postupku javne nabave), članka 291. 
(zlouporaba položaja i ovlasti), članka 292. (nezakonito pogodovanje), članka 293. (primanje 
mita), članka 294. (davanje mita), članka 295. (trgovanje utjecajem) i članka 296. (davanje 
mita za trgovanje utjecajem) Kaznenog zakona i 

- članka 294.a (primanje mita u gospodarskom poslovanju), članka 294.b (davanje mita u 
gospodarskom poslovanju), članka 337. (zlouporaba položaja i ovlasti), članka 338. 
(zlouporaba obavljanja dužnosti državne vlasti), članka 343. (protuzakonito posredovanje), 
članka 347. (primanje mita) i članka 348. (davanje mita) iz Kaznenog zakona (»Narodne 
novine«, br. 110/97., 27/98., 50/00., 129/00., 51/01., 111/03., 190/03., 105/04., 84/05., 
71/06., 110/07., 152/08., 57/11., 77/11. i 143/12.); 

c) prijevaru, na temelju: 

- članka 236. (prijevara), članka 247. (prijevara u gospodarskom poslovanju), članka 256. 
(utaja poreza ili carine) i članka 258. (subvencijska prijevara) Kaznenog zakona i 

- članka 224. (prijevara), članka 293. (prijevara u gospodarskom poslovanju) i članka 286. 
(utaja poreza i drugih davanja) iz Kaznenog zakona (»Narodne novine«, br. 110/97., 27/98., 
50/00., 129/00., 51/01., 111/03., 190/03., 105/04., 84/05., 71/06., 110/07., 152/08., 57/11., 
77/11. i 143/12.) 

d) terorizam ili kaznena djela povezana s terorističkim aktivnostima, na temelju: 

- članka 97. (terorizam), članka 99. (javno poticanje na terorizam), članka 100. (novačenje za 
terorizam), članka 101. (obuka za terorizam) i članka 102. (terorističko udruženje) Kaznenog 
zakona 

- članka 169. (terorizam), članka 169.a (javno poticanje na terorizam) i članka 169.b 
(novačenje i obuka za terorizam) iz Kaznenog zakona (»Narodne novine«, br. 110/97., 
27/98., 50/00., 129/00., 51/01., 111/03., 190/03., 105/04., 84/05., 71/06., 110/07., 152/08., 
57/11., 77/11. i 143/12.) 

e) pranje novca ili financiranje terorizma, na temelju: 

- članka 98. (financiranje terorizma) i članka 265. (pranje novca) Kaznenog zakona i 
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- članka 279. (pranje novca) iz Kaznenog zakona (»Narodne novine«, br. 110/97., 27/98., 
50/00., 129/00., 51/01., 111/03., 190/03., 105/04., 84/05., 71/06., 110/07., 152/08., 57/11., 
77/11. i 143/12.) 

f) dječji rad ili druge oblike trgovanja ljudima, na temelju: 

- članka 106. (trgovanje ljudima) Kaznenog zakona 

- članka 175. (trgovanje ljudima i ropstvo) iz Kaznenog zakona (»Narodne novine«, br. 
110/97., 27/98., 50/00., 129/00., 51/01., 111/03., 190/03., 105/04., 84/05., 71/06., 110/07., 
152/08., 57/11., 77/11. i 143/12.) 

 
 
 
 
 
 
NAPOMENA: Gospodarski subjekt i davatelj ove Izjave o nekažnjavanju, ovom Izjavom, kao 
ažuriranim popratnim dokumentom, dokazuju da podaci koji su sadržani u dokumentu odgovaraju 
činjeničnom stanju u trenutku dostave naručitelju te dokazuju ono što je gospodarski subjekt naveo 
u ESPD-u.  
 
 

M.P. 
_____________________________________________ 

(ime, prezime osobe iz članka 251. stavak 1. točka 1.) 
 
 
______________________________________________ 

(potpis osobe iz članka 251. stavak 1.točka 1.) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
UPUTA: Ovaj obrazac potpisuje osoba ovlaštena za samostalno i pojedinačno zastupanje 
gospodarskog subjekta (ili osobe koje su ovlaštene za skupno zastupanje gospodarskog 
subjekta), a koje su državljani Republike Hrvatske. Ovaj obrazac Izjave o nekažnjavanju mora 
imati ovjereni potpis davatelja Izjave kod javnog bilježnika ili kod nadležne sudske ili 
upravne vlasti ili strukovnog ili trgovinskog tijela u Republici Hrvatskoj. 
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Prilog br. 1.2. – Izjava 
 

IZJAVA O NEKAŽNJAVANJU ZA OSOBU  
POSLOVNI NASTAN U REPUBLICI HRVATSKOJ 

 
Temeljem članka 265. stavka 2. ZJN 2016. (Narodne novine, br. 120/2016), kao osoba iz članka 251. 
stavak 1. točka 1. istoga Zakona - _____________________________________________________ 

(na gornju crtu upisati svojstvo osobe: član upravnog ili 
upravljačkog ili nadzornog tijela ili osoba koja ima ovlasti za 

zastupanje, donošenje odluka ili nadzora g. subjekta), 
u gospodarskom subjektu: 
_______________________________________________________________________________, 

(naziv i sjedište gospodarskog subjekta, OIB) 
dajem sljedeću: 

I Z J A V U   O   N E K A ŽN J A V A N J U 
kojom ja _______________________________ iz ____________________________________ 

(ime i prezime)      (adresa stanovanja) 
broj identifikacijskog dokumenta __________________ izdanog od_________________________, 
 
Izjavljujem da nisam pravomoćnom presudom osuđen za: 

a) sudjelovanje u zločinačkoj organizaciji, na temelju: 

- članka 328. (zločinačko udruženje) i članka 329. (počinjenje kaznenog djela u sastavu 
zločinačkog udruženja) Kaznenog zakona i 

- članka 333. (udruživanje za počinjenje kaznenih djela), iz Kaznenog zakona (»Narodne 
novine«, br. 110/97., 27/98., 50/00., 129/00., 51/01., 111/03., 190/03., 105/04., 84/05., 
71/06., 110/07., 152/08., 57/11., 77/11. i 143/12.); 

b) korupciju, na temelju: 

- članka 252. (primanje mita u gospodarskom poslovanju), članka 253. (davanje mita u 
gospodarskom poslovanju), članka 254. (zlouporaba u postupku javne nabave), članka 291. 
(zlouporaba položaja i ovlasti), članka 292. (nezakonito pogodovanje), članka 293. (primanje 
mita), članka 294. (davanje mita), članka 295. (trgovanje utjecajem) i članka 296. (davanje 
mita za trgovanje utjecajem) Kaznenog zakona i 

- članka 294.a (primanje mita u gospodarskom poslovanju), članka 294.b (davanje mita u 
gospodarskom poslovanju), članka 337. (zlouporaba položaja i ovlasti), članka 338. 
(zlouporaba obavljanja dužnosti državne vlasti), članka 343. (protuzakonito posredovanje), 
članka 347. (primanje mita) i članka 348. (davanje mita) iz Kaznenog zakona (»Narodne 
novine«, br. 110/97., 27/98., 50/00., 129/00., 51/01., 111/03., 190/03., 105/04., 84/05., 
71/06., 110/07., 152/08., 57/11., 77/11. i 143/12.); 

c) prijevaru, na temelju: 

- članka 236. (prijevara), članka 247. (prijevara u gospodarskom poslovanju), članka 256. 
(utaja poreza ili carine) i članka 258. (subvencijska prijevara) Kaznenog zakona i 

- članka 224. (prijevara), članka 293. (prijevara u gospodarskom poslovanju) i članka 286. 
(utaja poreza i drugih davanja) iz Kaznenog zakona (»Narodne novine«, br. 110/97., 27/98., 
50/00., 129/00., 51/01., 111/03., 190/03., 105/04., 84/05., 71/06., 110/07., 152/08., 57/11., 
77/11. i 143/12.) 

d) terorizam ili kaznena djela povezana s terorističkim aktivnostima, na temelju: 

- članka 97. (terorizam), članka 99. (javno poticanje na terorizam), članka 100. (novačenje za 
terorizam), članka 101. (obuka za terorizam) i članka 102. (terorističko udruženje) Kaznenog 
zakona 

- članka 169. (terorizam), članka 169.a (javno poticanje na terorizam) i članka 169.b 
(novačenje i obuka za terorizam) iz Kaznenog zakona (»Narodne novine«, br. 110/97., 
27/98., 50/00., 129/00., 51/01., 111/03., 190/03., 105/04., 84/05., 71/06., 110/07., 152/08., 
57/11., 77/11. i 143/12.) 

e) pranje novca ili financiranje terorizma, na temelju: 
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- članka 98. (financiranje terorizma) i članka 265. (pranje novca) Kaznenog zakona i 

- članka 279. (pranje novca) iz Kaznenog zakona (»Narodne novine«, br. 110/97., 27/98., 
50/00., 129/00., 51/01., 111/03., 190/03., 105/04., 84/05., 71/06., 110/07., 152/08., 57/11., 
77/11. i 143/12.) 

f) dječji rad ili druge oblike trgovanja ljudima, na temelju: 

- članka 106. (trgovanje ljudima) Kaznenog zakona 

- članka 175. (trgovanje ljudima i ropstvo) iz Kaznenog zakona (»Narodne novine«, br. 
110/97., 27/98., 50/00., 129/00., 51/01., 111/03., 190/03., 105/04., 84/05., 71/06., 110/07., 
152/08., 57/11., 77/11. i 143/12.) 

 
 
 
 
NAPOMENA: Davatelj ove Izjave, ovom Izjavom kao ažuriranim popratnim dokumentom dokazuje 
da podaci koji su sadržani u dokumentu odgovaraju činjeničnom stanju u trenutku dostave 
naručitelju te dokazuju ono što je gospodarski subjekt naveo u ESPD-u. 
 
 

 
_____________________________________________ 

(ime, prezime osobe iz članka 251. stavak 1. točka 1.) 
 
______________________________________________ 

(potpis osobe iz članka 251. stavak 1.točka 1.) 
 
 
 
Ovaj obrazac potpisuju osobe (osim ovlaštene/ih osobe/a za zastupanje gospodarskog 
subjekta koja/e je/su za gospodarski subjekt i za sebe dao/dale Izjavu o nekažnjavanju), koje 
su članovi upravnog, upravljačkog ili nadzornog tijela ili koje imaju ovlasti zastupanja, 
donošenja odluka ili nadzora toga gospodarskog subjekta, a koje su državljani Republike 
Hrvatske. Ovaj obrazac Izjave o nekažnjavanju mora imati ovjereni potpis davatelja Izjave 
kod javnog bilježnika ili kod nadležne sudske ili upravne vlasti ili strukovnog ili trgovinskog 
tijela u Republici Hrvatskoj. 
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Prilog br. 1.3. – Izjava  
 

 
IZJAVA O NEKAŽNJAVANJU ZA GOSPODARSKI SUBJEKT   

POSLOVNI NASTAN IZVAN REPUBLIKE HRVATSKE 
 

Temeljem članka 251 stavka 1. točka 2. i članka 265. stavka 2. Zakona o javnoj nabavi (Narodne 
novine, br. 120/2016), kao osoba ovlaštena za zastupanje gospodarskog subjekta dajem sljedeću: 

 
I Z J A V U   O   N E K A ŽN J A V A N J U 

kojom ja _______________________________ iz ____________________________________ 
(ime i prezime)      (adresa stanovanja) 

broj osobne iskaznice ___________________ izdane od__________________________________, 
kao osoba iz članka 251. stavka 1. točke 2. Zakona o javnoj nabavi za sebe i za gospodarski 
subjekt: 
_______________________________________________________________________________
___ 

(naziv i sjedište gospodarskog subjekta, OIB ili identifikacijski broj zemlje poslovnog nastana) 
Izjavljujem da ja ni gore navedeni gospodarski subjekt nismo pravomoćnom presudom osuđeni za: 
a) sudjelovanje u zločinačkoj organizaciji, na temelju: 

- članka 328. (zločinačko udruženje) i članka 329. (počinjenje kaznenog djela u sastavu 
zločinačkog udruženja) Kaznenog zakona i 

- članka 333. (udruživanje za počinjenje kaznenih djela), iz Kaznenog zakona (»Narodne 
novine«, br. 110/97., 27/98., 50/00., 129/00., 51/01., 111/03., 190/03., 105/04., 84/05., 
71/06., 110/07., 152/08., 57/11., 77/11. i 143/12.); 

b) korupciju, na temelju: 

- članka 252. (primanje mita u gospodarskom poslovanju), članka 253. (davanje mita u 
gospodarskom poslovanju), članka 254. (zlouporaba u postupku javne nabave), članka 291. 
(zlouporaba položaja i ovlasti), članka 292. (nezakonito pogodovanje), članka 293. (primanje 
mita), članka 294. (davanje mita), članka 295. (trgovanje utjecajem) i članka 296. (davanje 
mita za trgovanje utjecajem) Kaznenog zakona i 

- članka 294.a (primanje mita u gospodarskom poslovanju), članka 294.b (davanje mita u 
gospodarskom poslovanju), članka 337. (zlouporaba položaja i ovlasti), članka 338. 
(zlouporaba obavljanja dužnosti državne vlasti), članka 343. (protuzakonito posredovanje), 
članka 347. (primanje mita) i članka 348. (davanje mita) iz Kaznenog zakona (»Narodne 
novine«, br. 110/97., 27/98., 50/00., 129/00., 51/01., 111/03., 190/03., 105/04., 84/05., 
71/06., 110/07., 152/08., 57/11., 77/11. i 143/12.); 

c) prijevaru, na temelju: 

- članka 236. (prijevara), članka 247. (prijevara u gospodarskom poslovanju), članka 256. 
(utaja poreza ili carine) i članka 258. (subvencijska prijevara) Kaznenog zakona i 

- članka 224. (prijevara), članka 293. (prijevara u gospodarskom poslovanju) i članka 286. 
(utaja poreza i drugih davanja) iz Kaznenog zakona (»Narodne novine«, br. 110/97., 27/98., 
50/00., 129/00., 51/01., 111/03., 190/03., 105/04., 84/05., 71/06., 110/07., 152/08., 57/11., 
77/11. i 143/12.) 

d) terorizam ili kaznena djela povezana s terorističkim aktivnostima, na temelju: 

- članka 97. (terorizam), članka 99. (javno poticanje na terorizam), članka 100. (novačenje za 
terorizam), članka 101. (obuka za terorizam) i članka 102. (terorističko udruženje) Kaznenog 
zakona 

- članka 169. (terorizam), članka 169.a (javno poticanje na terorizam) i članka 169.b 
(novačenje i obuka za terorizam) iz Kaznenog zakona (»Narodne novine«, br. 110/97., 
27/98., 50/00., 129/00., 51/01., 111/03., 190/03., 105/04., 84/05., 71/06., 110/07., 152/08., 
57/11., 77/11. i 143/12.) 

e) pranje novca ili financiranje terorizma, na temelju: 

- članka 98. (financiranje terorizma) i članka 265. (pranje novca) Kaznenog zakona i 
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- članka 279. (pranje novca) iz Kaznenog zakona (»Narodne novine«, br. 110/97., 27/98., 
50/00., 129/00., 51/01., 111/03., 190/03., 105/04., 84/05., 71/06., 110/07., 152/08., 57/11., 
77/11. i 143/12.) 

f) dječji rad ili druge oblike trgovanja ljudima, na temelju: 

- članka 106. (trgovanje ljudima) Kaznenog zakona 

- članka 175. (trgovanje ljudima i ropstvo) iz Kaznenog zakona (»Narodne novine«, br. 
110/97., 27/98., 50/00., 129/00., 51/01., 111/03., 190/03., 105/04., 84/05., 71/06., 110/07., 
152/08., 57/11., 77/11. i 143/12.), 

 
kao ni za odgovarajuća kaznena djela koja, prema nacionalnim propisima države poslovnog 
nastana gospodarskog subjekta, odnosno države čiji sam državljanin, obuhvaćaju razloge za 
isključenje iz članka 57. stavka 1. točaka od (a) do (f) Direktive 2014/24/EU. 
 
NAPOMENA: Gospodarski subjekt i davatelj ove Izjave o nekažnjavanju, ovom Izjavom, kao 
ažuriranim popratnim dokumentom dokazuju da podaci koji su sadržani u dokumentu odgovaraju 
činjeničnom stanju u trenutku dostave naručitelju te dokazuju ono što je gospodarski subjekt naveo 
u ESPD-u.  
 
 
 

M.P. 
_____________________________________________ 

(ime i prezime osobe iz članka 251. stavak 1.točka 2.) 
 
 

______________________________________________ 
(potpis osobe iz članka 251. stavak 1.točka 2.) 

 
 
Ovaj obrazac potpisuje osoba ovlaštena za samostalno i pojedinačno zastupanje 
gospodarskog subjekta (ili osobe koje su ovlaštene za skupno zastupanje gospodarskog 
subjekta). Izjava o nekažnjavanju mora biti s ovjerenim potpisom kod nadležne sudske ili 
upravne vlasti, javnog bilježnika ili strukovnog ili trgovinskog tijela u državi poslovnog 
nastana gospodarskog subjekta, odnosno državi čiji je osoba državljanin.  
 
 
NAPOMENA: Prihvaća se i Izjava o nekažnjavanju s ovjerenim potpisom kod javnog bilježnika iz 
Republike Hrvatske. 
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Prilog br. 1.4. – Izjava  
 

 
IZJAVA O NEKAŽNJAVANJU ZA OSOBE KOJE NISU DRŽAVLJANI REPUBLIKE HRVATSKE 

 
Temeljem članka 265. stavka 2. ZJN 2016. (Narodne novine, br. 120/2016), kao osoba iz članka 251 
stavka 1. točka 2. Istoga Zakona - ____________________________________________________  

(na gornju crtu upisati svojstvo osobe: član upravnog ili upravljačkog 
ili nadzornog tijela ili ima ovlasti za zastupanje, donošenje odluka ili 

nadzora gospodarskog subjekta) 
 
u gospodarskom subjektu:  
 
_______________________________________________________________________________, 

(naziv i sjedište gospodarskog subjekta, OIB) 
 
dajem sljedeću: 

I Z J A V U   O   N E K A ŽN J A V A N J U 
 
kojom ja _______________________________ iz ____________________________________ 

(ime i prezime)      (adresa stanovanja) 
 
broj osobne iskaznice ___________________ izdane od__________________________________, 
 
Izjavljujem da nisam pravomoćnom presudom osuđen za: 
g) sudjelovanje u zločinačkoj organizaciji, na temelju: 

- članka 328. (zločinačko udruženje) i članka 329. (počinjenje kaznenog djela u sastavu 
zločinačkog udruženja) Kaznenog zakona i 

- članka 333. (udruživanje za počinjenje kaznenih djela), iz Kaznenog zakona (»Narodne 
novine«, br. 110/97., 27/98., 50/00., 129/00., 51/01., 111/03., 190/03., 105/04., 84/05., 
71/06., 110/07., 152/08., 57/11., 77/11. i 143/12.); 

h) korupciju, na temelju: 

- članka 252. (primanje mita u gospodarskom poslovanju), članka 253. (davanje mita u 
gospodarskom poslovanju), članka 254. (zlouporaba u postupku javne nabave), članka 291. 
(zlouporaba položaja i ovlasti), članka 292. (nezakonito pogodovanje), članka 293. (primanje 
mita), članka 294. (davanje mita), članka 295. (trgovanje utjecajem) i članka 296. (davanje 
mita za trgovanje utjecajem) Kaznenog zakona i 

- članka 294.a (primanje mita u gospodarskom poslovanju), članka 294.b (davanje mita u 
gospodarskom poslovanju), članka 337. (zlouporaba položaja i ovlasti), članka 338. 
(zlouporaba obavljanja dužnosti državne vlasti), članka 343. (protuzakonito posredovanje), 
članka 347. (primanje mita) i članka 348. (davanje mita) iz Kaznenog zakona (»Narodne 
novine«, br. 110/97., 27/98., 50/00., 129/00., 51/01., 111/03., 190/03., 105/04., 84/05., 
71/06., 110/07., 152/08., 57/11., 77/11. i 143/12.); 

i) prijevaru, na temelju: 

- članka 236. (prijevara), članka 247. (prijevara u gospodarskom poslovanju), članka 256. 
(utaja poreza ili carine) i članka 258. (subvencijska prijevara) Kaznenog zakona i 

- članka 224. (prijevara), članka 293. (prijevara u gospodarskom poslovanju) i članka 286. 
(utaja poreza i drugih davanja) iz Kaznenog zakona (»Narodne novine«, br. 110/97., 27/98., 
50/00., 129/00., 51/01., 111/03., 190/03., 105/04., 84/05., 71/06., 110/07., 152/08., 57/11., 
77/11. i 143/12.) 

j) terorizam ili kaznena djela povezana s terorističkim aktivnostima, na temelju: 

- članka 97. (terorizam), članka 99. (javno poticanje na terorizam), članka 100. (novačenje za 
terorizam), članka 101. (obuka za terorizam) i članka 102. (terorističko udruženje) Kaznenog 
zakona 
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- članka 169. (terorizam), članka 169.a (javno poticanje na terorizam) i članka 169.b 
(novačenje i obuka za terorizam) iz Kaznenog zakona (»Narodne novine«, br. 110/97., 
27/98., 50/00., 129/00., 51/01., 111/03., 190/03., 105/04., 84/05., 71/06., 110/07., 152/08., 
57/11., 77/11. i 143/12.) 

k) pranje novca ili financiranje terorizma, na temelju: 

- članka 98. (financiranje terorizma) i članka 265. (pranje novca) Kaznenog zakona i 

- članka 279. (pranje novca) iz Kaznenog zakona (»Narodne novine«, br. 110/97., 27/98., 
50/00., 129/00., 51/01., 111/03., 190/03., 105/04., 84/05., 71/06., 110/07., 152/08., 57/11., 
77/11. i 143/12.) 

l) dječji rad ili druge oblike trgovanja ljudima, na temelju: 

- članka 106. (trgovanje ljudima) Kaznenog zakona 

- članka 175. (trgovanje ljudima i ropstvo) iz Kaznenog zakona (»Narodne novine«, br. 
110/97., 27/98., 50/00., 129/00., 51/01., 111/03., 190/03., 105/04., 84/05., 71/06., 110/07., 
152/08., 57/11., 77/11. i 143/12.), 

 
kao ni za odgovarajuća kaznena djela koja, prema nacionalnim propisima države poslovnog 
nastana gospodarskog subjekta, odnosno države čiji sam državljanin, obuhvaćaju razloge za 
isključenje iz članka 57. stavka 1. točaka od (a) do (f) Direktive 2014/24/EU. 
 
NAPOMENA: Davatelj ove Izjave, ovom Izjavom kao ažuriranim popratnim dokumentom dokazuje 
da podaci koji su sadržani u dokumentu odgovaraju činjeničnom stanju u trenutku dostave 
naručitelju te dokazuju ono što je gospodarski subjekt naveo u ESPD-u.  
 
 

_____________________________________________ 
(ime i prezime osobe iz članka 251. stavak 1. točka 2.) 

 
 

______________________________________________ 
(potpis osobe iz članka 251. stavak 1. točka 2.) 

 
 
 
Ovaj obrazac potpisuje osoba (osim ovlaštene/ih osobe/a za zastupanje gospodarskog 
subjekta koja/e je/su za gospodarski subjekt i za sebe dao/dale Izjavu o nekažnjavanju), koja 
je član upravnog, upravljačkog ili nadzornog tijela ili koje imaju ovlasti zastupanja, 
donošenja odluka ili nadzora toga gospodarskog subjekta, a koja nije državljanin Republike 
Hrvatske. Izjava o nekažnjavanju mora biti s ovjerenim potpisom kod nadležne sudske ili 
upravne vlasti, javnog bilježnika ili strukovnog ili trgovinskog tijela u državi poslovnog 
nastana gospodarskog subjekta, odnosno državi čiji je osoba državljanin.  
 
 
NAPOMENA: Prihvaća se i Izjava o nekažnjavanju s ovjerenim potpisom kod javnog bilježnika iz 
Republike Hrvatske. 
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Prilog br. 1.5. – Izjava  

 
IZJAVA O NEPOSTOJANJU OKOLNOSTI IZ ČLANKA 252. STAVAK 1. TOČKA 2.  

POSLOVNI NASTAN IZVAN REPUBLIKE HRVATSKE 

 
Temeljem članka 252 stavka 1. točka 2. . i članka 265. stavka 2. Zakona o javnoj nabavi (Narodne 
novine, br. 120/2016), kao osoba koja je ovlaštena za zastupanje gospodarskog subjekta dajem 
sljedeću: 
 

I Z J A V U   O   N E P O S T O J A NJ U   R A Z L O G A   Z A   I S K LJ U Č E NJ E   
 I Z   Č L A N K A   252.      S T A V A K   1.   T O Č K A   2. 

 
kojom ja _______________________________ iz ____________________________________ 

(ime i prezime)      (adresa stanovanja) 
 
broj osobne iskaznice ___________________ izdane od__________________________________, 
 
kao osoba ovlaštena po zakonu za zastupanje za gospodarski subjekt kojeg zastupam: 
_______________________________________________________________________________ 

(naziv i adresa gospodarskog subjekta, OIB zemlje poslovnog nastana) 
 
Izjavljujem da je gospodarski subjekt kojeg zastupam ispunio sve obveze plaćanja dospjelih 
poreznih obveza i obveza za mirovinsko i zdravstveno osiguranje u Republici Hrvatskoj ili u 
državi poslovnog nastana gospodarskog subjekta, budući da gospodarski subjekt nema 
poslovni nastan u Republici Hrvatskoj. 
 
 
NAPOMENA: Ovom Izjavom kao ažuriranim popratnim dokumentom Gospodarski subjekt dokazuje 
da podaci koji su sadržani u dokumentu odgovaraju činjeničnom stanju u trenutku dostave 
naručitelju te dokazuju ono što je gospodarski subjekt naveo u ESPD-u. Ova Izjava se smatra 
ažuriranom (ažurnim popratnih dokumentom), ukoliko je dana (datum potpisa) nakon primitka 
zahtjeva od strane Naručitelja za dostavu ažuriranih popratnih dokumenata.  
 
 

 
M.P. 

______________________________________________________ 
(ime, prezime ovlaštene osobe po zakonu za zastupanje Ponuditelja) 

 
 
______________________________________________________ 

 (potpis ovlaštene osobe po zakonu za zastupanje Ponuditelja) 
 
 
Ovaj obrazac potpisuje/u osoba/e ovlaštena/e po zakonu za zastupanja gospodarskog 
subjekta u skladu s ovlastima navedenim u Izvodu iz sudskog, obrtnog, strukovnog ili 
drugog odgovarajućeg registra države sjedišta gospodarskog subjekta. Ovaj obrazac Izjave 
o nekažnjavanju mora biti s ovjerenim potpisom kod nadležne sudske ili upravne vlasti, 
javnog bilježnika ili strukovnog ili trgovinskog tijela u državi poslovnog nastana 
gospodarskog subjekta, odnosno državi čiji je osoba državljanin.  
 
 
NAPOMENA: Prihvaća se i Izjava s ovjerenim potpisom kod javnog bilježnika iz Republike 
Hrvatske. 
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Prilog br. 1.6. – Izjava 

 
IZJAVA O NEPOSTOJANJU OKOLNOSTI IZ ČLANKA 254. STAVAK 1. TOČKA 2. 

POSLOVNI NASTAN U HRVATSKOJ ILI 
U DRŽAVI POSLOVNOG NASTANA GOSPODARSKOG SUBJEKTA 

 
Temeljem članka 254 stavka 1. točka 2. . i članka 265. stavka 2. Zakona o javnoj nabavi (Narodne 
novine, br. 120/2016), kao osoba ovlaštena po zakonu za zastupanje gospodarskog subjekta dajem 
sljedeću: 
 

I Z J A V U   O   N E P O S T O J A NJ U   R A Z L O G A   Z A   I S K LJ U Č E NJ E    
I Z   Č L A N K A   254.      S T A V A K   1.   T O Č K A   2. 

 
kojom ja _______________________________ iz ____________________________________ 

(ime i prezime)      (adresa stanovanja) 
 
broj osobne iskaznice ___________________ izdane od__________________________________, 
 
kao osoba ovlaštena po zakonu za zastupanje gospodarskog subjekta kojeg zastupam: 
_______________________________________________________________________________ 

(naziv i adresa gospodarskog subjekta, OIB ili identifikacijski broj države poslovnog nastana) 
 
Izjavljujem da nad gospodarskim subjektom kojeg zastupam nije otvoren stečajni postupak, da nije 
nesposoban za plaćanje ili prezadužen, da nije u postupku likvidacije, da njegovom imovinom ne 
upravlja stečajni upravitelj ili sud, da nije u nagodbi s vjerovnicima, da nije obustavio poslovne 
aktivnosti ili nije u bilo kakvoj istovrsnoj situaciji koja proizlazi iz sličnog postupka prema nacionalnim 
zakonima i propisima. 
 
 
NAPOMENA: Gospodarski subjekt ovom Izjavom, kao ažuriranim popratnim dokumentom dokazuje 
da podaci koji su sadržani u dokumentu odgovaraju činjeničnom stanju u trenutku dostave 
naručitelju te dokazuju ono što je gospodarski subjekt naveo u ESPD-u.  

 
 

M.P. 
______________________________________________________ 
(ime, prezime ovlaštene osobe po zakonu za zastupanje Ponuditelja) 

 
 
______________________________________________________ 

 (potpis ovlaštene osobe po zakonu za zastupanje Ponuditelja) 
 
 
UPUTA: Ovaj obrazac Izjave potpisuje/u osoba/e ovlaštena/e po zakonu za zastupanje 
gospodarskog subjekta u skladu s ovlastima navedenim u Izvodu iz sudskog, obrtnog, 
strukovnog ili drugog odgovarajućeg registra države sjedišta gospodarskog subjekta. Ova 
Izjava mora biti s ovjerenim potpisom kod nadležne sudske ili upravne vlasti, javnog 
bilježnika ili strukovnog ili trgovinskog tijela u državi poslovnog nastana gospodarskog 
subjekta, odnosno državi čiji je osoba državljanin.  
 
 
NAPOMENA: Prihvaća se i Izjava s ovjerenim potpisom kod javnog bilježnika iz Republike 
Hrvatske. 
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Prilog br. 2. – Troškovnik 

 
                                                                

 

 
Naručitelj objavljuje nestandardizirani troškovnik u excel fotmatu, 

 
kao Prilog br. 2. – Troškovnik, 

 
koji je Ponuditelj obvezan popuniti sukladno opisanom u točki 2.8. ove Dokumentacije
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Prilog br. 3 – Tehničke specifikacije 

1. OPĆI ZAHTJEVI  

Predmet nabave je obnavljanje i unapređenje sigurnosne i mrežne opreme na primarnoj lokaciji, te 

nabavka mrežne opreme za potrebe novih lokacija a koja obuhvaća: 

 Zamjena vatrozida na centralnoj komunikacijskoj lokaciji 

 Obnavljanje sustava za autentikaciju, autorizaciju i praćenje korisnika 

 Nabavu sustav za dubinsku analizu prometa (DPI – Deep Packet Inspection) i mjerenje QoE 

(Quality of Experience) 

 Nabava dodatnih mrežnih preklopnika i usmjerivača za izmjenu starih uređaja ili za nove 

lokacije 

 Zamjena postojećeg Citrix NetScaler Gateway VPX 

 

2. OPIS OPREME  I AKTIVNOSTI 

1) Zamjena vatrozida na centralnoj komunikacijskoj lokaciji 

Trenutno se na centralnoj komunikacijskoj lokaciji Informacijskog sustava Carinske uprave, kao 

centralni vatrozid koriste dva Cisco ASA 5540 vatrozida u redundanciji, nabavljeni 2009. godine. 

Koriste se za komunikaciju i interakciju Informacijskog sustava Carinske uprave prema Internetu. Po 

uputama proizvođača, za navedene uređaje nakon 31.12.2017. više se uopće neće moći 

konzultirati proizvođačevi servisi za održavanje, a s 30.10.2018. proizvođač ukida bilo kakvu 

podršku za navedene uređaje. U slučaju kvara uređaji se neće moći servisirati ili zamijeniti, a u 

slučaju poteškoća u radu za pomoć ili podršku neće se više biti u mogućnosti konzultirati 

proizvođača opreme. Isto tako proizvođač opreme više neće izdavati novije verzije programske 

podrške u kojima bi se ispravljali programski propusti (engl. bug). Ta serija uređaja od strane 

proizvođača s 30.10.2018. godine potpuno odlazi u zastaru. 

Zadnja podržana verzija programa za ASA 5540 vatrozida je 9.1 koju više neće biti moguće 

mijenjati ili primijeniti najnovija aktualnu verziju 9.7.  Nove verzije programa se isključivo odnose na 

nove modele ASA vatrozida te ASA-e. 

 

Prestankom rada ovih uređaja Carinska uprava (službenici, partneri i gospodarstvenici) izgubili bi 

mogućnost pristupa i korištenje pojedinih servisa dostupnih ili posluženih preko Interneta. 

 

Obzirom da su ovakve usluge i servisi ključni za poslovanje Carinske uprave predviđena je i 

potrebno je provesti zamjenu starih uređaja koje više neće biti moguće održavati i koji izlaze iz 

podrške od strane proizvođača. 

 

Isto tako u obzir je potrebno uzeti i sigurnosnu komponentu Informacijskog sustava Carinske 

uprave, gdje se nivo sigurnosti na ovim segmentima Informacijskog sustava postiže primjenom 
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aktualnih verzija softvera i zakrpi te najnovijih preporuka proizvođača što je potrebno omogućiti kroz 

nabavu novijih uređaja. 

 

Također kroz novije uređaje potrebno je iskoristiti i novije funkcionalnosti ovakvih uređaja kako bi se 

pridonijelo boljoj operativnosti, optimizaciji, iskoristivosti i radu Informacijskog sustava, ispravili i 

korigirali svi stariji sigurnosni propusti na samim ASA uređajima.  

 

Nadalje trenutno se za potrebe udaljenog pristupa službenika Carinske uprave ali i vanjskih 

ugovornih partnera koristi IPSec VPN pristup koji se ostvaruje korištenjem Cisco IPSec VPN 

klijenta. Vanjski korisnici koji pristupaju Informacijskom sustavu Carinske uprave na sustav se 

povezuju IPSec protokolom. Cisco je prestao održavati i pružati podršku te razvijati opisani IPSec 

VPN klijent te postojeća verzija klijenta nije podržana na novijim Windows 8 i 10 operativnim 

sustavima. Kako se opisani operativni sustavi sve više koriste potrebna je implementacija novog 

vatrozida i omogućiti korištenje novijih protokola za povezivanje vanjskih korisnike te je potrebno 

provesti migraciju IPSec VPN pristupa na SSL VPN pristup. SSL klijent je podržan na puno širem 

spektru uređaja (računala: windows, linux, MAC OS, tableti i pametni telefoni: Android, iOS). 

Ujedno je kroz novije uređaje potrebno implementirati i IPS (eng. Intrusion Protection System) 

sustav koji će biti sastavni dio novog vatrozida nove generacije. IPS sustav bi evidentirao sav 

promet kroz vatrozid te u inicijalnoj fazi (fazi učenja) javljao alarme za otkrivene sigurnosne 

incidente. Ovim aktivnostima potrebno je dobiti bolji uvid u sigurnosne događaje, prijetnje i ugroze 

prvenstveno za one koje dolaze s Interneta i kroz konfiguraciju blokirati značajne prijetnje za 

informacijski sustav. Za potrebe upravljanja IPS sustavom potrebno je instalirati zaseban upravljački 

uređaj. Predviđeno je da to bude virtualni server.  

 

2) Obnavljanje sustava za autentikaciju, autorizaciju i praćenje korisnika. 

Carinska uprava u Informacijskom sustava trenutno koristi Cisco ACS (engl. Access Control Server)  

za potrebe autentikacije, autorizaciju i praćenje korisnika na mreži, te kontrolu administratorskog 

pristupa na sve mrežne/komunikacijske uređaje. Cisco je objavio prestanak podrške za ACS 

uređaje čime prestaje njihov razvoj, implementacija novih funkcionalnosti te ispravljanje poteškoća u 

radu. Stari uređaji isto tako ne podržavaju napredne funkcionalnosti upravljanja bežičnim 

korisnicima, kako službenicima Carinske uprave tako i pristupom gostiju. Novi sustav treba imati 

takozvani sponzorski portal - web stranica za djelatnike Carinske uprave koji imaju prava kreirati 

privremene korisničke račune s kojima se gosti mogu spojiti na mrežu. Također postojeći ACS 

serveri nemaju napredni sustav za izvještavanje u kojem se na jednostavan način mogu vidjeti 

trenutno spojeni korisnici sa svim parametrima (uključujući IP adresu i vrstu uređaja s kojeg su se 

spojili na mrežu). Novi sustav mora omogućiti ovakve funkcionalnosti. 

Navedena komponenta je važna sigurnosna komponenata mrežnog dijela Informacijskog sustava 

Carinske uprave, a vezano na sigurnosne norme ta je potrebna zamjena uređaja. 

3) Sustav za dubinsku analizu prometa (DPI – Deep Packet Inspection) i mjerenje QoE 

(Quality of Experience) 

U svrhu dobrog upravljanja infrastrukturom informacijskog sustava, Carinska uprava što je više 

moguće pokušava iskoristiti i optimizirati postojeće kapacitete. Na taj način nastoji se što je moguće 

više upravljati i kapacitetima telekomunikacijskih linkova i opreme. Upravljanje je moguće 
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optimizirati razlikovanjem i kategorizacijom  aplikacija (prometa) na mrežnoj razini sukladno 

potrebama korisnika i prema važnostima pojedinih usluga. Prioritizacija pojedinih servisa i prometa 

na razini mreže, razini servisa i u virtualnim okruženjima infrastrukture Informacijskog sustava 

Carinske uprave omogućuje korisnicima (službenicima Carinske uprave) da u poslovno važnim 

aplikacijama i uslugama rade neometano i u slučajevima pojačanog opterećenja mreže. 

Instalacijom i integracijom uređaja i opreme potrebno je omogućiti upravljanjem kapacitetom mreže 

kao i upravljanjem QoE parametrima te unaprijediti kvalitetu usluge i zadovoljstvo rada službenika 

korištenjem dodatnog sustava za dubinsku analizu prometa i mjerenjem kvalitete usluge. 

 

Uvođenjem ovakvog sustava u mrežu potrebno je omogućiti: 

 

- Uvid u realnom vremenu u pojedinu aplikacije (usluge informacijskog sustava) i grafički prikaz u 

realnom vremenu sa mogućnošću pravovremene detekcije anomalija prometa, 

- Davanje boljih  performansi kritičnim aplikacijama  (upravljanje kapacitetom s mnogo većom 

granularnosti i mogućnostima u odnosu na QoS mehanizme mrežnog sloja na  usmjerivačima koji 

se trenutno koriste) 

- Uvid u QoE po pojedinoj aplikaciji sa svrhom povećavanje QoE-a za aplikacije gdje je to narušeno 

zbog drugog prometa – jasna identifikacija je li problem u radu aplikacije uzrokovan mrežnom 

infrastrukturom ili izvan nje. 

 

Kod implementacije potrebno je povesti kvalitetno pozicioniranje DPI platforme (Deep Packet 

Inspection) i to na segmentima mreže gdje je prisutno istovremeno opterećenje mrežnim prometima 

internih poslovnih aplikacija i mrežnim prometima s i prema Internetu koji se odnosi na rad javnih 

servisa. 

 

Potrebno je posebno analizirati promet na linku prema Internetu, međugradskim linkovima 

(APIS/DRS, Međugradski) i gradskom ME linku na području Zagreba. Isto tako potrebno je uzeti u 

obzir virtualnu infrastrukturu informacijskog sustava Carinske uprave u odnosu na VoIP promet IP 

telefonije koji se realizira izvan VDI kanala.  

 

4) Mrežni preklopnici 

Zbog zastarjelosti  preklopnika na vanjskim lokacijama  (modeli WS-2950-12 i WS-2950-24) 

potrebno je zanavljanje zastarjele i dotrajale opreme. EOL/EOS podrška za oba modela je istekao 

2009. godine i od tada na preklopnicima nije mijenjan softver. Isto tako preklopnici su i hardverski  

zastarjeli što dovodi do pojačanog zagrijavanja i buke ventilatora. Zastarjele preklopnike (lokacije i 

pozicije u dogovoru sa korisnikom) potrebno je zamijeniti sa novom generacijom sukladno 

specifikaciji. 

 

5) Mrežni usmjerivači 

Zbog starosti i kraja životnog ciklusa usmjerivača na lokacijama Područnih carinskih ureda (modeli 

Cisco 2811, Cisco 3825 i Cisco 3745), potrebno je provesti zamjenu novijim uređajima. EOS 

podrška za sve modele je prestala 2016. Godine, nakon čega nije moguća nadogradnja softvera  

niti podrška od strane proizvođača. Usmjerivače je potrebno zamijeniti sa novom generacijom. 
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6) Zamjena postojećeg Citrix NetScaler Gateway VPX 

Postojeći Citrix Netscaler Gateway uređaj instaliran u Informacijski sustav Carinske uprave 

ograničen je na propusnost od 50 mbps i trenutno se isključivo koristi za pristup mobilnih korisnika 

službenika Carinske uprave te vanjskih partnera, a ne omogućava agregaciju i integraciju svih 

korisnika virtualnog okruženja i okoline Informacijskog sustava Carinske uprave. 

Uslijed povećanja broja mobilnih korisnika i sa željom povećanje kapaciteta i integracije svih 

korisnika i prometa (korisnici mobilne opreme i interni korisnici virtualne infrastrukture) te njihovim 

upravljanjem potrebno je zanoviti uređaj.  Novim uređaje je kroz istu infrastrukturu potrebno 

omogućiti pristupnu točku za vanjske korisnike, ali i istovremeno osigurati kvalitetan sustav mrežnog 

raspoređivanja opterećenja prometa prema centralnoj Virtual Desktop infrastrukturi te visoku 

dostupnost VDI servisa za interne i vanjske korisnike infrastrukture. Potrebno je obuhvatiti i segment 

virtualnih aplikacija. 

Centralna VDI infrastruktura se sastoji od cca. 1400 virtualnih računala baziranih na Citrix 

XenDesktop rješenju, te dodatnih 300 nevirtualiziranih korisnika koji koriste virtualizirane aplikacije 

bazirane na Citrix XenApp rješenju. Novi uređaj mora podržavati i osigurati infrastruktura za sve 

navedene korisnike. Tražena propusnost od 500 mbps po uređaju je procijenjena upravo na osnovu 

ukupnog postojećeg VDI prometa koji ne prelazi 500 mbps.  

Zamjena centralnog sustava za raspoređivanje mrežnog opterećenja na primarnoj lokaciji potrebno 

je provesti nabavom i ugradnjom dva hardverska uređaja koja će raditi u Active/Passive konfiguraciji 

s uspostavljenom „živom“ (eng. Heartbeat) međuvezom. „Heartbeat“ veza mora omogućiti da oba 

uređaja prepoznaju sve uspostavljene konekcija i raspoznaju status samih uređaja, kako bi se 

osigurala mogućnost neprimjetnog i besprekidnog preuzimanja svih aktivnih konekcija od strane 

pasivnog uređaja bez prekida u radu postojećih aktivnih sesija. 

Postojeća realizacija VDI sustava: 

 Trenutni VDI sustav instaliran je na 42 IBM Blade poslužitelja. 

 Sustav za brokeriranje sesija je Citrix XenDesktop 5.6 

 Sustav za prezentaciju virtualnih aplikacija je Citrix XenApp 6.5. 

 Sustav za strujanje slika je Citrix Provisioning Services 6.0 

 Sustav za pristup virtualnoj okolini sastoji se od Web Interface poslužitelja, Citrix 
NetScaler VPX uređaja za potrebe vanjskog pristupa  

 VDI računala (golden image-a) su bazirana na Windows 7 i Windows Server 2008R2 
operacijskim sustavima. 

 Okolina trenutno pokriva oko 1300 radnih mjesta. Pozadinska infrastruktura instalirana je 
na postojećem ESXi clusteru na kojem je konfiguriran DRS sustav za potrebe DR 

lokacije. 
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3. OPIS I TEHNIČKE SPECIFIKACIJE OPREME  

 

1) Zamjena vatrozida na centralnoj lokaciji specifikacija opreme 

  

Zahtijevane karakteristike Obavezno/opcija 

Sukladnost 

tehničkoj 

dokumentaciji 

(DA/NE) 

Mogućnost Ugradnje u standardni 19" ormar dubine 100 cm 

Maksimalna visina ugradnje 1 RU 
obavezno 

 

Podrška za uspostavu vatrozidnih i IPS funkcionalnosti za familiju protokola 

temeljenih na IPv4 
obavezno 

 

Podrška za uspostavu vatrozidnih i IPS funkcionalnosti za familiju protokola 
temeljenih na IPv6, ugrađena ili uz dodatnu licencnu 

obavezno  

Podrška za prepoznavanje aplikacija obavezno  

Minimalna propusnost vatrozida bez uključenih naprednih funkcionalnosti je 1,5 

Gbps 
obavezno 

 

Minimalna propusnost vatrozida s uključenim naprednim funkcionalnostima 

(kontrola i vidljivost aplikacija) je minimalno 1,5 Gbps 
obavezno 

 

Minimalna propusnost vatrozida s uključenim naprednim  funkcionalnostima 

(kontrola i vidljivost aplikacija plus IPS) je minimalno  1 Gbps 
obavezno 

 

Minimalna propusnost vatrozida s uključenim naprednim funkcionalnostima 

(kontrola i vidljivost aplikacija ili IPS) mjerena s 440 byte HTTPS prometom je 

minimalno 575 Mbps 

obavezno 

 

Minimalna propusnost za 3DES/AES VPN promet je 400 Mbps obavezno  

Minimalni podržani broj istovremenih sesija je 750.000 obavezno  

Minimalni broj novih sesija po sekundi 30.000 obavezno  

Podrška za neograničen broj korisnika obavezno  

Podržani broj LAN-2-LAN VPN tunela je minimalno 400 obavezno  

Minimalni podržani broj istovremenih SSL VPN konekcija je 2500 obavezno  

Podrška za minimalno 300 virtualnih sučelja obavezno  

Integrirana 2 SSD diska od minimalno 120 GB u RAID 1 polju obavezno  

Podrška za minimalno 100 SSL VPN korisnika obavezno  

Sučelja: 

Integrirano minimalno osam 10/100/1000 RJ45 Ethernet sučelja 

Odvojeno mrežno RJ45 sučelje za nadzor i upravljanje (management) 

Mogućnost nadogradnje s minimalno dodatnih 6 10/100/1000 RJ45 Ethernet 

sučelja ili 6 GE SFP sučelja 

 

obavezno 

 

Podrška za minimalno 2 virtualna uređaja (podjela na kontekste, virtualne 

vatrozid uređaje) 
obavezno 

 

Podrška za rad vatrozida u L2 i L3 načinu rada obavezno  
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Podrška za 802.1Q trunking protokol obavezno  

Podrška za agregiranje ethernet sučelja (LACP protokol) obavezno  

Podrška za zaštitu nadzora i upravljanja korisničkim imenom i lozinkom obavezno  

Podrška za autentikaciju i autorizaciju korisnika putem TACACS+ i/ili RADIUS 

protokola 
obavezno 

 

Podrška za udaljeni konzolni pristup SSH i HTTPS protokolom obavezno  

Podrška za SNMP protokol verzije 3 obavezno  

Podrška za slanje syslog poruka obavezno  

Podrška za slanje informacija o prometu kroz vatrozid (NetFlow ili jednako 

vrijedan protokol) 
obavezno 

 

Podrška za sljedeće usmjerivačke protokole: OSPF, EIGRP, BGP, IS-IS, BFD obavezno  

Podrška za PBR (engl. Policy Based Routing) obavezno  

Podrška za grupiranja uređaja u tzv. cluster radi osiguravanja redundancije s 

najviše 16 vatrozida 
obavezno 

 

Podrška active/stanby i active/active načina rada radi osiguranja redundancije obavezno  

Podrška za kreiranje pravila na temelju IP adresa, aplikacija, korisničkog imena 

ili grupa 
obavezno 

 

Podrška za povezivanje na Microsoft Active Directory imenički servis obavezno  

Integriran IPS bez dodatne programske ili hardverske instalacije koji se 

otključava licencom  
obavezno 

 

Mogućnost nadogradnje s anti-malware zaštitom bez dodatne programske ili 

hardverske instalacije (otključava se licencom) 
obavezno 

 

Vatrozid posjeduje Common Criteria i FIPS 140-2 certifikate obavezno  

Podrška za multicast promet obavezno  

Podrška za REST API ili jednakovrijedan protokol obavezno  

Podrška za VXLAN obavezno  

Podrška za TLS 1.2 za SSL VPN pristup  obavezno  

Podrška za IKEv1 i IKEv2 protokole obavezno  

Odvojeni centralni sustav za upravljanje može biti virtualan ili isporučitelj može 

isporučiti odgovarajući poslužitelj 
obavezno 

 

Mogućnost kreiranja preporuka za konfiguraciju IPS-a  na temelju detektiranog 

prometa i hostova 
obavezno 

 

Automatski download baze novih IPS potpisa obavezno  

Podrška za integraciju s OpenAppID sustavom obavezno  

Mogućnost kreiranja politika za detekciju hostova, servisa i aplikacija u mreži obavezno  

Podrška proizvođača tri godine s uključenim programskim nadogradnjama te 

nadogradnjama baze IPS potpisa 
obavezno 
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2) Obnavljanje sustava za autentikaciju, autorizaciju i praćenje korisnika, specifikacija opreme 

 

Zahtijevane karakteristike Obavezno/opcija 

Sukladnost 

tehničkoj 

dokumentaciji 

(DA/NE) 

Mogućnost ugradnje u standardni 19" ormar dubine 100 cm 

Maksimalna visina ugradnje 1 RU 
obavezno 

 

Sustav mora biti hardversko rješenje ili ako je rješenje programsko, ponuditelj 

mora ponuditi hardver sukladan preporukama proizvođača za instalaciju 

sustava na takav hardver 

obavezno 

 

Osnovne funkcionalnosti 

Minimalno podržano 1000 endpoint uređaja i korisnika s mogućnošću proširenja 

do minimalno 7500 uređaja i korisnika 

Uključena podrška za RADIUS i TACACS+ AAA protokole 

Uključena podrška za 802.1X protokol 

obavezno 

 

Podrška za centralizirano upravljanje redundantnim sustavom obavezno  

Mogućnost integracije s vanjskim bazama korisnika: Microsoft Active Directory 

imeničkim sustavom, LDAP-om, RSA one-time password rješenjima, ODBC-

om, MYSQL-om, CA (Certificate Authorities) serverima različitih vendora 

obavezno 

 

Podrška za AAA kroz multi-forrest AD domene (Microsoft Active Directory 2003, 

2008, 2008R2, 2012, i 2012R2) 
obavezno 

 

Mogućnost kreiranja pravila i politika za autenitkaciju i autorizaciju različitih 

grupa korisnika koji koriste različite načina pristupa mreži 
obavezno 

 

Podrška za kontrolu pristupa korištenjem dACL-ova, dodjeljivanjem VLAN-ova, 

redirekcijom URL-ova, SGT-ovima (Security Group Tag) 
obavezno 

 

Podrška za: PAP, MS-CHAP, EAP-MD5, PEAP, EAP-FAST, EAP-TLS, EAP-

TTLS 
obavezno 

 

Podrška za EAP Chaining i povezivanje korisnika i uređaja s kojima pristupaju 

mreži 
obavezno 

 

Interni CA (Certificate Authority) server obavezno  

Integrirani sustav za izvještavanje  obavezno  

Uređaj posjeduje Common Criteria i FIPS 140-2 certifikate obavezno  

Podrška za upravljanje pristupa gostiju na mrežu obavezno  

Podrška za SAML 2.0 obavezno  

Mogućnost proširenja sa sljedećim funkcionalnostima bez instalacije novih 

uređaja (samo s licencom): 

 MDM/EEM 

 BOYD 

 profiliranje svih uređaja spojenih na mrežu, 

 ispitivanje usklađenosti krajnjih uređaja 

 

obavezno 

 

Podrška proizvođača tri godine s uključenim programskim nadogradnjama obavezno  
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3) Sustav za dubinsku analizu prometa (DPI – Deep Packet Inspection) i mjerenje QoE (Quality of 

Experience), specifikacija opreme 

 

 

Zahtijevane karakteristike uređaja Obavezno/opcija 

Sukladnost 
tehničkoj 

dokumentaciji 
(DA/NE) 

Fizičke karakteristike i kapacitet uređaja  

Uređaj mora imati minimalno dva modula za napajanje AC tipa obavezno   

Uređaj mora imati mogućnost podrške za barem 10 portova brzine 1Gbps 
ili 10Gbps (SFP+) 

obavezno   

Uređaj mora podržati ugradnju sljedećih tipova sučelja u gore navedene 
portove - 10GBASE-SR/LR, 1GBASE-LX/SX (dual rate), copper 

obavezno   

Uređaj mora imati dva nadzorna sučelja bakrenog tipa 1GE Copper obavezno   

Nadzorna sučelja moraju podržavati active/standby dostupnost obavezno   

U uređaju mora biti inicijalno ugrađeno 8 modula (eng.transceiver) tipa 
1000BASE-T (copper) 

obavezno   

DPI uređaj mora biti ugradiv u standardni 19 " ormar obavezno   

Rješenje mora imati uključeno i vanjski BYPASS uređaj za pokrivanje 
minimalno 8 bakrenih portova. 

obavezno   

BYPASS uređaj mora biti neovisan i pasivan te se ponašati kao žica na 
razini mreže 

obavezno   

BYPASS uređaj mora biti predviđen za ugradnju u 19" ormar obavezno   

BYPASS uređaj se mora moći aktivirati ili deaktivirati preko udaljenog 
pristupa za svaki link 

obavezno   

Uređaj mora imati rješenje za slučaj kvara ventilatora (redundantni 
ventilatori). 

obavezno   

Sustav mora podržavati softverske nadogradnje bez prekida usluga obavezno   

Uređaj mora podržavati nadogradnje paketima za prepoznavanje 
protokola bez prekida usluga 

obavezno   

Uređaj mora pokriti DPI funkcionalnost na jednoj lokaciji i to na minimalno 
4 fizička linka. 

obavezno   

Uređaj mora podržavati minimalno 6 milijuna tokova prometa obavezno   

Uređaj mora podržavati do 5000 klijenata obavezno   

Uređaj mora moći granulirati promet u tri razine - linija, podlinija, virtualni 
kanal 

obavezno   

Uređaj mora podržavati minimalno 1000 kontrolnih politika na razini linije obavezno   

Uređaj mora podržavati minimalno 50 000 kontrolnih politika na razini 
podlinije 

obavezno   

Uređaj mora podržavati minimalno 200 000 kontrolnih politika na razini 
virtualnog kanala 

obavezno   

Uređaj mora podržavati proširivost do ukupne propusnosti od 12Gbps obavezno   

Minimalna propusnost mora biti 1Gbps  obavezno   

Uređaj mora podržavati skaliranje kapaciteta propusnosti temeljem 
licenciranja. 

obavezno   
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Rješenje mora biti autonomno u odnosu na ostalu mrežnu opremu i ne 
smije utjecati na rad ostale mrežne opreme 

obavezno   

Rješenje mora pratiti stanje svakog linka prema ostatku mreže i spustiti 
odgovarajući link u slučaju da je jedan od portova koji čini link ispao. Link 
se mora ponovo aktivirati u slučaju da sučelje postane opet aktivno. 

obavezno   

Niti jedan ispad na bilo kojem aktivnom dijelu sustava ne smije utjecati na 
tokove prometa u mreži. 

obavezno   

DPI sustav mora biti transparentan prema ostatku mreže. obavezno   

Sve operacije vezane za održavanje sustava moraju biti odvojene od 
procesiranja korisničkog prometa 

obavezno   

Dubinsko istraživanje paketa i usluge s dodanom vrijednosti 

Uređaj mora podržavati duboku inspekciju zaglavlja i sadržaja paketa obavezno   

Uređaj mora prepoznavati i analizirati promet, upravljati prometom, te 
kreirati izvještaje o prometu po aplikaciji, komunikacijskom portu i 
protokolu  

obavezno   

Uređaj mora prepoznati P2P promet, te razlikovati i sortirati poznate P2P 
protokole. Također, DPI mora prepoznavati enkriptirane P2P protokole. 

obavezno   

Uređaj mora prepoznati multimedijalne sadržaje koji se prenose, te 
odrediti o kojoj se aplikaciji radi. Na primjer, multimedijalni sadržaji koji se 
prenose protokolom kao što je HTTP moraju biti identificirani po aplikaciji 
kao što je Flash, Silverlight i slično   

obavezno   

Uređaj mora podržati identifikaciju i analizu prometa na temelju 
predefiniranih potpisa  

obavezno   

Uređaj mora podržavati profiliranje prometa (eng Traffic Shaping) 
prometa za različite tipove prometa i aplikacija 

obavezno   

Uređaj mora podržavati ograničavanje brzine (eng Rate Limiting) za 
različite tipove prometa i aplikacija 

obavezno   

Uređaj mora podržavati blokiranje različitih tipova prometa i aplikacija obavezno   

Uređaj mora podržavati određivanje prioriteta za različite tipove prometa i 
aplikacija 

obavezno   

Uređaj mora podržavati definiranje primjene mrežnih politika za 
upravljanje prometom i aplikacijama na temelju vremenskih parametara  

obavezno   

Uređaj mora podržavati definiranje najviše dopuštene granice (vrijednost 
praga nakon kojeg se primjenjuje određeno pravilo) za bilo koji tip 
prometa u oba smjera 

obavezno   

Proizvođač mora definirati intervale unutar kojih će izdavati eng. update 
za postojeće i nove protokole za prepoznavanje prometa i aplikacija.  

obavezno   

Proizvođač mora objasniti način za izdavanje eng. update liste protokola obavezno   

Uređaj mora podržati novu definiciju protokola na temelju porta, IP 
raspona i aplikacije (Na primjer Flash streaming video s određenog IP 
adresnog raspona mora biti klasificiran i prepoznat kao SuperPlay) 

obavezno   

Eng. update protokola ne smije utjecati na protokole koje je definirao 
korisnik (eng. User Defined) 

obavezno   

Uređaj mora podržavati upravljanje prometnim politikama na temelju 
doba dana (na primjer Dan-Noć režim) kao i sve utjecaje na promet koje 
su definirane tom politikom 

obavezno   
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Uređaj mora podržavati korisnički definirane protokole koji se sastoje od 
različitih tipova predefininiranih protokola 

obavezno   

Uređaj mora podržavati prometne politike  u slučaju mrežnog zagušenja obavezno   

Uređaj mora podržavati otkrivanje e-mail prometa na temelju 
komunikacijskog protokola. Identifikacija ne smije biti temeljena samo na 
komunikacijskom portu. 

obavezno   

Uređaj opcionalno mora imati podršku notifikacije pomoću SNMP trap-a. obavezno   

U slučaju zagušenja prometa, sistem mora podržati označavanje bilo 
kojeg prometa (ili aplikacije) visokim prioritetom u skladu s industrijskim 
standardima RFC2597, RFC 2598 (eng expedited forwarding,  assured 
forwarding) 

obavezno   

Mora biti moguće konfigurirati uređaj istovremeno iz CLI i GUI sučelja uz 
zadržavanje konzistencije konfiguracije. 

obavezno   

Uređaj se mora moći konfigurirati iz jedne centralne aplikacije. Broj i 
način licenciranja upravljačke aplikacije u odnosu na broj DPI uređaja 
mora biti pojašnjen. 

obavezno   

Rješenje mora imati mogućnost prepoznavanja i nadzora nad složenim 
prometom kao što su Skype i bittorrent 

obavezno   

Sustav mora podržavati promjenu prometne politike na aktivni prometni 
tok bez utjecaja na uslugu. 

obavezno   

Proizvođač mora dati listu s potvrdom podržanih protokola obavezno   

Rješenje mora imati mogućnost ograničavanja prometa po svakom 
pojedinom fizičkom linku. 

obavezno   

Sigurnost sustava 

SSHv2 mora biti podržan za pristup preko CLI obavezno   

SNMPv2 mora biti podržan u komunikaciji s NMS/EMS sustavom obavezno   

Uređaj mora podržavati mogućnost pristupa telnet i SSH protokolima te 
konzolno. Korisnici koji se spajaju na taj način mogu imati definirane 
različite razine privilegija. 

obavezno   

Sustav mora omogućiti slanje alarma na vanjski nadzorni sustav (NMS) s 
centralne upravljačke jedinice. 

obavezno   

Centralna upravljačka jedinica i upravljačka aplikacija 

DPI uređajem se upravlja kroz upravljačku aplikaciju koja mora biti 
osigurana zajedno s uređajem. 

obavezno   

Centralna upravljačka aplikacija u startu mora podržavati konfiguraciju do 
tri DPI uređaja. 

obavezno   

Centralni upravljački sustav mora  podržavati do 15 istovremenih klijenata 
spojenih na sustav 

obavezno   

Centralni upravljački sustav mora podržavati do 20 istovremenih 
dijagrama po klijentu 

obavezno   

Server na kojem se instalira upravljačka aplikacija mora podržavati RAID 
konfiguriranje. Preporučena RAID konfiguracija mora biti jasno 
specificirana. 

obavezno   
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Izvještavanje     

Sustav mora osigurati kreiranje izvještaja u stvarnom vremenu i povijesni 
pregled 

obavezno   

Prikupljanje i izvještavanje podataka potrebnih za mjerenje i analizu 
kritičnih pokazatelja (KPI) 

obavezno   

Mogućnost uvida u pokazatelje i metrike volumena, vremena i tipična 
ponašanja 

obavezno   

Mrežna analitika mora davati uvid u ponašanje mreže i kvalitetu doživljaja 
krajnjeg korisnika. 

obavezno   

Sustav mora omogućavati prikaz u realnom vremenu općenitog zdravlja 
mreže, analizu zagušenja, sat najvećeg zauzeća, vrhunac zauzeća, 
popularnost aplikacija 

obavezno   

Sustav mora omogućavati prikaz kvalitete doživljaja za glavne sadržaje, 
glavne korisnike, zatim preglede po aplikacijama, uređajima i slično 

obavezno   

Sustav mora osigurati izvještaje u drill down stilu tj. ulaženje u detaljnije 
izvještaje po drugom parametru (npr. unutar skupa adresa vidjeti koji su 
protokoli) 

obavezno   

Sustav mora moći izlistati rezultate u podatkovnoj formi u nekom od 
prihvatljivih formata kao što je CSV 

obavezno   

Sustav mora imati grafičko web sučelje za prikaz i preuzimanje izvještaja 
i podataka  

obavezno   

Grafičko web sučelje mora imati mogućnost dodavanja korisničkih uloga obavezno   

Mora podržavati vremensko zakazivanje generiranja izvještaja obavezno   

Vremenski zakazani izvještaji moraju se moći slati automatski putem e-
pošte 

obavezno   

Sustav mora podržavati generiranje izvještaja uključeno s grafikama i 
tablicama na dnevnoj, tjednoj, mjesečnoj bazi 

obavezno   

Rješenje ne smije imati nikakve poteškoće u radu ukoliko centralni 
izvještajni sustav nije dostupan iz bilo kojeg razloga.  obavezno   

Ponuditelj je u sklopu ponude dužan dostaviti podatke o tome koliko se 
izvještaji čuvaju u sustavu. Podatci se moraju dati za izvještaje u 
stvarnom vremenu  i dugoročne izvještaje obavezno   

Sustav za generiranje izvještaja mora biti dostupan preko grafičkog 
sučelja, s jednostavnim izvlačenjem svih izvještaja koje sustav pruža. obavezno   

Mogućnost software-ske nadogradnje sustava DDOS zaštitom (eng. 
Denial of Service) - Podrška za prepoznavanje anomalija u ponašanju 
mreže. Podrška za dinamičke potpise sadržaja. DDOS mora 
omogućavati zaštitu od lažnog iskorištavanja računalnih resursa i mrežnu 
stablilnost u slučaju napada. 

obavezno 

  

Podrška proizvođača tri godine s uključenim programskim 
nadogradnjama 

obavezno 
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4) Mrežni preklopnici, specifikacija opreme 

 

 

Zahtijevane karakteristike Obavezno/opcija 
Sukladnost tehničkoj 
dokumentaciji (DA/NE 

Osnovne značajke      

Preklopnik sa minimalno 24 x 10/100 sučeljima Obavezno  

Minimalno 2 sučelja za vezu prema ostatku mreže 
(uplink) brzine 1G SFP ili 1000BASE-T 

Obavezno  

Flash memorija minimalno 64 MB Obavezno  

RAM memorija minimalno 128 MB Obavezno  

Brzina propusnosti minimalno 16 Gbps Obavezno  

Broj VLAN ID-eva minimalno 4000 Obavezno  

Broj aktivnih VLANova minimalno 255 Obavezno  

MTU za L3 pakete minimalno 9000 Byte Obavezno  

Jumbo paketi veličine minimalno 9018 Byte Obavezno  

IEEE 802.3af napajanje na 10/100 sučeljima za IP 
telefone ili bežične pristupne točke 

Obavezno  

Ukupna PoE snaga 370W Obavezno  

802.1X protokol Obavezno  

Port Security protokol Obavezno  

Omogućeno izoliranje sučelja (Private VLAN edge) Obavezno  

Brzina preklapanja paketa veličine 64 Byte-a 
minimalno 6,5 Mpps 

Obavezno  

MTBF minimalno 380.000 sati Obavezno  

Značajke kvalitete usluge     

Mogućnost konfiguriranja kvalitete usluge (QoS) Obavezno  

Minimalno 4 izlazna reda čekanja te prioritetni red 
čekanja 

Obavezno  

Podrška za 802.1p klasa servisa (CoS) i DSCP 
klasifikaciju 

Obavezno  

Mogućnost markiranja i izmjene klasifikacije po 
paketu izvorišne i odredišne IP adrese 

Obavezno  

Mogućnost markiranja i izmjene klasifikacije po 
paketu izvorišne i odredišne MAC adrese 

Obavezno  

Mogućnost markiranja i izmjene klasifikacije po 
paketu po L4 TCP ili UDP portovima 

Obavezno  

Podrška za Differentiated Services (DiffServ) 
Precedence  

Obavezno  

Značajke upravljanja i nadziranja    

Mogućnost upravljanja Telnet protokolom Obavezno  

Mogućnost upravljanja HTTP protokolom Obavezno  

Mogućnost upravljana i nadziranja SNMP v2C 
protokolom 

Obavezno  

Podržan TFTP i FTP protokol Obavezno  

Multicast značajke    

Podrška za IGMPv3 Obavezno  

Podrška za IP Multicast and IGMP  Obavezno  
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Ostalo    

Moguća ugradnja u komunikacijski ormar Obavezno  

Podrška proizvođača u trajanju od tri godine Obavezno  

 

 

5) Mrežni usmjerivači, specifikacija opreme 

 

Zahtijevane karakteristike Obavezno/opcija 
Sukladnost tehničkoj 

dokumentaciji (DA/NE) 

Višenamjenski širokopojasni usmjeritelj Obavezno 
  

Ugradnja u 19'' komunikacijski ormar, visina šasije 
maksimalno do 1RU 

Obavezno 
  

Uključena oprema za montažu u 19'' komunikacijski 
ormar 

Obavezno 
  

Kapacitet usmjeravanja usmjeritelja minimalno 300 
Mbps  

Obavezno 
  

Minimalno 1 napajanje (220V, AC) Obavezno 
  

Minimalno 3 WAN 10/100/1000 Base-T sučelja (RJ-
45 ili SFP) 

Obavezno 
  

Minimalno 2 utora za potrebe proširenja uređaja sa 
mrežnim modulima 

Obavezno 
  

Minimalno 1 utor za potrebe proširenja sa servisnim 
modulom 

Obavezno 
  

Minimalno 4GB Flash memorije Obavezno 
  

Mogućnost nadogradnje na minimalno 16GB Flash 
memorije 

Obavezno 
  

Minimalno 4GB DRAM memorije  Obavezno 
  

Mogućnost nadogradnje na minimalno 16GB DRAM 
memorije 

Obavezno 
  

Minimalno 1 integrirano USB 2.0 sučelje Obavezno 
  

Minimalno 1 integrirano serijsko konzolno sučelje 
(RJ-45) 

Obavezno 
  

Minimalno 1 integrirano AUX (auxiliary) sučelje (RJ-
45) 

Obavezno 
  

Osnovni usmjerivački protokoli RIPv2 i RIPv1 Obavezno 
  

Podrška za napredne IPv4 usmjerivačke protokole 
OSPF i BGPv4 

Obavezno 
  

Podrška za napredne IPv6 usmjerivačke protokole 
OSPFv3, IS-IS i BGP 

Obavezno 
  

Podrška za IPv4 i IPv6 multicast (IGMP v3 
Snooping, MBGP, PIM SM, PIM DM, SSM) 

Obavezno 
  

Podrška za IPv6, IPSec, vatrozid u sustavu gdje se 
koristi VRF separacija 

Obavezno 
  

NAT - Network Address Translation Obavezno 
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Kontrola pristupa korištenjem listi za kontrolu 
pristupa 

Obavezno 
  

Podrška za DNS, DHCP server, DHCP proxy klijent 
funkcionalnost 

Obavezno 
  

IEEE 802.1d - STP - Spanning Tree Protocol Obavezno 
  

Mora podržavati HSRP ili VRRP, IPv6 dual stack Obavezno 
  

Mogućnost ograničavanja protoka podataka po 
VLAN-u i po sučelju 

Obavezno 
  

CBWFQ (Class-Based WFQ) podrška Obavezno 
  

PBR (Policy Based Routing) Podrška Obavezno 
  

CBTS (Class-Based Traffic Shaping) podrška Obavezno 
  

802.1p i DSCP klasifikacija Obavezno 
  

Ugrađeni softverski agent za nadzor i poduzimanje 
akcija na komponentama sustava 

Obavezno 
  

Aktivno generiranje i prikupljanje mrežnog prometa 
u cilju prikupljanja informacija o performansama 
mreže 

Obavezno 
  

Podrška za HW akceleraciju sigurnosnih protokola: 
DES, 3DES, AES 128, AES 192, i AES 256 

Obavezno 
  

IPSec VPN podrška Obavezno 
  

Podrška za funkciju vatrozida sa više zona (statefull 
vatrozid) 

Obavezno 
  

Podrška za analizu prometa na L7 razini s 
mogućnošću prepoznavanja minimalno 1000 
aplikacija 

Obavezno 

  

Podrška za napredno klasificiranje HTTP protokola 
po URL-u i MIME tipu 

Obavezno 
  

Podrška za aktivno raspoređivanje opterećenja 
prometa između dva WAN sučelja na temelju 
proizvoljno kreiranih skupina aplikacija uz obavezno 
nadziranje definiranih parametara kao što su 
kašnjenje, varijacija kašnjenja i ukupno opterećenje 
svakog WAN linka s mogućnošću aktivnog 
prebacivanja dijela prometa na drugi WAN link 
ukoliko zadane metrike nisu zadovoljene 

Obavezno 

  

Podrška za pasivno prikupljanje vremena odaziva 
aplikacija mjerenjem performansi RTP i TCP 
aplikacija 

Obavezno 

  

Podrška za pasivno prikupljanje kašnjenja i 
varijacije kašnjenja na WAN linkovima mjerenjem 
performansi RTP i TCP aplikacija 

Obavezno 

  

SSH pristup, CLI (Comand Line Interface) nadzor i 
konfiguracija uređaja 

Obavezno 
  

Mogućnost dodavanja funkcionalnosti sustava za 
optimizaciju WAN prometa uključujući optimizaciju 
VDI, HTTP, HTTPS, Exchange, CIFS i NFS 
prometa 

Obavezno 

  

Podrška proizvođača u trajanju od tri godine Obavezno 
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6) Uređaji za raspoređivanje mrežnog oterećenja Citrix XenDesktop (VDI) infrastrukture i osiguravanje ICA 

Proxy funkcionalnosti 

 

Zahtijevane karakteristike Obavezno/opcija 
Sukladnost tehničkoj 

dokumentaciji (DA/NE) 

Form-faktor: Fizički uređaj Obavezno  

Karakteristike uređaja   

Radna memorija: minimalno 8 GB Obavezno  

CPU jezgri: minimalno 4 Obavezno  

Ethernet sučelja: minimalno 6x10/100/1000 BASE-T Obavezno  

Sistemska propusnost (L7): minimalno 5 Gbps Obavezno  

L7 HTTP zahtjeva/sek: minimalno 350.000 Obavezno  

SSL transakcija/sek (2k key certifikati): minimalno 

2.800 

Obavezno  

SSL propusnost: minimalno 2 Gbps Obavezno  

ICA Proxy/SSL VPN istovremenih konekcija 

korisnika: minimalno 5.000 

Obavezno  

Funkcionalnosti   

L4 – L7 load balancing i L7 content switching Obavezno  

IPv6 podrška Obavezno  

Podrška za Microsoft SQL Obavezno  

Optimizacija klijent i server TCP konekcija Obavezno  

DoS zaštita na L4 nivou Obavezno  

DoS zaštita na L7 nivou Obavezno  

L7 rewrite i respodner politike Obavezno  

Integrirani Web portal za Citrix XenDesktop okolinu Obavezno  

ICA proxy za XenApp i XenDesktop okolinu  Obavezno  

Podrška za integraciju sa Citrix StoreFront sustavom Obavezno  

SSL VPN pristup Obavezno  

Bez potrebe za dodatnim SSL VPN licencama za 

ostvarivanje konekcija prema Citrix infrastrukturi 

Obavezno  

Podrška proizvođača u trajanju od tri godine Obavezno  
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4. OPIS I TEHNIČKE SPECIFIKACIJE USLUGE NADOGRADNJE 

SUSTAVA 

 
 

4.1. Usluge zamjene vatrozida na centralnoj lokaciji 

 
-Snimka stanja, izrada arhitekture i HLD dizajna 
 
-Priprema uređaja za instalaciju: 

 
Osnovna konfiguracija uređaja 

 Konfiguracija management pristupa vatrozidima 

 Aktivacija potrebnih servisa i licenci 

 Konfiguracija parametara za uspostavu visoko dostupnog sustava 
 
Migracija konfiguracije s postojećih vatrozida na noviju verziju softwarea ili novu platformu 

 Konfiguracija sigurnosnih zona i mrežnih sučelja 

 Migracija sigurnosnih politika za propuštanje prometa 

 Migracija NAT/PAT pravila 

 Migracija IPSec VPN grupa na SSL VPN 

 Migracija statičkih ruta za upravljanje prometom 
 
-Fizička instalacija opreme u komunikacijski ormar korisnika i spajanje na mrežu ( vrijeme izmjene u 
dogovoru sa naručiteljem) 
 
-Testiranje osnovnih funkcionalnosti 

 Testiranje mrežne povezanosti 

 Testiranje rada aplikacija/sustava 

 Testiranje SSL VPN-a za korisnički pristup 
 
-Instalacija centralnog poslužitelja za upravljanje naprednim funkcionalnostima 
 
-Konfiguracija naprednih funkcionalnosti 

 Povezivanje vatrozida sa sustavom za nadzor i upravljanje 

 Konfiguracija IPS-a u skladu sa najboljim praksama koje preporuča proizvođač 

 Povezivanje s centralnim imeničkim servisom (LDAP) 
 
-Dokumentacija sustava 

 Dokumentiranje dizajna 

 Izrada slika sustava 

 Dokumentiranje osnovnih karakteristika sustava 

 



57 

 

4.2. Usluge instalacije i implementacije sustava za autentikaciju, 

autorizaciju i praćenje korisnika 

 
Priprema uređaja za instalaciju: 
 
-Osnovna konfiguracija uređaja 

 Konfiguracija management pristupa uređajima  

 Aktivacija potrebnih servisa i licenci 

 Konfiguracija parametara za uspostavu visoko dostupnog sustava 
 

-Migracija konfiguracije s uređaja za praćenje korisnika na noviju verziju softwarea ili novu platformu 
 
-Fizička instalacija opreme u komunikacijski ormar korisnika i spajanje na mrežu 
 
-Testiranje osnovnih funkcionalnosti 

 Testiranje mrežne povezanosti 

 Testiranje rada wi-fi sustava i korisnika 

 Testiranje autentikacije i autorizacije SSL VPN korisnika 

 Testiranje administratorskog pristupa na mrežne uređaje 
 
-Dokumentacija sustava 

 Dokumentiranje dizajna 

 Izrada slika sustava 

 Dokumentiranje osnovnih karakteristika sustava 

 

4.3. Usluga implementacije sustava za dubinsku analizu prometa (DPI – 

Deep Packet Inspection) i mjerenje QoE (Quality of Experience) 

Potrebne usluge: 
 

 Dizajn sustava koji obuhvaća integraciju u postojeće mrežno rješenje  

 Definicija modela granuliranja prometa  

 Fizička instalacija sustava i BYPASS uređaja na lokaciji naručitelja 

 Umetanje uređaja u agregaciji međugradske mreže - noćna akcija u dogovoru sa 
naručiteljem 

 Umetanje uređaja u agregaciji gradske mreže - noćna akcija u dogovoru sa naručiteljem 

 Umetanje uređaja na internet linku - noćna akcija u dogovoru sa naručiteljem 

 Instalacija i osnovna konfiguracija nadzorne upravljačke komponente  

 Konfiguracija svih lokacija i regija te promet prema Internetu sa trenutnim kapacitetima te 
adresnim prostorima, a ovisno o točki 2.  

 Definiranje pravila QoS-a za kritične aplikacije ili prometne slučajeve (do 10), ovisno o 
potrebi. Definirati izvještaje i analitiku u dogovoru sa naručiteljem. 

 Testiranje rada sustava u dogovoru sa naručiteljem 

 Puštanje u produkcijski rad sustava  

 Praćenje anomalija i dorađivanje QoS politika/izvještaja u suradnji sa naručiteljem 

 Dokumentacija implementiranog sustava  
 

Edukacija djelatnika korisnika za rad sa sustavom 

 



58 

 

4.4. Usluge zamjene i instalacije mrežnih usmjeritelja i preklopnika po 

točkama  4. i 5. troškovnika 

 
Potrebne usluge: 
 

 Snimka stanja postojećih usmjeritelja i preklopnika koji će se zamijeniti ovim projektom, te 
instalacija uređaja na novim lokacijama na zahtjev Naručitelja 

 Konfiguracija novih usmjeritelja i preklopnika na osnovu prethodno obavljene snimke stanja  

 Fizička zamjena usmjeritelja i preklopnika na definiranim lokacijama 

 Testiranje rada usmjeritelja i preklopnika i sustava na lokacijama obuhvaćenim zamjenom 

 Izrada dokumentacije Izvedenog stanja  

 

 

4.5. Usluge instalacije i konfiguracije uređaja za mrežno raspoređivanje 

opterećenja CITRIX XenDesktop (VDI) infrastukture i osiguravanje 

ICA Proxy funkcionalnosti 

4.5.1. Usluge instalacije i nadogradnje za VDI sustav 

 Analiza IT okoline i mrežnih sustava 

 Izrada dokumenta niske razine detalja (eng. Low Level Design) 

 Fizička ugradnja i kabliranje novih uređaja 

 Nadogradnja Firmware-a na oba uređaja 

 Konfiguracija Load Balancing politika za: 
- Active Directory 
- DNS 
- DHCP 
- Citrix Provisioning sustav 
- Citrix XenDesktop DDC sustav 
- Citrix StoreFront sustav 
- Citrix XML Broker sustav 
- Citrix Secure Ticket Authority sustav 

 Kreiranje autentikacijskih politika (LDAPs) 

 Konfiguracija pristupnih točki za prihvat VDI korisnika iz interne mreže 

 Konfiguracija pristupnih toški za prihvat VDI korisnika s Interneta 

 Konfiguracija reverznog proxy-ja za VDI korisnike (ICA Proxy za XenApp i XenDesktop 
policy) 

 Konfiguracija Rewrite i Content Switch politika 

 Integracija u postojeći Informacijski sustav Carinske uprave 

 Testiranje sustava 

 Dokumentiranje izvedenog stanja 
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Prilog br. 4. prijedlog Ugovora 

 

Ministarstvo financija Carinska uprava, Zagreb, Alexandera von Humboldta 4a (OIB 18683136487), 
koju zastupa pomoćnik ministra financija i ravnatelj Carinske uprave mr. sc. Hrvoje Čović (u 
daljnjem tekstu: Naručitelj)  
i  
TVRTKA ______________________________________koju zastupa_____________________ (u 
daljnjem tekstu: Ugovaratelj). 
 
IBAN Ugovaratelja:            _________________________ 
Poslovna banka Ugovaratelja:     _________________________ 
 
zaključuju 

         
UGOVOR O JAVNOJ USLUGE ZANAVLJANJA I NADOGRADNJE MREŽNE 

SIGURNOSNE OPREME 
 

EV. BR. NABAVE: 8-17-VV-8 
 

Članak 1.   
 

Predmet ovog Ugovora je nabava nadogradnje mrežnih i sigurnosnih uređaja na centralnoj 
komunikacijskoj lokaciji koja uključuje nabavu i nadogradnju mrežnih i sigurnosnih komponenti 
informacijskog sustava Carinske uprave kroz nabavu novijih verzija hardvera i softvera te 
nadogradnju sa postojećih starijih verzija sukladno Tehničkoj specifikaciji (Prilog br. 1- ovog 
ugovora; u nastavku: Tehnička specifikacija) u količinama iz Troškovnika (Prilog br. 2. ovpg 
ugovora; u nastavku:  Troškovnik.), po provedenom otvorenom postupku javne nabave velike 
vrijednosti, evidencijskog broja nabave: 8-17-VV-8, objavljenog u Elektroničkom oglasniku javne nabave 
Republike Hrvatske dana  ______2017. godine, pod brojem objave _______________. 
 
Ugovorne strane suglasne su da je predmet ovog Ugovora detaljno specificiran u postupku javne 
nabave navedenom u stavku 1. ovog članka i to Dokumentacijom za nadmetanje  KLASA: 406-05/17-
01/121, URBROJ: 513-02-1420/3-17-___ od _______ 2017. godine i prihvaćenom Ponudom 
Ponuditelja broj _______od ____________________ (u daljnjem tekstu: Ponuda), u skladu sa 
Tehničkom specifikacijom koja čini sastavni dio ovog Ugovora , s čim u skladu je ponuditelj obvezan 
postupati kod izvršenja ovog Ugovora, a Naručitelj preuzeti i platiti. 
 

 
Članak 2.  

 
Ugovara se ukupna vrijednost nabave iz članka 1. ovog Ugovora u iznosu od_______________kuna 
bez poreza na dodanu vrijednost, odnosno _________________kuna s porezom na dodanu vrijednost. 
  
U navedenu cijenu uključeni su svi troškovi, pristojbe, takse i ostala davanja koja je Ugovaratelj 
dužan platiti iz bilo kojeg razloga. Porez na dodanu vrijednost biti će zaračunat prilikom izdavanja 
računa.  

 
Članak 3. 

 
Rok izvršenja usluge iz članka 1. Ovog Ugovora je najkasnije u roku do četiri mjeseca od 
zaključivanja ugovora o javnoj nabavi. 
 
Mjesto izvršenja usluge je na lokaciji Naručitelja, Avenija Dubrovnik 11 u Zagrebu. 
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Članak 4. 
 
Preuzimanje usluga koje su predmet ovog Ugovora, na temelju zapisnika Ugovaratelja, izvršit će 
ovlaštena osoba Naručitelja. 
 
Kontakt osoba/e od strane Naručitelja za ovaj predmet je/su: 
 __________________ e-mail:______________, mob. ___________. 
 
 
Kontakt osoba/e od strane Ugovaratelja za ovaj predmet nabave jesu: 
 __________________ e-mail:______________, mob. ___________. 
 
 

Članak 5. 
 

Naručitelj će izvršenu uslugu platiti temeljem ispostavljenog računa za stvarno izvršenu uslugu, 
prema cijenama iz Troškovnika, u roku do trideset (30) dana od dana primitka urednog isporučenog 
računa. 
 
Račun se dostavlja uz dokaz o isporuci na adresu Naručitelja: Carinska uprava Središnji ured, 
Alexandera von Humboldta 4a, Zagreb. Dokaz o istom mora biti ovjeren i potpisan od odgovorne 
osobe na lokaciji gdje je izvršen predmet nabave. 
 
Rok izvršenja usluge je najkasnije u roku do četiri mjeseca od zaključivanja ovog Ugovora. 
 
Ako Ugovaratelj sazna da se dogovoreni raspored isporuke ne može ispuniti, ili da kašnjenja u 
isporuci postaju vjerojatnijima, bez odgode će obavijestiti kontakt osobu/e iz članka 4. Ugovora.  
 
Takva obavijest sadržava razlog(e) kašnjenja i očekivani novi datum izvršenja usluge(a). Ukoliko 
Ugovaratelj ne dostavi takvu obavijest u razumnom roku, Naručitelj ima pravo na naknadu štete. 
 
Ako usluga nije izvršena u dogovorenom rasporedu, a nije produžen njezin rok kako je navedeno, 
Naručitelj ima pravo na naknadu za kašnjenje do 3% (ukupne vrijednosti ugovora) po odgođenom 
tjednu. 
 
Naručitelj ima pravo, po vlastitom nahođenju, doznačiti dospjele naknade za kašnjenje 
oduzimanjem iznosa od dogovorene ukupne cijene prilikom plaćanja za zakašnjele isporuke, ili 
slanjem računa za naknadu Ugovaratelju. Ako se takav račun pošalje, isplata se izvršava u roku od 
30 dana od dana dostavljanja računa. 
 
Ukupan iznos od navedenih naknada za kašnjenje ne može prelaziti deset (10) % od ukupne cijene 
nabave bez poreza na dodanu vrijednost. 

 
 

Članak 6. 
 

Ponuditelj se obvezuje, u roku od 10 dana od dana zaključenja Ugovora, dostaviti Naručitelju, na ime 
jamstava za uredno ispunjenje Ugovora, bankovnu garanciju u apsolutnom iznosu od 10% od vrijednosti 
Ugovora, bez uključenog poreza na dodanu vrijednost, odnosno u iznosu od _________________ kn. 
Bankovna garancija mora biti bez prigovora, neopoziva, na prvi poziv, s rokom važenja 30 dana od 
isteka važenja ovog Ugovora.  
Naručitelj ima pravo naplatiti jamstvo za uredno ispunjenje Ugovora u slučaju povrede ugovornih 
obveza. 
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Pod povredama ugovornih obveza, između ostalog, smatra se neizvršavanje ugovorenih obveza 
pravovremeno, kvalitetno i u skladu s Tehničkim specifikacijama, obračunavanja cijena koje nisu 
ugovorene, nepoštivanje odredbi Dokumentacije za nadmetanje, te ponude Ugovaratelja. 
 
Ako jamstvo za uredno izvršenje ugovora ne bude naplaćeno, Naručitelj  će ga vratiti Ugovaratelju  
nakon isteka ugovora. 
 

Članak 7. 
 

Ukoliko Ugovaratelj ne izvrši svoje obveze koje su predmet ovog ugovora u ugovorenim rokovima 
ili naknadno ostavljenim rokovima kada je mogućnost istih predviđena ugovorom, Naručitelj ima 
pravo naplatiti od Ugovaratelja ugovornu kaznu u iznosu do pet posto (5%) ukupne vrijednosti 
ugovora sa porezom na dodanu vrijednost. 
 
Ukoliko Ugovaratelj neuredno izvrši svoje obveze koje su predmet ugovora, Naručitelj ima pravo 
naplatiti od Ugovaratelja ugovornu kaznu u iznosu do pet posto (5%) ukupne vrijednosti ugovora 
sa porezom na dodanu vrijednost. 
 
Ukoliko Ugovaratelj izvrši svoje obveze koje su predmet ugovora sa zakašnjenjem, Naručitelj ima 
pravo naplatiti od Ugovaratelja ugovornu kaznu u iznosu od 0,1% od ukupne vrijednosti ugovora 
s porezom na dodanu vrijednost za svaki dan neopravdanog kašnjenja, ali najviše do pet posto 
(5%) od ukupne vrijednosti ugovora s porezom na dodanu vrijednost. 
 
Ukoliko bi Naručitelj po toj osnovi pretrpio veću štetu od iznosa iz stavaka 1., 2. i 3. iz ovog 
članka, ima pravo zahtijevati razliku do potpune naknade štete.  
 
Pravo na naplatu ugovorne kazne ne isključuje naplatu jamstva za uredno ispunjenje ugovora. 
 
Ugovorne kazne iz stavaka 2. i 3. iz ovog članka mogu se kumulirati.  
 
Naručitelj će za iznos ugovorne kazne umanjiti plaćanje po računu Ugovaratelja, pod uvjetom da 
Ugovor ne bude raskinut.  

 
 

Članak 8. 
 

U slučaju da Ugovaratelj ne izvrši uslugu Naručitelj ima pravo organizirati izvršenje usluge od strane 
druge odgovarajuće osobe, zahtijevati sniženje cijene ili izjaviti da raskida ugovor. 
 
Troškovi koji bi nastali na strani naručitelja temeljem takovog postupanja Ugovaratelja u cijelosti padaju 
na teret Ugovaratelja. 

Članak 9. 
 

U slučaju raskida Ugovora svaka ugovorna strana može zahtijevati naknadu za isporučeno do trenutka 
raskida ugovora, što  ne isključuje odgovornost za naknadu štete. 
 
Razlozi ra raskid Ugovora su slijedeći: 

- kršenje potpisanih Izjava Ugovaratelja 
- kršenje procedura i politika ovog Ugovora 
- kršenje hrvatskih zakona i EC direktiva (npr. vezano za zaštitu podataka, sigurnost) 
- neposjedovanje certifikata koji su neophodni za isporuku robe i/ili usluga, a koji su bili traženi 

dokumentacijom za nadmetanje 
- promjenu cijene u odnosu na ugovorenu 
- nepoštivanje obveza iz Ugovora  
- ne dostavljanje bankovne garancije za uredno ispunjenje Ugovora u ugovorenom roku.  
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Članak 10. 
 
Svi poslovni, financijski i drugi povjerljivi podaci, znanje i iskustvo, te svi podaci koji su prikupljeni 
i obrađeni u vezi s provedbom ovog Ugovora predstavljaju poslovnu tajnu i ne mogu se odavati 
niti nakon isteka ovog Ugovora. 
 
Ugovaratelj se obvezuje da će takve podatke koristiti isključivo u svrhu izvršenja predmeta 
nabave, da ih neće prenositi trećim osobama bez izričitog pristanka Naručitelja, te se obvezuje 
naknaditi svu štetu koja nastane zbog povrede takve tajnosti. 

 
   Članak 11. 

 
Svaka ugovorna strana može raskinuti Ugovor pisanim putem, u skladu s pozitivnim pravnim 
propisima Republike Hrvatske, ne narušavajući već dogovoren termin izvršenja i plaćanja 
specificiranih usluga. 
 
Ovaj Ugovor se može raskinuti i sporazumom ugovornih strana. Otkazni rok iznosi             
petnaest (15) dana, a teče od primitka pisane obavijesti.  
 

   Članak 12. 
 
Sve eventualne sporove proizašle iz ovoga Ugovora ugovorne strane će pokušati riješiti 
sporazumno. Ako u tome ne uspiju, sporovi koji proizlaze iz ovog Ugovora i u vezi s njim, 
uključujući i sporove koji se odnose na pitanja njegovog valjanog nastanka, povrede ili prestanka, 
kao i na pravne učinke koji iz toga proistječu, konačno će se riješiti arbitražom u skladu sa 
važećim Pravilnikom o arbitraži pri Stalnom arbitražnom sudištu Hrvatske gospodarske komore 
(Zagrebačkim pravilima). 
 

Članak 13. 
 
Ovaj Ugovor stupa na snagu obostranim potpisom ugovornih strana i primjenjuje se za razdoblje od 
četiri (4) mjeseca, uz uvjet naveden u članku 6. ovog Ugovora. 
 

 
   Članak 14. 

 
 
Ovaj je Ugovor sastavljen u četiri (4) istovjetna jednakovažeća primjerka od kojih svaka strana 
zadržava po dva (2) primjerka. 

  KLASA: 406-05/17-01/121 
URBROJ:        _____________ 

 
U ________________________2017. g.                                   U Zagrebu, _____________ 2017. g. 

 
 

ZA UGOVARATELJA  ZA NARUČITELJA 
   
 
 
 

________________________ 

 POMOĆNIK MISITRA FINANCIJA I 
RAVNATELJ CARINSKE UPRAVE 

 
 

mr. sc. Hrvoje Čović 
 

Privitak: kako je navedeno u ugovoru 
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Prilog br. 5. – ESPD obrazac 

Standardni obrazac za 
europsku jedinstvenu dokumentaciju o nabavi (ESPD) 

 
Dio I.: Podaci o postupku nabave i javnom naručitelju ili naručitelju 

 Za postupke nabave u kojima je poziv na nadmetanje objavljen u Službenom listu Europske unije, podaci koji se 
zahtijevaju u dijelu I. automatski će se preuzeti pod uvjetom da se elektronički servis ESPD-a

1
 upotrebljava za 

stvaranje i ispunjavanje ESPD-a. 
Upućivanje na odgovarajuću obavijest

2
 objavljenu u Službenom listu Europske unije: 

 
Ako poziv na nadmetanje nije objavljen u SLEU, javni naručitelj ili naručitelj mora unijeti podatke kojima se 
omogućuje jasno utvrđivanje postupka nabave: 
U slučaju da objavljivanje obavijesti u Službenom listu Europske unije nije potrebno, navedite druge podatke kojima 
se omogućuje jasno utvrđivanje postupka nabave (npr. upućivanje na objavu na nacionalnoj razini):  
EOJN, Poziv na nadmetanje, datum objave:             ., broj objave: 2017/S -  

 
PODACI O POSTUPKU NABAVE 

Podaci koji se zahtijevaju u dijelu I. automatski će se preuzeti pod uvjetom da se prethodno navedeni elektronički 
servis ESPD-a upotrebljava za stvaranje i ispunjavanje ESPD-a. U protivnom, te podatke mora unijeti gospodarski 
subjekt. 

Identitet naručitelja
3
 Javni naručitelj  

Naziv:  MINISTARSTVO FINANCIJA CARINSKA UPRAVA 
Alexandera Von Humboldta 4a, 10000 Zagreb 
OIB: 18683136487 

O kojoj je nabavi riječ? nabava usluga 

Naziv ili kratak opis nabave
4
: Nabava nadogradnje mrežnih i sigurnosnih uređaja na 

centralnoj komunikacijskoj lokaciji predviđa nabavu i 
nadogradnju mrežnih i sigurnosnih komponenti 
informacijskog sustava Carinske uprave kroz nabavu 
novijih verzija hardvera i softvera te nadogradnju sa 
postojećih starijih verzija sukladno opisanom u 
Prilogu br. 3. - Tehnička specifikacija, u nastavku: 
Tehnička specifikacija)  i količinama iz Priloga br. 2. - 
Troškovnik (u nastavku: Troškovnik) 
 

Referentni broj predmeta koji dodjeljuje javni 
naručitelj ili naručitelj (ako je primjenjivo)

5
: 

8-17-VV-8 

Sve ostale podatke u svim dijelovima ESPD-a mora unijeti gospodarski subjekt. 

                                            
1
 Službe Komisije besplatno će staviti na raspolaganje elektronički servis ESPD-a javnim naručiteljima, naručiteljima, 

gospodarskim subjektima, pružateljima elektroničkih usluga i ostalim zainteresiranim stranama. 
2
 Za javne naručitelje: ili prethodna informacijska obavijest koja se upotrebljava kao sredstvo pozivanja na nadmetanje ili 

obavijest o nadmetanju. 
Za naručitelje: periodična indikativna obavijest koja se upotrebljava kao sredstvo pozivanja na nadmetanje, obavijest o nadmetanju 
ili obavijest o postojanju kvalifikacijskog sustava. 
3
 Podatke treba kopirati iz odjeljka I. točke I.1. odgovarajuće obavijesti. U slučaju zajedničke nabave navedite imena svih 

uključenih naručitelja. 
4
 Vidjeti točke II.1.1. i II.1.3. odgovarajuće obavijesti 

5
 Vidjeti točku II.1.1. odgovarajuće obavijesti 
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Dio II.: Podaci o gospodarskom subjektu 

A: PODACI O GOSPODARSKOM SUBJEKTU 

Identifikacija: 
Odgovor: 

Naziv: [   ] 

Porezni broj, ako je primjenjivo: 

Ako stavka „Porezni broj” nije primjenjiva, navedite 
drugi nacionalni identifikacijski broj, ako se traži i ako 
je primjenjivo 

[   ] 

[   ] 

Poštanska adresa:  [……] 

Osoba ili osobe za kontakt
6
: 

Telefon: 

Adresa e-pošte: 

Internetska adresa (web-adresa) (ako je primjenjivo): 

[……] 

[……] 

[……] 

[……] 

Opće informacije: Odgovor: 

Je li gospodarski subjekt mikropoduzeće, malo ili 
srednje poduzeće

7
? 

[] Da [] Ne 

Samo ako je nabava rezervirana
8
: je li gospodarski 

subjekt zaštićena radionica, „socijalno poduzeće”
9
 ili 

će osigurati izvršenje ugovora u kontekstu zaštićenih 
programa zapošljavanja? 
Ako je odgovor da, 
koliki je odgovarajući postotak radnika s invaliditetom 
ili radnika u nepovoljnom položaju? 
Ako se traži, navedite u koju se kategoriju ili kategorije 
radnika s invaliditetom ili radnika u nepovoljnom 
položaju ti zaposlenici ubrajaju. 

[] Da [] Ne 
 
 
 
 
 
[…] 
 
 
[….] 
 

Ako je primjenjivo, je li gospodarski subjekt upisan u 
službeni popis odobrenih gospodarskih subjekata ili 
ima jednakovrijednu potvrdu (npr. u skladu s 

[] Da [] Ne [] Nije primjenjivo 

                                            
6
 Ponovite podatke o osobama za kontakt onoliko puta koliko je potrebno. 

7
 Usp. Preporuku Komisije od 6. svibnja 2003. o definiciji mikropoduzeća, malih i srednjih poduzeća, (SL L 124, 20.5.2003., 

str. 36.). Taj je podatak potreban isključivo za statističke potrebe.  
Mikropoduzeća:  poduzeće koje ima manje od 10 zaposlenih i čiji godišnji promet i/ili ukupni godišnji iznos bilance ne prelazi 
2 milijuna EUR. 
Mala poduzeća:  poduzeće koje ima manje od 50 zaposlenih i čiji godišnji promet i/ili ukupni godišnji iznos bilance ne prelazi 
10 milijuna EUR. 
Srednja poduzeća, poduzeća koja nisu ni mikropoduzeća ni mala poduzeća i koja imaju manje od 250 zaposlenih te čiji godišnji 
promet ne prelazi 50 milijuna EUR i/ili ukupni godišnji iznos bilance ne prelazi 43 milijuna EUR, 
8
 Vidjeti obavijest o nadmetanju, točku III.1.5. 

9
 Tj. njegov je glavni cilj socijalna i profesionalna integracija osoba s invaliditetom ili osoba u nepovoljnom položaju. 
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nacionalnim (pret)kvalifikacijskim sustavom)? 

Ako je odgovor da: 

Odgovorite na preostala pitanja ovog odjeljka, 
odjeljka B i, prema potrebi, odjeljka C ovog dijela, 
ispunite dio V., ako je primjenjivo, i u svakom slučaju 
ispunite i potpišite dio VI.  

a) navedite naziv popisa ili potvrde i odgovarajući 
registracijski ili broj potvrđivanja, ako je primjenjivo: 
b) ako su potvrda o registraciji ili prethodno 
spomenuta potvrda dostupni u elektroničkom obliku, 
navedite: 
 
c) navedite upućivanja na kojima se temelji 
registracija ili potvrda i, ako je primjenjivo, 
klasifikaciju iz službenog popisa

10
: 

d) obuhvaća li registracija ili potvrda sve potrebne 
kriterije za odabir? 
Ako je odgovor ne: 
Dopunite podacima koji nedostaju u dijelu IV., 
odjeljcima A, B, C ili D ovisno o slučaju  
SAMO ako se to traži u odgovarajućoj obavijesti ili 
dokumentaciji o nabavi: 
e) hoće li gospodarski subjekt moći predočiti potvrdu 
o plaćanju doprinosa za socijalno osiguranje i poreza 
ili navesti podatke kojima se javnim naručiteljima ili 
naručiteljima omogućuje da ih preuzmu izravnim 
pristupom besplatnoj nacionalnoj bazi podataka u 
svim državama članicama? 
Ako je relevantna dokumentacija dostupna u 
elektroničkom obliku, navedite:  

 
 
 
 
 
 
a) [……] 
 
b) (web-adresu, nadležno tijelo ili tijelo koje ju izdaje, 
precizno upućivanje na dokumentaciju): 
[……][……][……][……] 
c) [……] 
 
 
 
d) [] Da [] Ne 
 
 
 
 
 
 
 
e) [] Da [] Ne 
 
 
 
 
 
(web-adresu, nadležno tijelo ili tijelo koje ju izdaje, 
precizno upućivanje na dokumentaciju): 
[……][……][……][……] 

Oblik sudjelovanja: 
Odgovor: 

Sudjeluje li gospodarski subjekt u postupku nabave 
zajedno s drugim gospodarskim subjektima

11
? 

[] Da [] Ne 

Ako je odgovor da, osigurajte da ostali subjekti dostave zaseban obrazac ESPD-a. 

Ako je odgovor da: 
a) navedite ulogu gospodarskog subjekta u skupini 
(voditelj, odgovoran za određene zadaće…): 
b) navedite ostale gospodarske subjekte koji sudjeluju 
u postupku nabave: 
c) ako je primjenjivo, navedite naziv skupine koja 
sudjeluje: 

 
a): [……] 
 
 
b): [……] 
 
 
c): [……] 

Grupe Odgovor: 

                                            
10

 Ako postoje, upućivanja i klasifikacija navedeni su u potvrdi. 
11

 Posebno kao dio skupine, konzorcija, zajedničkog pothvata ili sličnog. 
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Ako je primjenjivo, navesti grupu/grupe za koje 
gospodarski subjekt želi podnijeti ponudu: 

[   ] 

 
 

B: PODACI O ZASTUPNICIMA GOSPODARSKOG SUBJEKTA 

 
Ako je primjenjivo, navedite imena i adrese osoba ovlaštenih za zastupanje gospodarskog subjekta za potrebe ovog 
postupka nabave: 

Zastupnik, ako postoji: Odgovor: 

Puno ime;  
Datum i mjesto rođenja, ako se traži:  

[……]; 
[……] 

Funkcija/Djelovanje u svojstvu: [……] 

Poštanska adresa: [……] 

Telefon: [……] 

Adresa e-pošte: [……] 

Prema potrebi navedite detaljne podatke o 
zastupanju (njegovim oblicima, opsegu, svrsi itd.): 

[……] 

C: PODACI O OSLANJANJU NA SPOSOBNOSTI DRUGIH SUBJEKATA 

Oslanjanje: Odgovor: 

Oslanja li se gospodarski subjekt na sposobnosti 
drugih subjekata kako bi ispunio kriterije za odabir 
utvrđene u dijelu IV. te kriterije i pravila (ako postoje) 
utvrđene u dijelu V. u nastavku?  

[]Da []Ne 

Ako je odgovor da, dostavite zaseban obrazac ESPD-a u kojem su navedeni podaci zatraženi u odjeljcima A i B ovog 
dijela i u dijelu III. za svaki od predmetnih subjekata, koji su ispravno popunili i potpisali predmetni subjekti.  
Napominje se da se trebaju navesti i svi uključeni tehnički stručnjaci ili tehnička tijela koja ne pripadaju izravno 
gospodarskom subjektu, posebno ona odgovorna za kontrolu kvalitete i, u slučaju ugovora o javnim radovima, tehnički 
stručnjaci ili tehnička tijela koje gospodarski subjekt može zatražiti da izvedu radove.  
Ako je to relevantno za posebnu sposobnost ili sposobnosti na koje se oslanja gospodarski subjekt, navedite podatke u 
dijelovima IV. i V. za svaki predmetni subjekt

12
. 

 

 
D: Podaci o podugovarateljima na čije se sposobnosti gospodarski subjekt ne oslanja 

 

(Odjeljak se popunjava samo ako je tu informaciju izričito zatražio javni naručitelj ili naručitelj.) 

Podugovaranje: Odgovor: 

Namjerava li gospodarski subjekt dati bilo koji dio 
ugovora u podugovor trećim osobama? 

[]Da []Ne 
Ako da i koliko je poznato, navedite predložene 
podugovaratelje:  
[…] 

Ako javni naručitelj ili naručitelj izričito zatraži taj podatak uz podatke iz ovog odjeljka, navedite podatke koji se traže 
u odjeljcima A i B ovog dijela i u dijelu III. za svakog predmetnog podugovaratelja ili svaku kategoriju predmetnih 
podugovaratelja. 

                                            
12

 Npr. za tehnička tijela uključena u kontrolu kvalitete: dio IV., odjeljak C, točka 3. 



67 

 

 

Dio III: Osnove za isključenje 

A: OSNOVE POVEZANE S KAZNENIM PRESUDAMA 

Člankom 57. stavkom 1. Direktive 2014/24/EU utvrđene su sljedeće osnove za isključenje: 

1. sudjelovanje u zločinačkoj organizaciji
13

; 

2. korupcija
14

; 

3. prijevare
15

; 

4. teroristička kaznena djela ili kaznena djela povezana s terorističkim aktivnostima
16

; 

5. pranje novca ili financiranje terorizma
17

; 

6. dječji rad i drugi oblici trgovanja ljudima
18

. 

Osnove povezane s kaznenim presudama na temelju 
nacionalnih odredbi o provođenju osnova utvrđenih 
u članku 57. stavku 1. Direktive: 

Odgovor: 

Je li sam gospodarski subjekt ili neka osoba koja je 
član njegova upravnog, upravljačkog ili nadzornog 
tijela ili koja u njemu ima ovlasti zastupanja, 
donošenja odluka ili nadzora osuđena pravomoćnom 
presudom iz jednog od prethodno navedenih razloga, 
presudom donesenom prije najviše pet godina ili u 
kojoj se i dalje primjenjuje razdoblje isključenja 
utvrđeno izravno u presudi?  

[] Da [] Ne 
Ako je relevantna dokumentacija dostupna u 
elektroničkom obliku, navedite: (web-adresu, 
nadležno tijelo ili tijelo koje ju izdaje, precizno 
upućivanje na dokumentaciju): 
[……][……][……][……]

19
 

Ako je odgovor da, navedite
20

: 
a) datum presude, po kojoj je od točaka od 1. do 6. 
donesena i razlog(e) za presudu; 
b) navedite tko je osuđen [ ]; 
c) ako je izravno utvrđeno u presudi: 

 
a) datum:[ ], točke: [   ], razlozi:[   ]

 
 

 
 
b) [……] 
c) duljina razdoblja isključenja [……] i konkretne točke 
[   ] 
Ako je relevantna dokumentacija dostupna u 
elektroničkom obliku, navedite: (web-adresu, 
nadležno tijelo ili tijelo koje ju izdaje, precizno 
upućivanje na dokumentaciju): [……][……][……][……]

21
 

U slučaju presuda, je li gospodarski subjekt poduzeo [] Da [] Ne  

                                            
13

 U skladu s definicijom iz članka 2. Okvirne odluke Vijeća 2008/841/PUP od 24. listopada 2008. o borbi protiv organiziranog 
kriminala (SL L 300, 11.11.2008., str. 42.). 
14

 U skladu s definicijom iz članka 3. Konvencije o borbi protiv korupcije u kojoj sudjeluju službenici Europskih zajednica ili 
službenici država članica Europske unije (SL C 195, 25.6.1997., str. 1.) i članka 2. stavka 1. Okvirne odluke Vijeća 2003/568/PUP od 
22. srpnja 2003. o borbi protiv korupcije u privatnom sektoru (SL L 192, 31.7.2003., str. 54.). Ta osnova za isključenje također 
uključuje korupciju u skladu s definicijom u nacionalnom pravu javnog naručitelja (naručitelja) ili gospodarskog subjekta. 
15

 U smislu članka 1. Konvencije o zaštiti financijskih interesa Europskih zajednica (SL C 316, 27.11.1995., str. 48.). 
16

 U skladu s definicijom iz članaka 1. i 3. Okvirne odluke Vijeća od 13. lipnja 2002. o suzbijanju terorizma (SL L 164, 
22.6.2002., str. 3.). Ta osnova za isključenje uključuje i poticanje, pomaganje, sudioništvo ili pokušaj počinjenja kaznenog djela, kako 
je navedeno u članku 4. te Okvirne odluke. 
17

 U skladu s definicijom iz članka 1. Direktive 2005/60/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 26. listopada 2005. o sprečavanju 
korištenja financijskog sustava u svrhu pranja novca i financiranja terorizma (SL L 309, 25.11.2005., str. 15.). 
18

 U skladu s definicijom iz članka 2. Direktive 2011/36/EU Europskog parlamenta i Vijeća od 5. travnja 2011. o sprečavanju i 
suzbijanju trgovanja ljudima i zaštiti njegovih žrtava te o zamjeni Okvirne odluke Vijeća 2002/629/PUP (SL L 101, 15.4.2011., str. 1.). 
19 Ponovite onoliko puta koliko je potrebno. 
20

 Ponovite onoliko puta koliko je potrebno. 
21

 Ponovite onoliko puta koliko je potrebno. 
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mjere kako bi dokazao svoju pouzdanost bez obzira na 
postojanje relevantne osnove za isključenje

22
 

(„samokorigiranje”)? 

Ako je odgovor da, opišite poduzete mjere
23

: [……] 

 

B: OSNOVE POVEZANE S PLAĆANJEM POREZA ILI DOPRINOSA ZA SOCIJALNO OSIGURANJE  

Plaćanje poreza ili doprinosa za socijalno osiguranje: Odgovor: 

Je li gospodarski subjekt ispunio sve svoje obveze 
plaćanja poreza ili doprinosa za socijalno osiguranje 
u zemlji u kojoj ima poslovni nastan i u državi članici 
javnog naručitelja ili naručitelja ako se razlikuje od 
zemlje poslovnog nastana? 

[] Da [] Ne 

 
 
Ako je odgovor ne, navedite: 
a) o kojoj je zemlji ili državi članici riječ 
b) o kojem je iznosu riječ 
c) kako je ta povreda obveza utvrđena: 
1) sudskom ili upravnom odlukom: 

– je li ta odluka konačna i obvezujuća 

– navedite datum presude ili odluke 

– ako je izravno utvrđeno u presudi, 
trajanje razdoblja isključenja: 

2) drugim sredstvima. Navedite: 
d) je li gospodarski subjekt ispunio svoje obveze 
plaćanjem ili sklapanjem sporazumne obveze radi 
plaćanja dospjelih poreza ili doprinosa za socijalno 
osiguranje, uključujući, ako je primjenjivo, sve nastale 
kamate ili kazne? 

Porezi 
Doprinosi za socijalno 
osiguranje 

 
a) [……] 
b) [……] 
 
 
c1) [] Da [] Ne 

– [] Da [] Ne 

– [……] 
 

– [……] 
 
 

c2) [ …] 
 
d) [] Da [] Ne 
Ako je odgovor da, 
navedite pojedinosti: 
[……] 

 
a) [……] 
b) [……] 
 
 
c1) [] Da [] Ne 

– [] Da [] Ne 

– [……] 
 

– [……] 
 
 

c2) [ …] 
 
d) [] Da [] Ne 
Ako je odgovor da, 
navedite pojedinosti: 
[……] 

Ako je relevantna dokumentacija o plaćanju poreza i 
doprinosa za socijalno osiguranje dostupna u 
elektroničkom obliku, navedite: 

(web-adresu, nadležno tijelo ili tijelo koje ju izdaje, 
precizno upućivanje na dokumentaciju):

 24 

[……][……][……] 

C: OSNOVE POVEZANE S INSOLVENTNOŠĆU, SUKOBIMA INTERESA ILI POSLOVNIM PREKRŠAJEM
25

 

Napominje se da su za potrebe ove nabave neke od sljedećih osnova za isključenje možda preciznije definirane u 
nacionalnom pravu, odgovarajućoj obavijesti ili dokumentaciji o nabavi. Dakle, nacionalnim se pravom može 
primjerice predvidjeti da pojam „teški poslovni prekršaj” može obuhvaćati više različitih oblika ponašanja.  

Podaci o mogućoj insolventnosti, sukobu interesa ili 
poslovnom prekršaju 

Odgovor: 

Je li gospodarski subjekt, prema svojem saznanju, [] Da [] Ne 

                                            
22

 U skladu s nacionalnim odredbama o provedbi članka 57. stavka 6. Direktive 2014/24/EU. 
23

 Uzimajući u obzir prirodu počinjenih zločina (jednokratan, ponovljen, sustavan...), u objašnjenju se treba prikazati 
primjerenost poduzetih mjera.  
24

 Ponovite onoliko puta koliko je potrebno. 
25

 Vidjeti članak 57. stavak 4. Direktive 2014/24/EU. 
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prekršio obveze u području prava o zaštiti okoliša, 
socijalnog i radnog prava

26
? 

Ako je odgovor da, je li gospodarski subjekt poduzeo 
mjere kako bi dokazao svoju pouzdanost unatoč 
postojanju ove osnove za isključenje 
(„samokorigiranje”)? 
[] Da [] Ne 
Ako jest, opišite poduzete mjere: [……] 

Je li gospodarski subjekt u nekoj od sljedećih situacija: 
a) u stečaju ili 
b) u postupku insolventnosti ili likvidacije ili 
c) u nagodbi s vjerovnicima ili 
d) u bilo kakvoj istovrsnoj situaciji koja proizlazi iz 
sličnog postupka prema nacionalnim zakonima i 
propisima

27
 ili 

e) njegovom imovinom upravlja stečajni upravitelj ili 
sud ili 
f) obustavio je poslovne aktivnosti? 
Ako je odgovor da: 

– navedite pojedinosti: 

– navedite razloge zbog kojih je gospodarski 
subjekt svejedno u mogućnosti izvršiti 
ugovor, uzimajući u obzir primjenjiva 
nacionalna pravila i mjere za nastavak 
poslovanja u tim okolnostima

28
. 

Ako je relevantna dokumentacija dostupna u 
elektroničkom obliku, navedite: 

[] Da [] Ne 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

– [……] 

– [……] 
 
 
 
 

(web-adresu, nadležno tijelo ili tijelo koje ju izdaje, 
precizno upućivanje na dokumentaciju): 
[……][……][……] 

Je li gospodarski subjekt kriv za teški poslovni 
prekršaj

29
?  

Ako je odgovor da, navedite pojedinosti: 

[] Da [] Ne 
 
 [……] 

Ako je odgovor da, je li gospodarski subjekt poduzeo 
mjere samokorigiranja? [] Da [] Ne 
Ako jest, opišite poduzete mjere: [……] 

Je li gospodarski subjekt sklopio sporazume s drugim 
gospodarskim subjektima kojima je cilj narušavanje 
tržišnog natjecanja? 
Ako je odgovor da, navedite pojedinosti: 

[] Da [] Ne 
 
 
[…] 

Ako je odgovor da, je li gospodarski subjekt poduzeo 
mjere samokorigiranja? [] Da [] Ne 
Ako jest, opišite poduzete mjere: [……] 

Je li gospodarski subjekt svjestan nekog sukoba 
interesa

30
zbog svojeg sudjelovanja u postupku 

nabave? 
Ako je odgovor da, navedite pojedinosti: 

[] Da [] Ne 
 
 
[…] 

                                            
26

 Kako je za potrebe ove nabave navedeno u nacionalnom pravu, odgovarajućoj obavijesti ili dokumentaciji o nabavi ili u 
članku 18. stavku 2. Direktive 2014/24/EU. 
27 Vidjeti nacionalno pravo, odgovarajuću obavijest ili dokumentaciju o nabavi. 
28

 Ovaj podatak ne treba navesti ako je isključenje gospodarskih subjekata u jednom od slučajeva navedenih u točkama od a 

do f obvezno prema primjenjivom nacionalnom pravu bez mogućnosti odstupanja kad je gospodarski subjekt svejedno u mogućnosti 
izvršiti ugovor. 
29

 Ako je primjenjivo, vidjeti definicije u nacionalnom pravu, odgovarajućoj obavijesti ili dokumentaciji o nabavi. 
30

 Kako je navedeno u nacionalnom pravu, odgovarajućoj obavijesti ili dokumentaciji o nabavi. 
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Jesu li gospodarski subjekt ili poduzeće povezano s 
gospodarskim subjektom savjetovali javnog 
naručitelja ili naručitelja ili na neki drugi način bili 
uključeni u pripremu postupka nabave? 
Ako je odgovor da, navedite pojedinosti: 

[] Da [] Ne 
 
 
 
[…] 

Je li gospodarski subjekt imao iskustva s 
prijevremenim raskidom prethodnog javnog ugovora, 
prethodnog ugovora s naručiteljem ili prethodnog 
ugovora o koncesiji odnosno naplatom naknade štete 
ili sličnim sankcijama u vezi s tim prethodnim 
ugovorom? 
Ako je odgovor da, navedite pojedinosti: 

[] Da [] Ne 
 
 
 
 
 
[…] 

Ako je odgovor da, je li gospodarski subjekt poduzeo 
mjere samokorigiranja? [] Da [] Ne 
Ako jest, opišite poduzete mjere: [……] 

Može li gospodarski subjekt potvrditi sljedeće 
činjenice: 
a) da nije kriv za ozbiljno lažno prikazivanje pri 
dostavi podataka zatraženih radi provjere 
nepostojanja osnova za isključenje ili ispunjenje 
kriterija za odabir; 
b) da nije prikrio takve podatke; 
c) da je bio u stanju bez odgode priložiti dodatne 
dokumente koje je zatražio javni naručitelj ili 
naručitelj te 
d) da nije pokušao na nedoličan način utjecati na 
postupak odlučivanja javnog naručitelja ili naručitelja, 
doći do povjerljivih informacija kojima bi mu se 
omogućila nepoštena prednost u postupku nabave ili 
nepažnjom pružiti krive informacije koje mogu imati 
važan utjecaj na odluke o isključenju, odabiru ili 
dodjeli? 

[] Da [] Ne 

 

D: OSTALE OSNOVE ZA ISKLJUČENJE KOJE MOGU BITI PREDVIĐENE U NACIONALNOM ZAKONODAVSTVU DRŽAVE ČLANICE JAVNOG NARUČITELJA 

ILI NARUČITELJA 

Isključivo nacionalne osnove za isključenje Odgovor: 

Jesu li primjenjive isključivo nacionalne osnove za 
isključenje navedene u odgovarajućoj obavijesti ili u 
dokumentaciji o nabavi? 
Ako je dokumentacija zatražena u odgovarajućoj 
obavijesti ili u dokumentaciji o nabavi dostupna u 
elektroničkom obliku, navedite: 

[] Da [] Ne 
 
 
(web-adresu, nadležno tijelo ili tijelo koje ju izdaje, 
precizno upućivanje na dokumentaciju): 
[……][……][……]

31
 

Ako su primjenjive neke od isključivo nacionalnih 
osnova za isključenje, je li gospodarski subjekt 
poduzeo mjere samokorigiranja?  
Ako jest, opišite poduzete mjere:  

[] Da [] Ne 
 
 
[……] 

                                            
31

 Ponovite onoliko puta koliko je potrebno. 
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Dio IV.: Kriteriji za odabir gospodarskog subjekta 

U pogledu kriterija za odabir (odjeljak  ili odjeljci od A do D ovog dijela) gospodarski subjekt izjavljuje: 

: OPĆI NAVOD ZA SVE KRITERIJE ZA ODABIR 

Gospodarski subjekt treba ispuniti ovo polje samo ako je javni naručitelj ili naručitelj u odgovarajućoj obavijesti ili 

dokumentaciji o nabavi iz te obavijesti naveo da gospodarski subjekt može ispuniti samo odjeljak iz dijela IV., a da 
pritom ne mora ispunjavati ni jedan drugi odjeljak dijela IV.: 

Ispunjavanje svih traženih kriterija za odabir Odgovor 

Ispunjava tražene kriterije za odabir: [] Da [] Ne 

 
 

A: SPOSOBNOST ZA OBAVLJANJE PROFESIONALNE DJELATNOSTI 

Gospodarski subjekt treba navesti podatke samo ako javni naručitelj ili naručitelj zahtijeva dotične kriterije za odabir 
u odgovarajućoj obavijesti ili dokumentaciji o nabavi iz te obavijesti. 

Sposobnost za obavljanje profesionalne djelatnosti Odgovor 

1) upisan je u odgovarajuće strukovne ili obrtne 
registre koji se vode u državi članici njegova 
poslovnog nastana

32
: 

Ako je relevantna dokumentacija dostupna u 
elektroničkom obliku, navedite: 

[…] 
 
(web-adresu, nadležno tijelo ili tijelo koje ju izdaje, 
precizno upućivanje na dokumentaciju): 
[……][……][……] 

2) za ugovore o uslugama: 
Je li potrebno određeno ovlaštenje ili članstvo u 
određenoj organizaciji kako bi se mogla izvršiti 
predmetna usluga u državi poslovnog nastana 
gospodarskog subjekta?  
 
Ako je relevantna dokumentacija dostupna u 
elektroničkom obliku, navedite: 

 
[] Da [] Ne 
 
Ako je odgovor da, navedite o čemu je riječ i ispunjava 
li gospodarski subjekt taj uvjet: [ …] [] Da [] Ne 
(web-adresu, nadležno tijelo ili tijelo koje ju izdaje, 
precizno upućivanje na dokumentaciju): 
[……][……][……] 

 

B: EKONOMSKA I FINANCIJSKA SPOSOBNOST 

Gospodarski subjekt treba navesti podatke samo ako javni naručitelj ili naručitelj zahtijeva dotične kriterije za odabir 
u odgovarajućoj obavijesti ili dokumentaciji o nabavi iz te obavijesti. 

Ekonomska i financijska sposobnost Odgovor: 

1a) njegov („opći”) godišnji promet za traženi broj 
financijskih godina iz odgovarajuće obavijesti ili 
dokumentacije o nabavi iznosi: 
i/ili 
1b) njegov prosječni godišnji promet za traženi broj 
godina iz odgovarajuće obavijesti ili dokumentacije o 
nabavi iznosi

33
: 

Ako je relevantna dokumentacija dostupna u 
elektroničkom obliku, navedite: 

godina: [……] promet:[……][…]valuta 
godina: [……] promet:[……][…]valuta 
godina: [……] promet:[……][…]valuta 
 
(broj godina, prosječni promet): [……],[……][…]valuta 
(web-adresu, nadležno tijelo ili tijelo koje ju izdaje, 
precizno upućivanje na dokumentaciju): 
[……][……][……] 

2a) njegov godišnji („određeni”) promet u poslovnom 
području pokrivenom ugovorom i definiranom u 
odgovarajućoj obavijesti ili dokumentaciji o nabavi za 
traženi broj financijskih godina iznosi: 

godina: [……] promet:[……][…]valuta 
godina: [……] promet:[……][…]valuta 
godina: [……] promet:[……][…]valuta 
 

                                            
32

 Kako je opisano u Prilogu XI. Direktivi 2014/24/EU; moguće je da će gospodarski subjekti iz određenih država članica 
morati ispuniti druge zahtjeve utvrđene u tom Prilogu. 
33 Samo ako je dopušteno u odgovarajućoj obavijesti ili dokumentaciji o nabavi. 
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i/ili 
2b) njegov prosječni godišnji promet u traženom 
području i za traženi broj godina iz odgovarajuće 
obavijesti ili dokumentacije o nabavi iznosi

34
: 

Ako je relevantna dokumentacija dostupna u 
elektroničkom obliku, navedite: 

 
 
 
(broj godina, prosječni promet): [……],[……][…]valuta 
(web-adresu, nadležno tijelo ili tijelo koje ju izdaje, 
precizno upućivanje na dokumentaciju): 
[……][……][……] 

3) ako podaci o prometu (općem ili određenom) nisu 
dostupni za čitavo traženo razdoblje, navedite datum 
kada je gospodarski subjekt osnovan ili započeo 
obavljati djelatnost: 

[……] 

4) u pogledu financijskih omjera
35

 određenih u 
odgovarajućoj obavijesti ili dokumentaciji o nabavi, 
gospodarski subjekt izjavljuje da su stvarne vrijednosti 
za tražene omjere kako slijedi: 
Ako je relevantna dokumentacija dostupna u 
elektroničkom obliku, navedite: 

(utvrđivanje traženog omjera – omjer između x i y
36

 – i 
vrijednosti): 
[……] [……]

37
 

 
(web-adresu, nadležno tijelo ili tijelo koje ju izdaje, 
precizno upućivanje na dokumentaciju): 
[……][……][……] 

5) osigurani iznos njegovog osiguranja za pokriće 
odgovornosti iz djelatnosti iznosi: 
Ako su ti podaci dostupni u elektroničkom obliku, 
navedite: 

[……][…]valuta 
(web-adresu, nadležno tijelo ili tijelo koje ju izdaje, 
precizno upućivanje na dokumentaciju): 
[……][……][……] 

6) u pogledu drugih potencijalnih ekonomskih ili 
financijskih zahtjeva koji bi mogli biti navedeni u 
odgovarajućoj obavijesti ili dokumentaciji o nabavi, 
gospodarski subjekt izjavljuje: 
Ako je relevantna dokumentacija koja bi mogla biti 
navedena u odgovarajućoj obavijesti ili dokumentaciji 
o nabavi dostupna u elektroničkom obliku, navedite: 

[……] 
 
 
 
 
(web-adresu, nadležno tijelo ili tijelo koje ju izdaje, 
precizno upućivanje na dokumentaciju): 
[……][……][……] 

 

C: TEHNIČKA I STRUČNA SPOSOBNOST 

Gospodarski subjekt treba navesti podatke samo ako javni naručitelj ili naručitelj zahtijeva dotične kriterije za odabir 
u odgovarajućoj obavijesti ili dokumentaciji o nabavi iz te obavijesti. 

Tehnička i stručna sposobnost Odgovor: 

1a) samo za ugovore o javnim radovima: 
U referentnom razdoblju

38
 gospodarski subjekt izvršio 

je sljedeće radove definiranog tipa:  
Ako je relevantna dokumentacija o zadovoljavajućem 
izvršenju najvažnijih radova i njihovim rezultatima 
dostupna u elektroničkom obliku, navedite: 

Broj godina (to je razdoblje definirano u 
odgovarajućoj obavijesti ili dokumentaciji o nabavi): 
[…] 
Radovi:  [……] 
(web-adresu, nadležno tijelo ili tijelo koje ju izdaje, 
precizno upućivanje na dokumentaciju): 
[……][……][……] 

1b) samo za ugovore o javnoj nabavi robe i ugovore o 
javnim uslugama: 
U referentnom razdoblju

39
 gospodarski subjekt 

isporučio je sljedeće glavne isporuke definiranog tipa 

 
Broj godina (to je razdoblje definirano u 
odgovarajućoj obavijesti ili dokumentaciji o nabavi): 
[…] 

                                            
34

 Samo ako je dopušteno u odgovarajućoj obavijesti ili dokumentaciji o nabavi. 
35

 Npr. omjer između imovine i obveza. 
36

 Npr. omjer između imovine i obveza. 
37

 Ponovite onoliko puta koliko je potrebno. 
38 Javni naručitelji mogu zahtijevati najviše pet godina i dopustiti iskustvo od više od pet godina. 
39

 Javni naručitelji mogu zahtijevati najviše tri godine i dopustiti iskustvo od više od tri godine. 
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ili pružio sljedeće glavne usluge definiranog tipa: pri 
sastavljanju popisa navedite iznose, datume i 
primatelje, bilo javne ili privatne

40
: 

Opis Iznosi Datumi Primatelji 

    
 

2) može angažirati sljedeće tehničke stručnjake ili 
tehnička tijela

41
, posebno one odgovorne za kontrolu 

kvalitete: 
U slučaju ugovora o javnim radovima, gospodarski 
subjekt moći će angažirati sljedeće tehničke 
stručnjake ili tehnička tijela da izvedu radove: 

[……] 
 
 
[……] 

3) koristi se sljedećom tehničkom opremom i 
mjerama za osiguranje kvalitete te su njegove 
mogućnosti analize i istraživanja sljedeće:  

[……] 

4) moći će primjenjivati sljedeće sustave upravljanja 
opskrbnim lancem i sustave praćenja pri izvršavanju 
ugovora: 

[……] 

5) za složene proizvode i usluge koji se trebaju 
isporučiti ili, iznimno, za proizvode i usluge potrebne 
za posebnu svrhu: 
Gospodarski subjekt dopustit će provođenje 
provjera

42
 proizvodnih kapaciteta ili tehničkih 

kapaciteta gospodarskog subjekta te, prema potrebi, 
provjera načina analize i istraživanja koji su mu na 
raspolaganju i mjera za kontrolu kvalitete. 

 
 
 
[] Da [] Ne 

6) sljedeći dionici imaju navedene obrazovne i stručne 
kvalifikacije: 
a) pružatelj usluga ili sam izvoditelj 
i/ili (ovisno o zahtjevima navedenima u odgovarajućoj 
obavijesti ili dokumentaciji o nabavi) 
b) njegovo rukovodeće osoblje: 

 
 
a) [……] 
 
 
 
b) [……] 

7) gospodarski subjekt moći će primjenjivati sljedeće 
mjere upravljanja okolišem pri izvršenju ugovora: 

[……] 

8) prosječni godišnji broj radnika gospodarskog 
subjekta i broj rukovodećeg osoblja za posljednje tri 
godine iznosio je: 

godina, prosječni godišnji broj radnika: 
[……],[……], 
[……],[……], 
[……],[……], 
godina, broj rukovodećeg osoblja: 
[……],[……], 
[……],[……], 
[……],[……] 

9) sljedeći alati, postrojenje ili tehnička oprema bit će 
mu na raspolaganju u svrhu izvršenja ugovora: 

[……] 

10) gospodarski subjekt možda namjerava dati u 
podugovor

43
 sljedeći dio (tj. postotak) ugovora: 

[……] 

11) za ugovore o javnoj nabavi robe: 
Gospodarski subjekt dostavit će tražene uzorke, opise 
ili fotografije proizvoda za isporuku uz koje ne moraju 
biti priložene potvrde autentičnosti. 

 
[] Da [] Ne 
 
 

                                            
40

 Drugim riječima, u popis treba uvrstiti sve primatelje i na njemu bi se trebali naći javni i privatni klijenti za predmetnu robu 
ili usluge. 
41

 Za tehničke stručnjake ili tehnička tijela koji ne pripadaju izravno poduzeću gospodarskog subjekta, ali na čije se 

sposobnosti gospodarski subjekt oslanja kako je utvrđeno u dijelu II. odjeljku C potrebno je ispuniti zasebne obrasce ESPD-a. 
42 Kontrolu provodi javni naručitelj ili je u njegovo ime provodi službeno nadležno tijelo države u kojoj dobavljač ili pružatelj 
usluge ima poslovni nastan, ako na to pristane. 
43

 Napominje se da, ako je gospodarski subjekt odlučio dio ugovora ponuditi podugovarateljima i oslanja se na sposobnost 

podugovaratelja za izvršenje tog dijela, treba ispuniti zaseban ESPD za te podugovaratelje. Vidjeti dio II., odjeljak C iznad. 
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Ako je primjenjivo, gospodarski subjekt nadalje 
izjavljuje da će osigurati tražene potvrde 
autentičnosti. 
Ako je relevantna dokumentacija dostupna u 
elektroničkom obliku, navedite: 

 
[] Da [] Ne 
 
(web-adresu, nadležno tijelo ili tijelo koje ju izdaje, 
precizno upućivanje na dokumentaciju): 
[……][……][……] 

12) za ugovore o javnoj nabavi robe: 
Može li gospodarski subjekt predočiti tražene potvrde 
koje izdaju službeni instituti za kontrolu kvalitete ili 
agencije priznate stručnosti kojima se potvrđuje 
sukladnost proizvoda koja je točno određena 
upućivanjima na tehničke specifikacije ili norme 
određene u odgovarajućoj obavijesti ili dokumentaciji 
o nabavi? 
Ako je odgovor ne, objasnite zašto i navedite koji se 
drugi dokazi mogu predočiti: 
Ako je relevantna dokumentacija dostupna u 
elektroničkom obliku, navedite: 

 
[] Da [] Ne 
 
 
 
 
 
 
 
 
[…] 
(web-adresu, nadležno tijelo ili tijelo koje ju izdaje, 
precizno upućivanje na dokumentaciju): 
[……][……][……] 

 
 

D: SUSTAVI ZA OSIGURAVANJE KVALITETE I NORME UPRAVLJANJA OKOLIŠEM 

Gospodarski subjekt treba navesti podatke samo ako javni naručitelj ili naručitelj zahtijeva sustave za osiguravanje 
kvalitete i/ili norme upravljanja okolišem u odgovarajućoj obavijesti ili u dokumentaciji o nabavi iz obavijesti. 

Sustavi za osiguravanje kvalitete i norme upravljanja 
okolišem 

Odgovor: 

Hoće li gospodarski subjekt moći dostaviti potvrde 
koje su izdala neovisna tijela i kojima se potvrđuje 
sukladnost gospodarskog subjekta s određenim 
normama za osiguravanje kvalitete, uključujući 
pristup za osobe s invaliditetom? 
Ako je odgovor ne, objasnite zašto i navedite koji se 
drugi dokazi u pogledu sustava za osiguravanje 
kvalitete mogu predočiti: 
Ako je relevantna dokumentacija dostupna u 
elektroničkom obliku, navedite: 

[] Da [] Ne 
 
 
 
 
[……] [……] 
 
(web-adresu, nadležno tijelo ili tijelo koje ju izdaje, 
precizno upućivanje na dokumentaciju): 
[……][……][……] 

Hoće li gospodarski subjekt moći dostaviti potvrde 
koje su izdala neovisna tijela i kojima se potvrđuje 
sukladnost gospodarskog subjekta s potrebnim 
sustavima ili normama upravljanja okolišem? 
Ako je odgovor ne, objasnite zašto i navedite koji se 
drugi dokazi u pogledu sustava ili normi upravljanja 
okolišem mogu predočiti: 
Ako je relevantna dokumentacija dostupna u 
elektroničkom obliku, navedite: 

[] Da [] Ne 
 
 
 
 
[……] [……] 
 
(web-adresu, nadležno tijelo ili tijelo koje ju izdaje, 
precizno upućivanje na dokumentaciju): 
[……][……][……] 

 

 
 



75 

 

Dio V.: Smanjenje broja kvalificiranih natjecatelja 

Gospodarski subjekt treba navesti podatke samo ako je javni naručitelj ili naručitelj odredio objektivne i 
nediskriminirajuće kriterije ili pravila koja se moraju primijeniti kako bi se ograničio broj natjecatelja koji će biti 
pozvani na dostavu ponuda ili na sudjelovanje u dijalogu. Ti podaci, koji mogu biti popraćeni zahtjevima u vezi s 
potvrdama (odnosno vrstama potvrda) ili dokaznom dokumentacijom koje se moraju dostaviti, ako postoje, utvrđeni 
su u odgovarajućoj obavijesti ili u dokumentaciji o nabavi iz obavijesti. 
Isključivo za ograničene postupke, natjecateljske postupke uz pregovore, natjecateljske dijaloge i partnerstva za 
inovacije: 

Gospodarski subjekt izjavljuje: 

Smanjenje broja Odgovor: 

Ispunjava objektivne i nediskriminirajuće kriterije ili 
pravila koja se moraju primijeniti kako bi se ograničio 
broj kandidata na sljedeći način: 
Ako su potrebne određene potvrde ili drugi oblici 
dokazne dokumentacije, navedite za svaku od njih 
ima li gospodarski subjekt potrebne dokumente: 
Ako su neke od tih potvrda ili drugih oblika dokazne 
dokumentacije dostupne u elektroničkom obliku

44
, 

navedite za svaku od njih: 

[….] 
 
 
[] Da [] Ne

45
 

 
 
 
(web-adresu, nadležno tijelo ili tijelo koje ju izdaje, 
precizno upućivanje na dokumentaciju): 
[……][……][……]

46
 

 

Dio VI. Završne izjave 

Niže potpisani službeno izjavljuju da su prethodno navedeni podaci u dijelovima II. – V. točni i istiniti i da su u 
potpunosti svjesni posljedica ozbiljnog lažnog prikazivanja činjenica. 
Niže potpisani službeno izjavljuju da su u mogućnosti, na zahtjev i bez odgode, dostaviti potvrde i druge oblike 
navedene dokazne dokumentacije, osim ako: 
a) javni naručitelj ili naručitelj ima mogućnost dobivanja popratne predmetne dokumentacije izravnim pristupom 
besplatnoj nacionalnoj bazi podataka u bilo kojoj državi članici

47
, ili 

b) najkasnije od 18. listopada 2018.
48

, javni naručitelj ili naručitelj već posjeduje predmetnu dokumentaciju. 
 
Niže potpisani službeno pristaju da se naručitelju Ministarstvo financija Carinska uprava, Humboldtova 4a, 10000 
Zagreb (OIB 18683136487) omogući pristup dokumentaciji kojom se dokazuju podaci koje su naveli u  Dijelovima II. A, 
II. B, II. C, II. D,  III. A., III. B., III. C., IV. A., i  IV. C.  ove europske jedinstvene dokumentacije o nabavi za potrebe 
postupka javne nabave za predmet nabave: usluge zanavljanja i nadogradnje mrežne i sigurnosne opreme evidencijski 
broj nabave: 8-17-VV-8, broj objave u EOJN: 2017/S_______________            

 
Datum, mjesto i, ako je potrebno, potpis/potpisi: [……] 

 

 

 

 

                                            
44

 Jasno navedite stavku na koju se odgovor odnosi. 
45

 Ponovite onoliko puta koliko je potrebno. 
46

 Ponovite onoliko puta koliko je potrebno. 
47

 Uz uvjet da je gospodarski subjekt dostavio potrebne podatke (web-adresu, nadležno tijelo ili tijelo koje ju izdaje, precizno 

upućivanje na dokumentaciju) kojima se javnom naručitelju ili naručitelju to dopušta. Prema potrebi, za takav pristup potrebna je 
odgovarajuća suglasnost.  
48

 Ovisno o nacionalnoj provedbi članka 59. stavka 5. drugog podstavka Direktive 2014/24/EU. 


